
not
od ha fasre?jfetiehb ideje , tue 
inert molt látja, hogy 
■ illékony földet vei*, 
» nincsen hóval, de 
■tel, ven fedve.
Itten

I TESTVÉREK
_nler«Megi irodíjíkui, 
lobbnál jobb finn van 
lásTa éa cserére.
Buckeye road,
ICELAND, OHIO

177—91
ÍGY BIRTOK, 200 alter 
■Dalén, a Béres és Torma- 
■őseiében, a Crystal-lakal 
p nyaraiétól fél. as IskolA- 
•wvlUe megyei székhelytől 
1 Station és varostól 8» 

magyar teleptől I. a
■ magyar farmoktól H—1 
■irt eladó. Ebből $500 left- 
■bbi évi $100 s hatos ka.

lók feléréssé szántó és le- 
pves. de a 100 akernyl er-
■ eagy patak folyik. maga 
■birtok árát. Az erdő fáj*, 
fellett megfelelő épületeket 
1 Dudás Ottani magyar áca 
Iha $1000 értékű felszere. 
Is nagy területre: ott pénzt 
■bei. ma-ha. sertés és liba
■ Négy év előtt $1200-os jó 
Eirlt az illető már meg la 
p'trm e tanyát. De GÍen- - 
Ej'ra lévén, nekem még asok Időbe s pénzbe kerül. ; 

i 16 éi* alatt dunlázxa e 
E. MIHÁLYI. Glenfleld, 

■te. 1S4. 89

Irm és nyaraló.
ry 5^ akeres farm, 
fcyoshoz és köves ut- 
fczobás házzal, garázs- 
pnnaL Szép gyümöl- 

$4000, lefizetendő 
teklődni

Testvéreknél
Buckeye road,
Ireland, Ohio.
" IS 4—89

FARM Mantuában elad».
I épületek, íe;szer»iések. 
J^rmés. sib. Fürdőszoba, 
per viz a házban. .Araa 
lé'.hetó. vagy megfelelő le- 
». Könnyű lefizetés An* 
lül beszélünk. Eddy 7171-' 
■91-R.. vagv 10S17 Gooding 
|d. O. -

hot, házat, lotot
eladni akar. úgy :r- 
jöjjőn személyesen 
állam legrégibb s

Rate irodájához,
J időben kaphat olyan 
plyel boldog lesz. 
tut állam a farmerek 
|ye. Bridgeport, So.

jr.ás nagyobb ma­
ik közelében vannak 
|ok. Ezvn városokban 
20 ezer magyar él s 

pálmák kitűnőek. Csa­
li ryien tagja találhat 
lur.kát, mely állandó 
pel jár. Bridgeportop. 
|téke állandóan emel- 

mir.den ember va­
ll t házakkal, lotok- 
Ikal. —- A "pénz nem 
|de a házba, farmba

fent akar venni halá­
la r^. * keressen fel, 

s leggyorsabban

fcYI JÓZSEF
estate irodája
RFIELD AVENUE, 
feeport, Conn.
|e: Bármim 5029

Ili -78, 82—84, 89

IELADÓ
fc. 56. iw é3 .150 akere« 

épületekkel és mellék- 
Ezenkívül több más jó

és EMERY OROSZ, 
Road, '-—Cleveland, O.

177— z. k. e
kjDC FARMOK

|adó tabm.
, 14 mérföldnyir«

évi bérlet $325.00. 
Eermény megegyezés Ü 
fcyosan átvehető. Ér-

I Testvéreknél
JuCKEYE ROAD,

and, Ohio.
189—91

í
ló TÁRGYAK.

KONYHABÚTOR dana- 
JöFszeeen eladó. A lakás 
1:5 Abbey Ave., emelet.
r ___________ 189—91

1 ÉRTÉKŰ 4 szobára való
I szombatig minden elfo- 

Érdeklődni esténkint 
prést Ave., Cleveland. O. 
I ^__189—30
BAN LEVö"síén és gáz­
ló. 2792 E. 125th St.. Cle-

189—91

IáUTOMOBXLOK.

Ilorain AVÍ,

JLORAIN AVB.
.............  $ S7»feg»*............ suesfranrl«r-.......... 8146$

..........  81SS0
I........................  1199$t»ck................. inn*
árakban a szállítási

■ DER A KENT MOTOR 
COMPANY

|L — Lorain

II TANÁCS.

BÉR
|rv*D é» jog" 

Címe:

MAGYARUL
esős

Fourth Avenue 
■»BURCH. PA. -

MAGYAR ÜGYVÉD
Lajos Hlt*,«sayv‘d
LUJWv jogtanácsos, 
les mindennemű köz* 
■16 ée büntető ügyek. 
|iaponts este 8-ig. — 
■után S-jg. Vaeárnap 
■12-lg. tS7Í N. Haleted 
leleten. — Telefoni 

- SIS*.

PiMisked ni ■*f »na (■». Siam we» miit, w «.»iiu p»d
fi

W ti TFttHWi 

AUG 14 y2U
The «U—* "“k

Beolvadt Magyar Híred6, Magyarok Csillag», Esti UJi4|, Amsrtkai Hirlip, Magyar Napilap. Magy*r Hirmondó, Ca Jiomiai Magvar Farmer.

vl>
A tvrröeíhb é» m»rr«r *•*
AwrikiD... — Meei^wk lei.i.»
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MEGCÁFOLJÁK A OROSZ GRÖF0K
MUKAHIÁNYROL notIfikAlAsa MEGALKUSZNAK 
SZÖLÖ HÍREKET:^ * SORSUKKAL

Cox nominálása

I k jelöltet 
ohioi Germantown ban 
értesített,'k hivatalosan 
a jelölésről.

Watkins lelkész és Colvin 
programját nagy lelke­
sedéssel fogadtak a szá­
rasak.

A szövetségi vizsgálat azt; 
íQapitja meg, nogy az 
ipari helyzet országszer­
te javul.'____

Ohioban az automobil és 
gmnmi gyárak üzemé­
nek meglassulása csak 
ideiglenes.

WASHINGTON, aug. 12. —
A* ország minden részében
olyan híreket^ terjesztenek ^'l telök és az ország minden ré- [Vrsze vannak k<iző7tiik nfv*SÄ 'ÜSS?ÄblJSSS

párt elnök ée alelnokjelöltjének ! fogadható. Soknak a birto- 
hivataios értesítése arról,, hogy j a szoviet kormánv e!- 
a párt országos konvenciója az : kobozta, s ók semmiféle egyéb 
Egyesült Államok elnökének, nénzfnrrás«,! n.m ~„.n.tv».*.l.

GERMANTOWN, O., aug. 12. 
— A helybeli Miami Military 
Institute katonai isko.a gvakor 
latozó terén a jóbarátok, tisz-

Az orosz arisztokrácia tag­
jai közül többen farme­
rek, iparosok, kiskeres 
kedök lettek.

Bizakodnak abban, hogy a 
bolshevik rendszer nem 
lesz állandó.
PARIS, augusstus 12. — A 

bolshevik rendszer életbelépése 
óta az orosz mágnások nagyobb 
része külföldön tartózkodik.

hiány fenyegeti a munkásságot. 
Ezeket ,a híreket nem erősíti 
meg annak a vizsgálatnak ered- 

: menye, amelyet a munkaügyi 
minisztérium végeztetett sz or­
szág ipari központjain.

Á vizsgálat első jelentése 
eeak julius első két hetéről szá- 

.oo! be, de ebből is megállapit- 
'jik a minisztérium tisztviselői, 
hogy jő '.-iszonyok várhatók 
ipari téren s egy két iparágat 
kivére — lesz munkaalkalom 
mindenütt a mindenki részére, 
aki dolgozni akar.

Ohioban és más tóparti álla­
mokban az automobil és gum- 
mi ipar, valamint a keleti álla­
mokban a szövő és cipő ipar 
terén tapasztalható, a jelentés 
szerint, feltűnő üzemcsok kenés. 
Nagy a remény azonban, hogy 

. a termés kitűnő lesz, a farmer 
!jó pénzt csinál s ez a körül- 
' meny az automobil, gmnmi, 
növő ée cipő gyárakban is élén­
kítem fogja az üzemet.

A munkaügyi minisztérium 
szerint a mtm ka viszonyok leg- 
féképen a vasúti szállítás meg- 
javulásától függnek. A jelek 
szerint a vasúti teherforgalom 
már élénkebh s egyre javul.

* A kedvező gazdasági termés 
jelentések máris látható hatás­
sal vannak egyes -peri üzemek­
re. A farmerek kezdenek köl­
teni felszerelésre, sőt fényűzést 
rikkekre A * dús termés rémé 
nyében. Ez a körülmény foko­
zott termelésre buzdítja a gyá­
rakat.

Ipari szekértők szerint az 
üzemcsökkenés részben az úgy­
nevezett exeeeet profit iaxnek, 
a nagy jövedelmeket megvamő- 
ló adónak a következménye. 
Azokat az üzletembereket, akik 
ej ipari vagy kereskedelmi vál­
lalkozáshoz akarnak fogni, visz- 
•zarettenti sok esetben az a 
nagy és méltánytalan teher, a 
mit, ez az adó rájuk ró.

illetve eleinőkének jelölte őket.
Rev. Aaron S. Watkins, az 

elnökjelölt és D. Leght Colvin, 
az aleinökjelölt elfogadták a 
jelöltséget s mindketten nagy 
beszédet mondottak, amelynek 
során főképpen a prohibieiós 
alkotmánymódosítás és a Vol­
stead-féle törvény érvényesíté­
sét tűzték ki főcéljukul.

pénzforrással nem rendelkeztek 
kénytelenek voltak gyakorlati 
kereseti forrásokhoz folyamod­
ni. Sokan közülük Cans bari 
tartózkodnak. Egy párisi újság­
írónak sikerült krleritéluf <-gy- 
néhánynak a foglalkozásit. 
Akad orosz mágnás, aki ezidö- 
szerint, mint farmer, vagy ipa­
ros, vagy kiskereskedő keresi 
meg a mindennapi kenyerét.

.... .. Nieolajeff tábornok például.
Nekünk nem a női szavaza „^i ,,gv r^gj orosz ariextokreti- 

ti jog biztosítása, nem a Nem- ku. családnak a leszármazottja, 
zetek Ligája, nem a munka, i éleimIwerrel kereskedik Páris- 
nem Mexikó, nem az örmények | ban. Bgv kis tolókocsiban szál- 
’:^e. * fontos, sem pedig a j lit ja az élelmiszert házról-ház 
többi kisebb kérdés, amikre ! v* s nagyon tisztességesen meg­
nézve úgyis megegyezünk mind ■ él belőle. Dorovesik gróf. »ki 
annyian, hanem a szeszesitalke- j a3! orosz hadseregben as ezre- 
reskedée végleges és teljee; desj rangot töltötte be, nehánv 
megszüntetése — mondotta tiszttimáral egyetemben autó-

mobil javító üzletet nyitott a 
az üzlete pompásan megy.

Rev. Watkins.
"Bár az alkotmány tiltja a 

szeszesital gyártást és árusítást, 
mindkét nagy politikai párt 
megtagadta a Vólat ead-féle tör­
vény végrehajtásiért való fele­
lősség vállalását, jő lehet e 
törvény nélkül az alkotmány 
prohibieiós módosítása nem ér 
semmit,’’ — jelentette ki Col­
vin az aleinökjelölt,

A jelöltek az ország minden 
részébe repülőgépen viszik szét 
a száraz párt evangéliumát. Ezt 
a határozatot egyhangúlag 
hozta meg az országos pártve­
zetésig ülése.

Ignetieff gróf éa édesanyja, 
aki azületett Xfereeeevsky her­
cegnő, farmot vásároltak « 
mint • kisbirtokosok igyekeznek 
megszabadulni a mindennapi 
gondoktól. Lissgenski herceg, 
aki a cár testőrtisztje volt, egy 
párisi bankban fölt be kis- 
hivatalnoki állást. Skouratoff 
ezredes egy kis birtokkal ren­
delkezik Páris közelében.

Goudacheff herceg, aki az­
előtt Oroszország nagykövete 
volt Madridban. Dadcskilian 
herceg és többen ugyancsak 
farmeroskodiseal foglalkoznak.

Jan*.» M. V-)X, Ohio »Ham kormányzója válaszol arra a bőszedre, amelyben tudomására adták hiva­
talosan. hogy a demokratapart elnöknek jelölte. Az elfogadó beszédet a demokrata elnökjelölt a képünk 
közepén látható emelvényről intézte az ország módén részéből őszzeaereglett néphez.

Hardinqnak MEGGYILKOLTA La Föltette
sok a vendége « cédiét « uj pártot fog 

Marionban p^R|g| kÖLTÖNŐ alakitani
Egy neves párisi kóltőnö 

meggyilkolta a gazdag 
börziáner férjét. A szel 
1 e m e k kényszeritették 
erre.

Washingtoni jól értesült körök 
szerint űz ui pártnak "libe­
rális párt" lesz az elnevezé­
se. — Az uj párt iránt élénk 
érdeklődés nyilvánul meg.

A költőnö benső barátai 
tartott fenn a tulvi

A republikánust* elnökjelölt)* 
naponként sokan keresik fel 
politikai eszmecsere végett.
— Republikánus vezérek Har­
ding otthonában.

MARION. O., aug 12. —
Amióta Harding szenátor a re- 
publikánusok elnökjelöltje lett, 
a vendégei száma rohamosan .
szaporodott. Eleddig is a %ze- j S" T1
nábor mindig birse veit a ven-! lággal. 
dégazeretetéról. Annyian azon- | <------
ban sohasem keresték fel, mint PARIS, aug. 1 . . .
eiidö szerint. Természetesen el- Beesarabo. egy neves párisi kol- falában nem nyerte meg a tet-
wősorben közéleti- tényezők tónő ellen sz a vád, hogy gaz szénét, amellett azonban mégis
azok. akik a szenátornál a tiisz- dag börziáner férjét, aki m'ii szükségét érzi annak, hogy a
teletüket teszik s akik politikai kói és román olajrészvényekkel1 két uralmon levő pártnál libe-
kérdésekben eszmecserét válla i ■‘pekulált főleg, meggyilkolta. I ralis, haladóbb elvrket valló 
nak vele. "A koffero*. titokzatos gvil- pártja legyen Amerikának, a

, i kosság”, ahog> az esetet a pá melynek nem kelt kimondottan 
Csütörtökön a republikánus j rjsj boulevard lapok nevezik, radikálisnak lennie.

dr Mke^sf'ék'Tnrenátort ms k,,ZT,<>n,Í .irín.t óniei "7 A la Follettehez közel álló
otthonában hosszabb ti ! érdeklőd*«. _ Annál is inkább, korok szerint az uj pártnak

vtaltak vele Pr mert * *‘,illonú kijelentette a eel ••liberális párt” lesz az elneve- ytattak tele. Kr- ui4ll„_ u.„.. , „ ,^.„-,1 n.,„ . i.iu. —

WASHINGTON, aug 12. — 
Politikai körökben élénk érdek­
lődést keltett az a hir, hogy 
la Hollétté szenátor uj pártot 
fog alakitani. A Labor párt- 

/ -nak a neayeaayslsas_ yárt 
legutóbbi chicagói konvenciója, 

— Mme ame!;. en ő is jelen volt, egyél

A Coughlin Baby ugye Borii * »feledi.Mek« játék, a ^„«k. hogy, ,^eng 7""‘ A aí l,rfnvl6j‘’ ■* J aj varán, üzletet nyitottak , a, ez a fontos tanácskozás épen VT*’ Pf°K1»‘nJ»n^ k,dolgozója, a
előkelő párisiak nagyon szive-' akkor folyt le. amikor Coz a bemben ‘ ■ . ' . !>.«’formjának meghatározója a
sen keresik fel az "atelier*’- j palttikai kampánvjáhan érin- 
jüket. A párisi autó driverek tette a republikánusok elnökje- 
ée konflis kocsisok sorában sok j dőltjének városát, 
a volt orosz tiszt. j A szenátor a következő he

Dop-zoi* VX™44s.om«,4«s 1^7 VV.VVSOVH oomap a«- A történelem csakugyan meg ; ükben a "porch kampánvját’’
"Crzsia Köztársaság m// ^'1,fustax. Pa^ualf- ismétlődik. A francia forrada folytatni fogja, mialatt Cox be

Auguste Paequale ellen megin­
dítják az eljártat.

PHILADELPHIA, aug. 12. — 
1 Clark békebiró előtt holnap kez-

IX)NDON, aug. 12. — Ver- | 
zsiában megint bajok vannak

' nek 
! ban.

a tárgyalása, Norrietown- lom idején a francia mágnások 
elmenekültek Németország!), és 

T, , , . „ I Angliába, ahol hasonló módon
Pasqude voU az, akt George | tengették az életüket, mini

SSjsräSÄ- tsz:r i**“»""r -F-

járja az országot. Az a terve, 
hogy később egyéb helyeken is 
fog beszédet mondani, de ebben 
a tervében határozott megálla­
podásra még nem jutott saját

, _ kán és aki Coughlintól tizenkét
aboa. hogy Perzsta átvegye a ,zer dollAr váltságdíjat hu,ott !
trii/rarcscsni A L>mFnev«át To . . - - ö * ,köztársasági államformát. To­
vábbi zavargásoktól lehet tar­
tani.

Általában természetein nem : „,A5f°„k"ek * "PuhHkánus re

A póruljárt 
prohibieiós ügynök
NEWARK, aug. 12. — Cava- 

uagh prohibieiós ügynök, aki 
huszonnyolc esztendőn kérész­
től becsülettel működött, mint 
titkos ügynök, a szövetségi vád- 
tanács elé kerül azért, mert 
legutóbb, mint prombiciós 
Igei», nem tett eleget a köte- 
«eeégének. Azaz, nemcsak hogy 
nem tett eleget a kötelességé­
nek, hanem egyenesen vissza­
élt a hatáskörével. Uj.működé­
si körében a hatáskörét arra 
használta fel,, hogy megfelelő 
komiseriő ellenében elhallgatta 
az italtilalommal történő viaz- 
szaéléseket. A hatóság; emberei 
rájöttek a manipulációra. Az 
állásiból természetesen azonnal 
felfüggesztették.

MERÉNYLET A GÖRÖG MI­
NISZTERELNÖK ELLEN 

PARISBAN.

PARIS, aug. 13. -— Venizelos 
görög miniszterelnök ellen egyik 
párisi vasúti állomáson két volt 
görög katonatiszt merényletet 
követett el. Rálőttek a az egyik 
olyó a miniszterlnök vállába, 

más* az oldalába fúródott, 
gg korára való tekintettel, ál- 

ota elég súlyos.

szívesen törődtek bele ezek az zetőknek a sorában, akikkel a
ki. de a gyermeket mind mos-j D™e *17* “ j csütörtöki nap folyamán az el
tanáig nem adta vissza, sőt azt * „mLh-htn “-^^ "ökjeJölt tanácskozást folyta
sem volt hajlandó elárulni, hol!”- ezennt vám ,oM „ kfiTrtk,zók vollak. u
tartózkodik jelenleg a gyermek.; humorosJ nelyzt j ,A:

Mielőtt a szövetségi detekti- j tét. de a legtöbben tr&gikne i 1 p,r ° **vek elvitték volna Pasqnalet ‘ érzések kísértében élik le e, S?***1“kPasqnalet ; 
Norristownba. hogy az előzetes 
eljárásnak alávessék. elvitték 
New Gretnara, ahol a Cough

életüket.
Mindamellett

Miller, aki a republikánus nem 
! zeti bizottságnak a titkárja, to- 

bizakodásu-1 vábbá Charles G. Chandler, a 
.,. , . ... _ ... kát nem veszítették el. Nem' wiehitai First National Bank

1.1° , kapott tizenkétezer.dollár-, todjlk eHlinni ^ nem is .kar- elnöke, az amerikai közélet 
ért f«™<’t vásárolt magának r*l jkk elhinni, hogy ez az állapot' egyik legismertebb republiká 
Egg Harborba. *™rly helyről ^ tart^g lesz. Biztosra veszik, I nus hangadója. Az utóbbi jó
Pasquale kijelentette, hogy a 
gyermek esetleg ott tartózko­
dik.

A norristowni előzetes tár­
gyalás elé sok érdeklődéssel te­
kintenek.

Megölte az öesesét
SAN FRANCISCO, aug. 12. 

— Egy John Murgon nevű ti­
zenhat éves néger fiú szerdán 
délután összeveszett tizennégy 
éves öcecsével. Pénzen vesztek 
össze. John, aki vérmes termé­
szetű, bosszúval fenyegetődzött, 
mintán az öcaeae az állítólag 
neki járt pénzt nem akarta

retváját s azzal lenyisszantotta 
az alvó öeeese nyakát.

A fiatalabb Murgan termé­
szetesen szörnyet halt. John­
nak körten nyoma veszett;

hogy a bolshevik rendszer ■ barátja Cupper éa Cartis szeri« 
előbb-utóbb össze fog omlani s j toroknak.
akkor majd módjukban lesz ! ______ ____ _
vissza térni Oroszországba.
vJf7v?re Monben»ti*««»- Tiltakoznakkedo, kisiparos, munkás, far 
mer módjára kell élniök. a szövetségesek
Kirabolt szivarüzlel PÍB1S 12 _ A „im,
NEW YORK, aug. 12. - Az ,ek rrikóazjléxiában hir szerint 

Avenue “A” 2163 számú há-1 MtartoMatták a szövetségesek 
zában levő United Cigar Store- í által Ijengyelországba küldött 
ban a minap betörök jártak. A ■ vonatokat. Ez’ ellen a szövetsé- 
szivar elárusítót, névszerint Iz.|gesek a „émet kormánynál til- 
rael Snuthet a rablók revolver-!
re) megijesztették s arra kény- ; lakoznak. Egy tiltakozó jegvzé-
szeritették, hogv a pénztárbe'n ket küldtek a német kormány- 
levő összeget szolgáltassa ki n«k, amelyben megállapítják, 
nekik. Ssegény Smith ezt meg hogy nek* jogukban áll ezeket 

visszajuttatni. Érte amikor a j, tette, mert az élete forgott a vonatokat a lengtelek részé 
fiatalabb* fin lefeküdt, az idő- ' 
sebbtit előrántotta az apja be

kockán.
A pénztárban levő

I re küldeni s a németeknek kő- 
három- I telességük a vonatokat tovább 

«áznegyven dolláron kívül en dni A j zék hivatkozili 
kénytelen volt a maga negyven . . , . .x .
dollárját is átadni A rablók- • »"^ ho8y a nemetek tntézke- 
nak nyoma veszett. A rendőr- dése ellenkezik • békeszerző­
ség megindította • nyomosáét, déssel ,

mindig
volt.

Ezek alatt a .hatalmak alatt 
a tulviíági szellemeket érti a de­
rék költőnö. A törvényszéki or- 
Vosazakértők eddig már megál- 
iapitották Sapho ez utódjáról, 
hogy neuraszténiás kegjetlen- 
ségben szén veil.

Valószínűnek tartják, ezek

tehetetlen j wiseonsini szenátor lest. Bizal 
más körben tett kijelentése sze­
rint az elnöki tisztségre való 
jelölést el fogja- fogadni azok­
tól. akik vele együtt ennek az 
uj pártnak a megteremtésében 
szerepet játszanak. Ragaszkod­
ni fog ahhoz, hogy ázó nélkül 

i az ö platformját fogadják el. 
Nehánv nappal azelőtt New 

után. hogy az eWi férjét, akit Yorkban l/a Follette és né­
pedig állítólag imádott, ilyen hány hive konferenciát tartott, 
neuraszténiás kegyetlenségi m- Kzcn a konferencián határoz- 
hamában gyilkolta meg. ták el az uj párt megalakítását.

Az asszony irodalmi szalonja ; ------------------
hires volt egész Parisban. A leg­
előkelőbb'művészek, papok, ka 
tonák. államférfiak fordultak 
meg benne. A fő szórakozása 
az volt. hogs- Mme Bessarabo, 
leánykori nevén — ezzel jelezte 
a verseit is — Hera Mirtel. fel­
olvasta a legújabb alkotásait.

Elekre a versekre vonatkozó­
lag a detektivfőnök több irodal­
mi szakértőhöz kérdést intézett. 
Az irodalmi szakértők mind 
azon a véleményen vannak, 
hogs- a versek egzaltált agynak 
az alkotásai s hogy a hiszteri- 
kás kegyetlen motívum nagyon 
erős bennük. A köítőnő fötémá- 
ja a bosszúálló« vqlt. Az irodal­
mi szakértőknek az a vélemé­
nyük és ez a véleményük az. 
idegorvosoknak is — hegy az 
asszony addig korbácsolta az 
idegeit, addig hipnotizálta sa­
ját magát a hisztériájában, mig 
a biin elvesztette rája nézve a 
jelentőségét. Ilyen állapotban 
követhette el a gyilkosságot.

Ezt az önhipnózist a hindu 
filozófia tanulmányozásával és a 
spiritiszta szeánszokon való 
részvételével érte el.

A költőnő a detektivfőnök 
előtt a szó szóró* értelmében el­
játszotta újra az egész tragé­
diát. még azt a jelenetet is, mi­
kor i férje hulláját — persze 
nem igazit, kasírozottat — be- 
gVÖmöszölte a kofferba.

Közvetlenül a jelenet után, 
áz asszony, a világ legtermésze-

(Felytltil • X oldaton.)

A suftragettek
reménykednek

Azt hiszik, hogy Tennessee ál­
lam törvényhozói kedvesé 
döntőét hoznak a női szava­
zati jogra vonatkozó alkot- 
mánymódcétia ügyében.

NASHVILLE. Tenn., aug. 12. 
— Riddick képviselő, az állami 
képvisélöház alkotmánymódosi- 
tó bizottságának elnöke, amely 
bizottság elé utalták a női sza­
vazati jogra vonatkozó alkot- 
mány módosítás ügyében készí­
tett. indítványokat, kijelentette, 
hogy a képviselőházban pénte 
ken, augusztus 13-én fognak 
dönteni a módosítás elfogadása 
kérdésében.

Todd szenátor, a szenátus el­
nöke ugyanakkor kijelentette, 
hogy a szenátorok is péntekén 
szavaznak ebben az ügyben.

A suffragettek nem félnek 
a péntektől és a 13-ától. Biztos­
ra veszik, hogy a tennesseei 
törvényhozók kedvezően dönte­
nek ebbena fontos kérdésben.

North Carolina állam tör­
vényhozóinak több mint fele 
táviratot küldött a tennesseei 
törvényhozóknak, akiket arról 
biztosítanak, hogy North Caro­
lina nem fogadja « női szava, 
zatjogra vonatkozó alkotmány­
módosítást, ennélfogva kérik a

ES ANGOL 
VESZEDELME 

FENYEGETI A BEKÉI
A Wrangel-korm&ny állítólagos elismerése 

igen nagy megdöbbenést okozott az angolok 
közt----Lloyd George nem hiszi, hogy a nyi­
latkozat hiteles.
PARIS. aug. 12. — Millerand miniszterelnök tudatta a fran­

cia képviaelőbázzal. hogy az angol miniszterelnök táviratHbg 
arra kérte Lengyelországot, hogy a bo'.shevikek fegyverszüneti 
feltételeit fogadja el. Millerand szierint az az eljárás megszegése 
annak a megállapodásnak, amit legutóbb Hyfcheben kötöttek.

Millerand fenti kijelentésének volt a követkeménye az a lé­
pés, hogv- nyilvánosságra hozták a francia kormánynak azt a nyi­
latkozatát. amelyben a déloroszországi bolshevik ellenes vezér­
nek, Wränge! tábornoknak kormányát el-,«mari.

Ez az elismerés az angolok megkérdezése és tudta nélkül 
történt, mivel az angolok ahhoz amúgy sem járultak volna hoz­
zá.

Attól lehet tartani, hogy a két miniszterelnök közötti ez a 
félreértés meg fogja akadályozni, hogv- Oroszország és Lengyel- 
ország közt a békét helyreállíthassák.

Wrangel tábornok elismerését a- bolshevikeg rosszhiszemű­
ségnek is magyarázhatják, mivel azt kikötötték, hogy a minski 
tárgyalások befejezése előtt semmi eféle lépés a szövetségesek ré­
széről ne történjék.

Franciaországban nagyon krllemetlen hatást keltett az angol 
miniszterelnöknek az a nyilatkozata is a parlamentben, hogy a 
lengyel katasztrófának a franciák az okai s hogv- a franciák 
maguk tanácsolták az aggressziv háborút a lengyeleknek.

Hivatalos francia körökből származó hírek szerint a francia 
kormány minden támogatást meg fog adni a Wrangel kormány­
nak, ami csak hatalmában vary Az Echo de Paris szerint máris 
egyezkedések folynak Magyarországgal és Romániával, hogv a 
franciákkal együtt indítsanak közös támadást a bolshevikek 
ellen a vörös uralom megdöntésére. 

l»NDON, aug. 12. —^Az a
pésre szánta cl magát.'ugv in­
duljon erre az útra egyedül. •

A miniszterelnök válaszában 
kije’evtette. hogy aj)ír, ö maga 

_ .it ■ legnagyobb meglépetésFét 
szenzációt keltett Wilson elnök megütközéssel és aggodalommal

olvasta.
“Eféle értesítés azonban hoz­

zám sem hivatalosan, sem más 
formában nem érkezett. — 
mondta Lloyd George. A kül­
ügyminisztérium érintkezésbe 
lépett a francra külügyminiszté­
riummal, de ott azt mondták, 
hogy ők sem tudnak semmit. 
Bajosan hiszem azért, hogy s ki­
advány fedi az igazságot. Az 
tudott dolog, hogy a francia 
kormány álláspontja nem azonos 
az angol állásponttal a Wrangel 
kérdésben. A franciák úgy tart­
ják, hogy a maguk részéről se­
gíthetik őt, amint nek* tet­
szik. S ha az^emUtett elismerte! 
nyilatkozat assigngyan megtűr, 
tént, az lehet a franciék ténye, 
de a szőveteégeeek azaal nem 
azonosítják magokat?*1

Teltintettel • le 
re 
rek
összehívta : 
zát,
polta volna magát •ítőber’kfSee-
péig.

Franciaország részéről történt 
kijelentés, hogy elismerik Dél- 
oroszországban a Wrangel kor­
mányt, úgy Letett Londonba a„ 
mint valíWU WBMÜar -HVsoTTttf" 

riót keltett Wilson elnök 
jegyzéke is, amit az olaszokhoz 
intézett.

Lloyd George- miniszterelnök 
a képviselőháziban tett tegnapi 
nyilatkozata nem tartalmazott 
semmit sem afelől, hogy ilyen 
nyilatkozatokra lenne kilátás s 
az angolok meg vannak való­
sággal döbben ve.hogy a franciák 
ilyen' meglepetéseket tartogat­
hattak számukra, ami esetleg 
lehetetlenné tehet minden békés 
egyezkedést Minsk ben az oro­
szokkal. Meglepetést keltett az 
is, hogy az Egyesült Államok 
elnöke beleavatkozik olyan kér­
désekbe. amig eddig csakis Eu­
rópát érdekelhették.

A francia nyilatkozat felől, a 
melyben az antáboláhevik Wran- 
gel" kormányt elismerik, az a né­
zet. hogy Millerand miniszterel­
nök nem tudott annak nyilvá­
nosságra hozataláról, mivel ab­
ban az időben nem is volt Pá­
riában s hogy a jegyzéket a kül­
ügyminisztériumnak valamelyik 
tisztviselője tette köré. _

Nem tartják valószínűtlen­
nek, hogy a szövetségesek gon­
doltak is a Wrangel kormány 
elismerésére abban az esetben, 
ha a minski konferencia nem 
vezetne a kívánt eredményre. 
Ebben az esetben talán adtak 
volna is Wrangelnek muníciót 
és egyéb hasonló segítséget, a 
miket eddig tőle megtagadtak.

Megdöbbentőnek s érthetet­
lennek tartják, hogy a francia 
külügyminisztérium Angliának 
a háta megett elunta magát er­
re a lépésre. Sem Anglia sem 
Olaszország nem óhajtja a há­
borút s kétséges az is, hogy a 
nép többségét meg lehetne-e 
nyerni erre a célra Franciaor­
szágban is.

Wilson jegyzékét washingtoni 
jelentések úgy értelmezik, hogy 
az figyelmeztetés akar lenni 
Anglia részére, hogy ne ismer­
je el a szoviet kormányt s egy­
ben helyeslése a francia álláis- 
jxmtnak. amelyik az ilyen elis­
merés ellen van. Meglepetést 
keltett-Londonban, bogy Wilson 
olyan álláspontra helyezkedjen, 
hogy emellé a militarista felfo­
gás mellé áll, amit eddig eli­
téit. A kérdés az, hogy támo­
gatni e Amerika a gyakorlat­
ban is azt, amit prédikál!

Az angol külügyminiaztérnék 
a figyelmét a képvieslőházba n 
hívta fel a Wrangel eksmeré- 
eét tartalmazó francia jegyzék­
re Sir Donald Mmol/nan, azzal a

tennesseei törvényhdrtkat, hogy megjegyzéssel hegy ha Frtn- 
*k se fogadják el / ekoruág eoakugyan Hjwa U-

Eltévesztette az utat
NEW YORK, aug. 12. — 

Furcsa és könnyen végzetsert 
válható kalandon esett át 
Mrs. Elizabeth' Stephan, egy 
nyolcvan évee hölgy, akinek a 
fia kormányzó helyettes Colo- 
radoban. Az öreg hölgy New 
Yorkba érkezett tegnap rokonai 
látogatására. Miután a pálya­
udvaron senki sem várt rá, el­
határozta, hogy majd felkéred 
a nővérét, Mrs. JCsse Larre- 
beet. Biztosra vette, hogy elta­
lál az otthonába. Azonban utat 
tévesztett s a sok járás-keléstől 
belefáradva elájult. Úgy talál­
ták meg a rendőrök az utcán.

A Bellevue Hospital ha szállí­
tották. Az orvosok kijelenféee 
szerint az öreg hölgy rövide­
sen visstsanyera az egészségH

Öngyilkos koldus
ST. LOUIS. Mo., aug. 12. — 

Csütörtök reggel a város 
szegényes negyedében egy 
elhanyagolt szobában a 
szód ok halva találták Ma 
Bribet, aki koldulásból tar 
fenn az életót. Me_ 
magát. Hátrahagyott sor 
as 59 évee ember azt ir> 
dolgozni már nem
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Európa veszedelme

EURÓPA LEGKÖZELEBBI sorsát, hogy béke lesz 
e ezentúl, vagy újabb háború, azok a delegátusok 

fogják eldönteni, akik a Minskben tartandó konferen­
cián résztvesznek. Ennek a konferenciának máris 
meg kellett volna kezdődnie az orosz és a lengyel kül­
döttek között, ha a lengyel megbízottak megérkeztek 
volna a kijelölt helyre. A késedelem nem jó jel s a 
vele kapcsolatos bonyodalmakat még nehezebbé teheti 
az angol és francia politikában újabban fenyegető 
szakítás is.

A lengyelek katonai ereje meg van törve. Szék­
városukat a legnagyobb veszedelem fenyegeti. Kor­
mányukat az oroszok ellen indított aggressziv háború 
miatt az angol miniszterelnök a parlament előtt dor­
gálta meg. Ilyen viszonyok között Lengyelország nem 
teheti meg azt. hogy az oroszok által ajánlott fegyver­
szüneti feltételeket elutasítsa. Nem teheti azt meg 
még ma abban az esetben sem, ha azok a feltételek 
olyan szigornak lesznek, amilyeneket a mostani kato­
nai viszonyok között elképzelni lehet. Mert Ikengyel- 
ország elutasító álláspontjának Lengyelország veszte 
lehet a valószínű következménye.

Az oroszok által tervezett fegyverszüneti feltéte­
lek általánosságban ismeretesek is és az angol minisz­
terelnök azt a tanácsot adta a lengyel kormánynak, 
hogy ezeket a feltételeket fogadja el. Épen emiatt az 
üzenet miatt keletkezett súlyos természetű ellentét a 
francia és az angol kormány között. A franciák ugyan- 

. is a feltételeket á jelenlegi alakban nem tarthatják 

. elfogadhatóknak s inkább szeretnék, ha Lengyelország 
tovább is folytatná az ellenállást az oroszokkal 
szemben.

Az angol miniszter üzenetét nyomon követte a 
franciák részéről a Wrangel-féle bolshevik ellenes dél- 

: oroszországi kormány elismerése.
S ilyen módon Lengyelország választura került. 

Vagy az angol miniszterelnök tanácsát fogadja el s 
abban az esetben esetleg a franciák barátságát teszi 

• kockára.— vagy a franciák óhajtásának tesz eleget s 
akkor az angolok hagyják magára. De bármelyiket 
vidassza is. még mindig megtörténhetik, hogy az oro- 

I szók a szövetségesek nem egységes eljárását rosszhi­
szeműségnek minősitik s most már csak a lengyelek 
legázolása után lesznek hajlandók egyezkedésre.

' Egyszerre kétséges lett még az is, hogy megtart­
ják e rninski béketárgyalásokat. Ha nem fogják meg­
tartani, akkor Varsó sorsa meg van pecsételve s kü­
szöbön van a világháború.

De lehet e valami remény arra, hogy a lengyelek 
fegyelmezni tudják ebben a veszedelmes pillanatban a 
a nagyravágyásukat s elszenvedik a békekötéssel járó 
megalázkodást ?

Az ohioi republikánusok

OHIOBAX AZ ELMÚLT napokban tartották meg 
az előválasztásokat s ezeknek a választásoknak 

az eredményéből sokat lehet máris következtetni arra, 
hogy a nevemben nagy választásokon milyen teljesit- 

; menyre lehet számítani a republikánus szavazók ré- 
széröl. Ennek a kérdésnek pedig országos fontossága 

’ van. mert úgy a republikánus, mint a demokrata el­
nökjelölt ohioi ember s mind a kettőnek elnökkéjelö- 
lésekor szerepet játszott az a körülmény is, hogy 

' aennyire hódítják meg a maguk részére ezt a kétesnek 
ártott államot.

Az előválasztásokon a szavazócédulákra a legki- 
Jóbb republikánus jelöltek kerülték s nemcsak a 
egválasztott jelöltek alkalmasak kiválóan arra, hogv 
polgárság őket ültesse az egyes állásokba, hanem 
ég a kisebbségben maradtak is igen kiváló személyi­
nek a legtöbb esetben.

Bizonyos tekintetben talán ennek a körülménynek 
ulajdonitható, hogy az előválasztásokon olyan nagy 
‘ímban vettek részt a republikánus szavazók. Nagy 

alánosságban azt lehet mondani, hogy minden de- 
okrata szavazóval szemben három republikánus szá­
zé szerepelt. Ez azt mutatja, hogy a republikánu- 

háromszor olyan nagy mértékben érdeklődnek a 
ztások iránt, mint a demokraták. A közfelfogás 
en bizonyosra veszi, hogy a következő adminisz- 

ció a republikánus párt vezetése alatt lesz. 8 ha 
nek elerése sok tekintetben a kétesnek tartott Ohio- 
fugg, akkor a mostani előválasztások alapján Ítélve 

nehez megjósolni,, hogy Harding győzni fog.

Peter Frettchen 
hazatér

Itt most egy kis kir kö­
vetkezik, rövid kis újsághír, 
interjú, melyet a kopenhágai 
Politiken közölt. Megjegy­
zés nélkül közöljük, hisz min­
den szó csak rontana rajta, 
mert felesleges.

“Hat esztendős tanulmány­
út után megérkezett Tűiéből 
(Grönland) a dán természet­
búvár, Peter Krenehen: hajó­
ján, a Thorvaldsenen jött 
meg. Megházasodott ott fönt 
s magával hozta fiatal, grön- 
landi feleségét A két friss, fe­
kete hajú, sötét szemű gye­
rekét. Magasan áll lassan be­
csúszó hajójának orrán, ma­
gasan, egyenesen, fénylő sze­
mekkel. Hatalmas szőke sza­
káll hullámzik le a mellére.

Sokat beszél emberektől tá­
voltöltött, sók esztendős grön­
landi életéről. “Semmi külö­
nös" se történt ott fent, mi­
alatt itt nemzedékek hulltak 
a porba. Keladatom volt 
Grönlandban a glecsermozgá- 
sok tanulmányozása és a kar­
tográfia. 1913 óta tanulmá­
nyozom ezt a kérdést s remé­
lem, hogy még megoldom a 
gleeservándorlás titkát. Mi­
ként tudják, a jégen, mely a 
földet takarja, hirtelen tá­
madt repedéseket hasadáso­
kat, sőt ezer méter mély sza­
kadékokat is lehet észrevenni

Azt hiszem, a felületen köz 
vétlenül történő hőmérséklet- 
változások idézik elő ezt a 
jelenséget. Elég ehhez egy 
megölt állat meleg vére, hisz 
a szárazföldi és édesvízi jég 
oly merev, mint az üveg. Je­
gesmedvék nem is fekszenek 
le soha szárazföldi jégre, nyíl 
ván valamely ősi, öröglött, 
ösztönszerü tapasztalatból. 
Remélem, hogy néhány egy­
szerű példával bebizonyítha­
tom és megszilárdíthatom 
majd uj elméletemet.

Hogy éreztünk-e valamit a 
háborúkéit Sajnos, igen! Há­
gom évig nem kötött ki hajó 
Tuléban. Csak 1915 nyarán 
tudtuk meg, hogy' háború 
van. Ott fönt 240 lélek él, én 
voltam az egyetlen fehér. 
Nem kaptunk se muníciót, se 
gutát. Be kellett osztanom a 
készletet. De' nem volt köny- 
nyü megértetni a grönlandiak 
kai. hogy évente 15Ó töltény­
nyel és öt doboz gyufával kell 
beérniük. Koivton kunyovál­
tak. hogy mégis csak Írnék 
át Európába, ne lövöldözze­
nek annyit egymásra az em­
berek, hogy mi ott kiadósén 
lőhessünk. Kund Resmussen, 
a kutató, küldött nekem Ame 
rikán át egy sereg dolgot Bar 
lett kapitánnval, aki azonban 
Írhazudta előlem az árukat 
Igv aztán kifogytunk a mu­
nícióból s mindenből, ami oly 
fontos volt nekünk. Hogy elő 
teremtsem a már semmiképen 
se nélkülözhető fát, feláldoz­
tam tölgyfaasztalomat s vé­
gül lebontottam háram köz­
falát.

A spanyol betegség is fel­
keresett ifinket; mindnyá­
junknak hinnünk kellett ben­
ne. Sorra szedettem velük a 
ehinint s egyebet, ami akadt I 
a patikámban. Sokat nem ér- j 
tem eJ, 240 emberből 17 meg 1 
halt.”

Lassan és súlyosan hangzik : 
el minden szava, mint egy 
olyan embernek ^ beszéde, a 
ki sokáig hallgatott a akiben 
a dolgok a mély magányban 
tiszteletet gerjesztőn megnö­
vekedtek.

A gyűlölet lélektanából
A Szabadtág számára irta ALPHA

(Folytaiig)

Innét jobb bepillantás nyílik az “önzetlen“ gyűlölet mivoltá­
ba. Hogyan keletkezhetett Jágó lelkében ily ádáz, embertelen gyű­
lölet Othello iránt, aki At kitüntette bizalmával, ixeretetével? 
Mert Jágó érzi a maga a lávalóságát Othello felaAaé gével szemben. 
Az aljaaaág és fenség nem férnek meg egymással; Othello pu.szta 
látása lealázza Jágót. Ha Othellónak van igaza, akkor Jágúnak el 
kell pusztulnia; Othello léte megtagadása Jágó létének, azért tör 
Jágó Othello megrontására. Hasonlókép a fenséges ember gyűlöli 
az aljasságot, de az aljas embert csak mint az aljasság képviselő­
jét. Hozzá föl nem ér a gazember, de a gazságot, amennyire lehet, 
üldöznie kell. Spinocza gondolatának bizonyára ez legbelső magva 
és igy kell azt értelmezni. Aki engem bánt, nem amennyiben 
egyes, mulékony, halandó ember vagyok, hanem amennyiben az 
örök igazságnak képviselője vagyok, az kisebbíteni akarja ezeket 
az örök igazságokat, a jóságot, a nemességet, a hűséget, a bizal­
mat, és ezért gyűlölnöm kell az igazságok ellenségét és azért 
meg kell semmisítenem At, illetőleg ártalmatlanná tennem. Így fog­
ván föl a dolgot, kiküszöböltük a gyűlöletből a nyers önzést és 
megnemesitettük a gyűlölet fogalmát.

De igy értelmezve is Spinoczát marad még egy fogyatkozása 
az ő gondolatának. Nem vette tekintetbe * egyéni különbségeket 
az emberek közt. Vannak emberek, akik nem tudnak szeretni. Nem 
tudnak kilépni magukból, nem tudják odaadni magukat, nem is­
merik a szeretet édes érzelmét. Jót tettél velük, segítetted őket, 
sseretetet éreztél és mutattál irántuk, örömet szereztél nekik, mind 
hiába,, elfelejtik, szívesen felejtik él, löt inkább ellenségeid, mert 
fáj nekik, hogy le volnának kötelezve neked és hogy nemtelenúl 
viselkednek. Boldog az az ember, aki ilyet nem tapasztalt senki 
részéről. Hány este van az ily egyoldalú szeretetnek. De akinek 
szeretet a lényege, azok Szeretnek, ha gyűlöletre volna is okuk. 
Lám Desdemons még akkor is szereti Othellot. mikor ez a szeren­
csétlen méltatlanul bánik vele, gyalázza, üti. Csak sir. A hántásra 
bocsánatul felelni, isteni adománya kiváló lelkeknek. Shakespeare 
gyönyörű szavakkal magaazUlja a Velencei Kalmárban a bocsá­
nat, a kegy nagy erényét. Szeresd felebarátodat nagy és szent in­
telem; de még nagyobb az: szeresd ellenségedet.

A DÉMON

DOLGOZNAK A KANSASI 
BÁNYÁSZOK.

Két heti Utrijk útin visszatér­
tek a munkába.

PITTSBURGH. Kanne*, aug. 
12. — Az a több száz bányász, 
akik két héttel ezelőtt sztrájk- 

1 beléptek az Illinois! és indiánéi 
bányászok példájára, tegnap 
visszatértek a munkába.

Alex. Howartt, a kerületi há- 
nyászvezér úgy nyilatkozott, 
hogy a bányászok tiltakozásuk 
kifejezése mellett, vették kezük­
be ismét a csákányt.

DOLLAR

kamatot fizetek egy 
évre minden nálam 
elhelyezett 1000 
dolláros takarékbe­
tét után.

KISS EMIL
BANKÁR

133 Second Avenue, 
New York.

—

Ideges, hisztériás, moral I 
insanity: nagy általánosság-; 
ban ezekkel a tulajdonságok- j 
kai jellemezhetjük a világ dé- | 
rnonát. Nézzük meg köze- j 
lebbről, írjuk meg a tér-1 
mészetrajzát.

Az első kérdés, melyet min­
den emberrel, ezzel a démoni 
emberrel szemben is fel kell 
tennünk: miben hiszi S ami 
ekkor a biológusra tartozik: 
hogyan érez, hogyan gondol 
közi k 1

Ha én ezt a kérdést egy 
régi európai ember, Vil­
mos császár, Hindenburg, 
vagy Clemeneeau elé terjesz 
tem, a régi nyugodt, határo­
zott, pozitív európai ember 
világos, tiszta szemekkel rám 
néz — csodálkozik, első perc­
ben nem érti a kérdést, — 
de aztán rögtön, szinte min 
den gondolkodás és feltétle 
nül minden habozás nélkül 
kinyújtja kezét, oda irányít­
ja tiszta, világos szemét, oda. 
valami meglevőre, valami po­
zitívra, valami szentre és 
érinthetetlenre, oda irányítja 
és rámutat: ebben hiszek I Az 
egyik azt mondja: hiszek Is­
tenben. az isteni rendben. Is­
ten igazságszolgáltatásában, 
hiszek a meglevő álla­
mi és társadalmi rendben, 
mely Isten akaratán alapszik 
A másik azt mondja: hiszek 
a fennálló társadalmi rend­
ben, mely a lehető legjobb 
mindazon társadalmak között, 
melyeket a mai ember fegy­
verrel és okossággal, belső 
és külső ellenségei között al­
kotni és fenntartani tud, hi­
szek ebben az emberben, mely 
ennyire vitte nehéz utján, 
hiszek fejlődési képességében, 
hiszek magamban, magamba ír, 
magamban I A harmadik ezt, 
a negyedik azt mondja, mind­
egyik rámutat valamire, itt 
kint a világban s ott bent a 
lélekben s az első pereben ez 
a régi európai ember volta­
képpen nem is érti a kérdést: 
miben' hisz?

A démon, a világ démona 
megszokta ezt a kérdést. 
Évek Ata, napokon és éjsza­
kákon át vitatkozott, ^jépelő- 
dött már e kérdésen s még 
mindig nem jutott a végére. 
Zavaros szemén azonban va­
lami határozott vonás látszik: 
körülhordja fáradt, nehéz a 
mégis fiatalos, szinte csecse­
mő, sőt embrió* szemét a vi­
lágon s csalódottan elfordít­
ja. Be, befelé fordítja. Kint. 
a világban nem talál semmit, 
.amiben megtapadjon, amire 
rámutasson, amiben higvjen; 
a világ rendjében, intézmé­
nyeiben — úgy érzi — csa­
lódott; amiben valaha hitt. 
lerombolták vagy ő maga 
marta szét kételyeivel és elé­
gedetlenségével ; a fennálló 
-rendtől, a mai élettől nem 
vár, nem kér, nem akar sem­
mit: nihilista —s egyéni tem 
peraméntuma szerint meg- 
nvugvó, türelmetlen, lázado­
zó,, romboló, lemondó vagy 
petrolőrös nihilista. Kint a 
világban semmi, a nihil — ezt 
az élő. gyötrődő, vajúdó vi­
lágot ő már szinte ejtemett*. 
elfeledte, vagy most készül 
várva-várt temetésére, — ő 
bent, a lélekben, a lélek ősi,

•ötét mélyén keres, kotorász, 
ott rombol és épít. Kifelé 
nem néz és nem lát, arcát be­
felé fordítja s lelkét szaggat­
ja. Állandgan a leikével, gon­
dolataivá!, érzéseivel, agwe- 
lejévrl és szivével van elfog­
lalva, semmi másról nem tud, 
semmi más nem érdekli. Előd 
jei közé tartoznak a Kart 
pour 1 art-osok, ezeket ö meg­
tagadja és megveti; ő viszont 
a pensée pour la pénzéé jel­
szavát viseli homlokán. Gon­
dolat a gondolatért, érzés az 
érzésért, igazság az i gazzá- 
pért, — ó nem a szépség 
csont tornyában, ő az intellek- 
tuaütás sziklab<irtönében él.
S ebben a aziklabörtönbea te- 
lömre hívta a lélek minden 
ősi démonát, szabadjára eresz 
tette az ember, az egész ter­
mészet müden romboló és al­
kató ösztönét.

Nézzük, hogyan.
Minden kiiltnra, minden 

civilizáció, minden számba- 
vehető társadalmi rend azzal 
kezdődik, hogy bizonyos érzé­
seket. gondolatokat. ' cseleke­
deteket jóknak, hasznosaknak 
tart, megenged, magasztal, 
másokat elitéi, megtilt, kár­
hoztat. Valóban, nem tudunk 
nia elképzelni olyan rémiét, 
amely mindent megenged 
vagy mindent megtilt; van­
nak áz emberben olyan ősi, 
állati, önző és borzalmas ösz­
tönök. amelyeket minden kul­
túrának elnyomni, korlátozni, 
ártalmatlanná tenni vagy 
szublimálni kell. A régi ren­
des. világos, határozott 
ember azt mondja erre: 
jól van, fel kell osztanunk 
ösztöneinket jó, hasznos és 
rossz, kártékony ösztönökre, 
ezt a kiválogatást és osztá­
lyozást - őseink hosszú száza­
dok alatt elvégezték, emberi 
fogalmak szerint jól végezték 
el, jobban mi se tudjuk: rend 
ben van, vállalom, köve.em.
A démon azonban először is 
racionalista s igy szól:
Miért nyugodjam én bele a 
hagyományokba? Ki tud en­
gem arról biztosítani, hogy 
ez a felosztás helyes, igazsá­
gos jé* jó volt? De ki tudja 
nekem bebizonyítani, hogy 
egy ilyen felosztásra valóban 
szükség van. hogy nélküle
nem tudunk élni? Én azt mon í ,, . I , ”, , , ,
dóm, hogv minden ösztön he- i Heteken keresztül a szenbá- 
lves. jó, igazságos bűn bár- 1 nva tulajdonolok arról panasz­
melyiket is elnyomni, szabad-^ koí,,ak' hn?.v "7‘ , ™<Wkf*- 
jára kell engedni valamenv-i np> <‘lp^nd" ,ph*rkoest »Hő­
nyit! - fis hangosan, diadal- raAnn'al . * pz természetesen 
mosat, felnevet és most, most i ,m^ak”*°,ta * """“í,“!*-?Y* 
mutat a világra: - Nézd tV'.i'í "i'>l"*" valo szállítást, 
már nincs is szükség a ml j holb7 ,a*onl’an. • ha*?k
engedélyünkre, már ott tóm- m-7,7,in,ek S7nbá.n7a 'lo­
holnak mindenfelét A rég", vi- 71. "»"ft . -rtesuléeemk sze- 
ia„ 1 J * : nnt a szénbányáknak most márlag ,1 gadoz'k a reg, kapcsok mPgMp,r> MÍm„ teherkocsi áll 
es láncok meglazullak es to- _ __

piok kóvályognak, nehéz, kö­
dös nagy tervek ágaskodnak 
benne, — hasonlít a pubertá 
sós fiatalemberekhez s a tér 
bes asszonyokhoz. A százado­
kon ál kinő* munkával, felü­
letesen lefolyt őserők, ős ŐSZ 
töuiik, mint megkorbáesolt éa 
kiéheztetett raliszolgák. szana 
szét kóborolnak és üvöltenek 
a világba. A démon táplálja s 
biztaljr. őket.

ősi ösztönökről, magáról az 
• österuiészetről vau itt szó, a 

káoszról. A kaotikus lélek sze­
mében minden törvény csak 
konvenció, minden szabály 
csak rabiga.Csak a szabadsá­
got, a korlátlanságot, a teljes 
testi és lelki függetlenséget 
becsüli, nem hallgat semmire, 
nem ismeri el maga számára 
kötelezőnek a család, a tulaj­
don, a szeretet szentségét, 
törvényét, ész-szerűségét, — 
egyre hallgat: lelke sötét és 
kiapadhatatlan hangjaira. 
Olyan ez a démoni lélek, ji*mt 
a rádium. Folyton bomlik, 
oszladozik, átalakul, izzó, la­
bilis állapotban ’ van. Mint 
anyag olyan, mint a rádium, 
mint ember olyan, mint az 
embrió. Mindenné alakulhat: 
megvannak benne a gonosz­
tevőnek s az angyalnak, a 
gyilkosnak a a bírónak, egy uj 
világnak; * egy romhalmaznak 
a csirái. Egy személyben gyil 
kos és bíró, hazug és őszinte, 
tolvaj és rendőr, egoista és 
altruista, kegyetlenül durva 
és könnyesen szelíd. Egyetlen 
meglévő erkölcsi törvényt 
sem fogad el, nyárspolgárok 
játékának tart minden mai 
s régi erkölcsöt, felszabadult« 
ősösztöneivel uj erkölcsre 
szomjnhozik, uj világ felé tör. 
Erről az újról azonban kevés 
megfoghatát tud mondani s 
igy sötét káoszával nemcsak 
a világot, önmagát is gyötri. 
Minden erkölcsön * minden 
világon kívül áll: őszfiyag.

Istene is ilyen. Istene bor­
zalmas bálvány, rettenetes 
szimbólum: az Isten s az ör­
dög egy személyben. Kezdet­
től fogva van, nem ismer el­
lentéteket, nem ismer napot s 
éjszakát, jót s rosszat. 6 a 
semmi, ő a minden, ö a meg- 

. ismerhetetlen. Hogyan is is­
merhet nők meg mi. akik el­
lentétéhez vagyunk kötve, 
akik napot s éjszakát, hide­
get s meleget, jót s rosszat 
ismerünk, akiknek szüksé­
günk van egy Istenre s egy 
ördögre! A démon és istene 
egy ősi világban él, leborul 
a fény és sár előtt se egyszer­
re imádja a gyilkost és birőt. 
S a démoni ember hasonlíta­
ni akar istenébe*: ki akar 
szakadni az ellentéteknek, a 
tulajdonságoknak, az erkölcs­
nek ebből a szerinte gonosz 
és hazug világából s tnl min­
den egyéniségen fel akar ol­
dódni az ősanyagban. Vesze­
delmes és borzalma* lélek ez: 
nem szeret senkit és semmit 
s mindent és mindenfltit sze­
ret; semmitől és mindentől 
fél; semmit és mindent meg­
tesz. fis mindent elgondolt.

Egyik kezében gyilkos kés, 
a másikat ölelésre tárja.

Gyilkolni fog-e? Ölelni fog- 
e? Sünden azon fordul meg, 
tud-e ez a labilis, kaotikus, 
embrió* lélek valamely szi­
lárd életalakot ölteni, meg 
íudja-e találni azt az erkölcsi 
törvényt és életakaratot,mely 
köré szilárd és teremtő alak­
ba ki jegeeesedbet i k. Vagy 
pedig azon, hogy idejében 

harcba tud-e állni a mai világ 
alkotó lelke s meg tudja-e foj­
tani a démont egv nemes és 
elkeseredett küzdelemben.

A világ sorsa, jövendője 
nagy mértékben függ a hare 
kimenetelétől.

(:)

A VASÚTI TEHERKOCSIK 
ÉS A SZÉNBÁNYÁK.

Az a hir nem felel meg a való­
ságnak, hogy a szénbányák 
nem rendelkeznek elegendő 
vasúti teherkocsival.

meglazultak és tii 
redezuek, itt-ott már romok- 
be diil a régi ház, nines erő, 
melymefékezze az elnyomott 
lelket. — fis itt nem az a 
kérdés, valóban repedezik-ek 
régi rend, — ez az ember, ez 
a démon, azt aksrja érezni, 
ezt akarja látni s ezt érzi, 
ezt látja. S mert romba dűl­
ni látja a régi világot s mert 
még nem lát, maga se lát 
újat, nyugtalanná válik, ide-

HAJÓJEGYEI
nálunk minden létező vonalra 
eredeti árakon kaphatók.

Podgyászát
a rendeltetési helyig teljes értékben 
biztosítjuk. ... - - xc - -

Útlevelét
és a szükséges konzuli láttamozásokat 
legrövidebb idő alatt megszerezzük.

Ha rokonait
ki akarja hozatni, a beleegyező nyilat­
kozatot kiállítjuk, hitelesítetjük és a 
beutazási engedélyt megszerezzük.

Biztosan és kényelmesen
utazhat, ha a szeptember 1-én induló

PROVIDENCE
háromkéményes, teljesen uj gyorsha­
jóra nálunk váltja meg jegyét

Utasainkat
Mazsary József New York állami köz­
jegyző kiséri haza és törvény, valamint 
nyelvismerete biztosíték, hogy utasaink 
semmiféle zaklatásnak nem lesznek 
kitéve.

Segítsen
rokonain és ha gyorsan akar rajtuk se­
gíteni, küldje pénzét általunk. Mi nem 
közvetítőkkel, hanem közvetlenül fi­
zetjük ki a pénzt, ami a kifizetést nem­
csak gyorsítja, de olcsóbbitja a pénz­
küldést. Ezért pénzküldési áraink a 
legolcsóbbak és a küldött pénzt a leg­
rövidebb idő alatt törvényes forgalmi 
pénzben levonás nélkül kifizetjük.

Hazai bankok
és takarékpénztárakba szánt betétjét 
elhelyezzük és a betéti könyvet kiho­
zatjuk.

Felvilágosításért Írjon e címre:

Nemeth Állami Jtam?
NÉMETH JÁNOS, elnök.

FŐÜZLET:
10 E. £2nd STREET 

a Bankpalotában

FIÓKÜZLET:
1597 SECOND AVE. 

corner 83rd St

NEW YORK CITY

I i

a rendelkezésükre.
Mint jellemző esetet megem­

lítjük Mr. B. Cl. Tucker, a j 
I.<ake City Coal Company elnö- 
kének a kijelentését, amelyet ! 
lapunk munkatársa előtt tett, 
hogy a Brilliant ohioi város 
határán levő Glen-Jean bálivá- j 
ban a rendesnál is nagyobb te- ' 
bérkocsi készlet van. E"részen . 
bizonyos, hogy a vasúttársasá­
gok a teherkocsi állnm*
lására mindent megtesznek s 

ges. neuraszténiás, hisztéri- azok, aktit azt állítják, hogy i 
kus lesz, különös, rejtélyes | nincsen elegendő teherkocsi, tu-1
érzések borzongatják, sötét ál datoean nem mondanak igazat.

HONFITÁRSAK!
Ha jól és olcsón akarnak ék­
szerhez jutni, keressék fel, 
vagy írjanak a Cleveland, C. 
magyar negyedének legnép­
szerűbb magyar ékszerüzleté­
ben. Nagy raktáram van hazai 
fülbevalókban, karika és köves 
gyűrűkben, továbbá mindenféle 
óraláncokban. — Üzletemnek 
16 éves maltja biztosítja a jó 
éa rendes kiszolgálást Hazai 
és amerikai órákat ét ékszere­
ket jótállás mellett javítok.

KLEIN JEWELRY CO.
8939 BUCKEYE ROAD, CLEVELAND, O. j
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CARLO ponzi
PÉNZINTÉZETÉIT 
MÁR BEZÁRTA ”

A BERG DOLL 
ÁR6YALÁS MÁR 

KELKEZDŰDÖTT
A bostoni "pénrinrály” 

nem volt képes a köte- 
lesettségeinek telj esen 
eleget tenni.

ponát a United States 
nuurshall letartóstatta.

BOSTON, aug. 12. — Allen. 
teökMügyelö kijelentette teg- 
nap, hogy a Hanover Trust Co- 
Mk Carlo Ponzi bankjának az. 
,-^z tőkéjét kivették, minek 
kötctkezt-ében a bank. egvszsv- 
ees alapon az életét tovább nem 
folytathatja, ennek következte­
tett Allen elrendelte, hogy a ban 
kot azonnal becsukják.

Cfceries Ponzi tegnapig igaz­
gatója volt a banknak.

BOSTON, aug 12 — Charles 
p0Bzi, a bostoni multimilliomos, 
aki egyszerű olasz edénymoso- 

I gátiból lett az Egyesült Alla- 
ook egyik legtöbbet emlegetett 
embere, tegnap, megadta magát 
a United States marsallnak 

Ponzit a szövetségi épületbe 
az ügyvédje, Daniel H. Coaklev 
éa Cailagher. szövetségi kerületi 
ügyész kisérték el.

A szövetségi kerületi ügyész 
azt a kijelentést tette, hogy 
Fond azért adta meg magár az 
Egyesült Államok marsalljának, 
meri tudta, hogy a kötelezett­
ségeinek a mai nap folyamán 
nem lesz képes eleget tenni. 

Később Ponzit a hatóságok 
* hivatalosan is letartóztatták, en­

nek a vádnak az alapján, hogy 
az Egyesült Államok postáját 
csalásra használta fel. Később, 
bouonötezer dollár biztosíték 
mellett szabadlábra helyezték.

A hitelezők petíciót adtak b» 
tegnap a municipal eourton ab­
ban az irányban, boga- Ponzi 
v.gvonára reeeivert nevezzenek
tó."

Ponzi saját magát a marsall 
kezébe szolgáltatta, az asszony, 
idegileg, teljeen összeroppant.

Ponzi házát Lexingtotiban 
fegyveres emberek őrizték, lüi- 
előtt Ponzi feladta volna saját 
magát. Később kiderült, hogy 
ez«* az emberek detektívek vol­
tak. akiket azért helyeztek el 
ett. hogy a hatóságok biztosak 
legyenek abban: Ponzi nem fog 

megszökni.
Ugyanebben az. időben Ponzi 

idegesen járt fel s alá a háza 
verandáján, ujjai görcsösen szo­
rongatták a revolvere agyát.

PPonzi a letartóztatása után 
kijelentette, hogy az egész ko­
média azért van. mert neki egy 
“bank oligarchia" ellensége 
.van. Kiv-lentette egyben, hogy 
eembenéz a veszéllyel, ö nem 
akar meg-zőkni az. országból.

Ugvlátszik. Ponzi élete ellen 
több merénylet is történhetett 
— erről nem szól a krónika — 
mert a revolverét állandóan lö­
vésre készen tartotta, a keze 
majdnem állandóan ott kotorá­
szott a fegyver körül.

Ponzi mindenáron azt akarja 
bizonyítani, hogy ö a betevőivel 
szemben tisztességesen járt el. 
Bizonyitani akarja, hogy a két­
szeres börtönnel súlyosbított 
múltjának semmi köze a jelene, 
hez.

:

A milliomos sxlekker kije­
lentette, hogy egyáltalán 
nem érzi magát bűnös­
nek, sőt ellenkezőleg.

Bergdoll és két másik em­
ber látogatást tettek a 
Draft Board elnökénél.
PHllzADELPHIA, aug. 12. — 

Erwin Rudolph Bergdoll, a phi­
ladelphiai milliomos fiú. Aki 
azért került haditörvényszék 
elé, mert kijátszotta, a sorozást 
és a kötelező katonai szolgálat­
nak nem tett eleget, a tegnap 
elkezdődött tárgyaláson kijelen­
tette, hogy azért nem akart ka­
tona lenni, mert a másik olda­
lon harcolók között közeli roko­
nai voltak, akikre nem akart 
lőni.

Erwin öeese Grover C. Berg- 
dollnak. aki szintén kijátszotta 
a kötelező katonai szolgálatról 
szóló törvényt és akit ezért a 
haditörvényszék öt esztendei bor 
lenre Ítélt, de aki a katonai 
börtönből megszökött és akit 
azóta se tudtak megtalálni.

Egy ügyvéd, aki Bergdoll ke­
rületében a sorozási bizottsá 
elnöke volt, azt vallotta, hogy 
Bergdoll a sógora és egv másik 
férfi, az orvosi vizsgálatot meg­
előző napon eljöttek hozzá, ar­
ra kérve őt, nem tudna e vala­
mi okot mondani, ami mellett 
Erwin Bergdollt fel lehetne 
menteni. Az ügyvéd kijelentet­
te. hogy erre semmi ok sincsen.

Bergdoll akkor tette' azt a ki­
jelentést először, hogy neki a 
német hadseregben közeli roko­
nai vannak, akikre ő nem akar 
lőni.

— Kijelentettem azonban 
Berdgdollnak. mondta a hadbí­
róság előtt az ügyvéd, hogy ő 
amerikai polgár, teljesen egész­
séges. nincsen semmi ok arra, 
hogy kikerülje a szolgálatot.

Bergdoll az orvosi vizsgálaton 
nem jelentkezett.

A tárgyalás Governors Islan- 
don folyik.

Bergdoll kénytelen volt egy 
őrszem előtt végig masírozni a 
szigeten, a tárgyalási terem fe­
lé. A terem bejáratánál igen 
sok fotográfus várta. 6 azonban 
az arca elé tette a kezét és 
nem engedte magát Irfotográ- 
fálni. Különben bizonytalan lép­
tekkel ment. ugv, hogy az őr­
szem. meglehetős durva hangon, 
nem egyszer rája iá szólt.

A teremben a katonai bíró­
ság már együtt ült. egy kerek 
aszta! mellett. Bergdoll bizony­
talan lépteivel oda ment, ahol 
az ügyvédje, egy kapitány ült. 
lehajtott fejjel hallgatta meg 
a vádat. Arra a kérdésre, hogy 
bűnösnek érzi-e magit, határo­
zott hangon igy felelt:

— Nem érzem magam bűnös­
nek

Ítélet néhány nap múlva vár­
ható.

The State Bank
374-37« GRIND STREET, NEW YORK, R. Y.

HA HAZA AKAR UTAZNI. 
HA CSALÁDJÁT KI AKARJA

hozatni Magyarország bármely részéből,

HA PÉ^ZT AKAR KÜLDENI 
HA PÉNZT AKAR VENNI

két dolgot tartson szom előtt:

BIZTOS ÉS MEGBÍZHATÓ HELYRE
, adja a pénzét, ahol

PONTOS KISZOLGÁLÁSBAN
részesül. Nálunk mindezt megtalálja. Mi min­
den iratot, mely a családja kihozatalihoz szűk 
séges, megszerezzük rövid időn belül. E bank 
vagyona 85 millió dollár. Betevőinek száma 

több mint 100,000.

írjon vagy jöjjön el személyesen e címre:

THE STATE BANK
374—378 Grand St., New York, N. Y.
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BŐRKIÜTÉS!, 
VISZKETEGSÉGI

bajok gyorsan elmúlnak, ha hasz- j 
nálják a kővetkező szereket.

VÖRÖS KERESZT

NAFTIN KENŐCS
VÖRÖS KERESZT

NAFTIN SZAPPAN
VÖRÖS KERESZT

VÉRTISZTITÓ
Ruh es viszket«*jr*ég ntgadonak 

s ezeket gyorsan kell gyógyítani 
A fenti három szer együttes gyors 
haxznaiata segít. Küldjön két es i 
fél dollárt alanti rímre a mindhá­
rom Mzert használati utasítása 
azonnal megkapja.

VÖRÖS KERESZT 
PATIKA

8901 BUCKEYE ROAD, 
CLEVELAND, 0.
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A Harriman pénzintézet 
kifosztói

Móriba illő hajsxa a Harriman and Co. fosztogatói el 
len. — A három ügyes detektív. — A táncmester, mint 

bondcsaló. — Pálinkásüveg helyett revolver.

Meggyilkolta a férjét a 
párisi költőid.

(Folytatás ez 1. oldalról.)

REGHALTTÁNC KÖZBEN
CANTON, aug. 12. — A 

Miyers I.ake Park pavillonjá- 
bsn szerdán este táncmulatság 
volt Mindenki jól érezte ma­
gát, elsősorban természetesen a 
fatelság. A táncolok sorában 
volt Mas Kahterin Jean Smith 
is. egy tizenhét éves leány, a 
község “szépe." Tánc közben 
hirtelen rosszul lett és ájuldoz- 
ni kezdett. Mire segíteni rajta, 
már meg is halt.

tesebb arcával leült éa nyilat­
kozatot adott ki a sajtó számá­
ré. Ebben a nyilatkozaban kije- 
leneti. hogy öt gyilkossággal vá­
dolni a legnagyobb abszurdum, 
"ő gyilkosságra teljesen képte­
len. már a természeténél fogva 
is. Kijelenti, hogy a gyilkosság 
destrukció, az ö. Hera Mülle 
müvei pedig alkotások, aki al­
kot. hogyan volna képes a rom­
bolásra ’

A tárgyalás iránt a legna­
gyobb érdeklődés nyilvánul meg 
a francia fővárosban, ahol pedig 
már nem egyT szenzációs büntár- 
gvalás folyt le. x

NEW YORK. aug 12. — Há
rom new yorki detektív nagv di­
csőséget szerzett a rendőrség­
nek Sikerült nekik megtalálni 
a Harriman and Co. pénzintézet 
áifosztóit. Azokat a jómadara­
kat, akiket hónapokon keresztül 
kutattak és nem sikerült a nyo­
mukra akadni.

A Harriman and Co-tói már 
eius huszonkileneedikén lopták 
el a hondokat.

Azon a bizonyos napon Harri 
manók 118,000 "dollárt Adtak át 
készpénzben az egyik ujjonnan 
szerződtetett kifutóimnak, aki 
magát Dennis Sheanek nevezte 
Ez a fiú, aki magát tizennégy 
évesnek mondta, referenciákat 
is adott. Több bankot, ahol ed­
dig dolgozott.

A pénzintézetből felhívták 
ezeket a bankokat és mindenütt 
azt az információt kapták, hogy 
a Shea fin teljesen meghúzható. 
- Erre a fiúnak átadták s 
pénzt, hogy egv bankba vigye 
el. A pénz. és _a fiú eltűnt.

A detektívek elkezdtek Shea 
után kutatni és végre Ft. Sam 
Houstonban. Texasban, a had­
sereg ottani különítményében 
ráakadtak. Kiderült az ottani 
vallatásnál, hogy nem ő a tol­
vaj, hogy" ő soha a Herramanék- 
nél alkalmazva nem volt.

Ellenben felvetette azt az ide 
át, hogy ugyanolyan korú fiuk, 
mint ö, talán visszaéltek a ne­
vével.

A detektívek aztán ezen az 
alapon kezdtek el nyomozni.

John Gray inspektor dolgozott 
az ügyön. Sliután több fiút ki­
hallgatott erre vonatkozólag, 
véglegesen megállapította, hogy 
a Shea fin nevével egy tizenöt 
éves kölyök, Iverov Gardren 
élt vissza. -

Azt, hogy Shea hevével, ter­
metével. hangjával és életkorá­
val visszaélt, azt meg lehetett 
állapítani, ellenben, dacára a 
keresztkérdéseknek, nern lehe­
tett mekállapitani, hogy ö lopta 
el a pénzt.

Ekkor az inspektor rájött, 
hogy- Leroynak van egy bátyja, 
Róbert, aki a Broadwayn tánc­
mester.

El kellett menni a táncmes­
terhez.

Erre Bray egy másik detek­
tívet küldött ki. Ez elment a 
lokalitásba, ahol Robert Ijeroy 
dolgozott é* vele szemben mint 
üldözött gonosztevő, aki auto­
mobil lopásokból él, adta ki ma­
git

Sikerült magát I/eroy bizal­
mába csempésznie Ez végre ig 
megkérte az állítólagos gonosz­
tevőt, hogy segítsen neki a nála 
levő lopott beadókat elhelyezni. 
A detektív, természetesen, erre 
készségesen vállakozott.

Azonnal telefonált egy társá­
nak a központra. Ez a harmadik 
detektiv is megjelent a harc­
téren, volt szalontulajdonosnak 
adta ki magát ö volt az állító­
lagos áldozat

Mind a hárman elmentek Lie- 
1 rov lakására.

itt, h összes szóbeszéd után 
itvenézer dollár

Hogy
azokat húszezer dollárért az álli­
tólagos szalonná, a harmadik 

I detektiv megvegye, 
j Ez át is vette a hondokat. £- 
í egyúttal azt proponálta, hogy 
i igyanak áldomást. Es a nadrág­
ja hátsó zsebe felé. kacsintott.

] Mintha pálinka volna ott Iye- 
I roy beleegyewileg bólintott.

Milyen nagy- volt azonban a 
; meglepetése, mikor a pálinkás 
j üveg helyett revolver került ebi 
és az ö csuklójára pedig bi­
lincs!

NAGY EMBER EMLÄKE.

végre Is-rov­
ara bondot húzott ebi

MIT FIZET ÉS MIT KAP A
VERHOVAY SEGÉLYEGYLETNÉL

Tagsági dij minden hónap ban ....................... $ 1.75
Egész évi tagsági dij kitesz összesen ......................$21.00

Az egyletnél a tagokra nézve semmi néven nevezendő kivetések nincsenek.
HALÁLESET: 1000 DOLLÁR. FÉLSEGÉLY ómén 426 dollár.

Csonkulási segély címen, egy szem elvesztése titán .................. - .$200.00
Csonkulási segély címen egy láb vagy kéz elvesztése után................ 400.00
Betegsegélyt a fiók osztálya 3 hónapig, hetenkint ............ ................. 6.00
Betegsegéíyt a központi pénztár 9 hónapig, hetenkint ...................... 6.00

Folyton beteg tagjaink teljes két érig kapnak betegsegélyt a fenti értelemben.
Uj fiók az ország minden államában a központi titkár jóváhagyása mellett 12 taggal ala­

kítható.

VERHOVAY SEGÉLYEGYLET
MÁRKUS BANK BLDG., HAZLETON, PA.

VARSÓ VÉDELMÉN 
DOLGOZIK A 
LENGYELSEREG
A védelmi sereget a város­

tól tizenhat mérfoldnyi 
re kezdik újjászervezni.

A lengyelek ellenoffenzi 
vát is terveznek.
LONDON, aug. 11. — Varsói 

híren jelentik, hogy a lengyel 
vezérkar azon gondolkozik, hogy 
a v éllel mi vonalat visszavonja a 
város előtt vagy tizenhat mért- 
füldnyire s azt hiszi, hogy itt 
ez,en a megerősített vonalon az 
<iroxz előnyomulást viss/atári- 

I hatja, legalább is bizonyos
; ideig.

Kz a vonal Novo Georgiavsk 
előtt húzódik el Az oroszok köz 

■ ben tovább- nyomulnak előre a 
] Bug mentép Y'arsó felé.

VARSÓ, |aug. 11. — A varsói 
front egész hosszában njra szer 
vézik és Összpontosítják a vé­
delmet. A terv az lenne, hír 
szerint, hogy néhány napon be­
lül a lengyelek ellentámadásba 
mennek át

Katonai körük nézete az. hogv 
az ellentámadás megkezdésére 
az illő most .kedvez legjobban, 
a mikor az oroszok azzal van 
nak elfoglalva, hogy a várost 
jóformán minden oldalról beke­
rítsék.

Az ellenség bekerítő mozdul* 
iáról forgalomba került hírek 
nagy lehangoltságnt keltettek a 
városban s nagy tömegek hagy­
ják el állandóan * várost. A vo­
natok teljesen zsúfolva vannak 

Az észak felől irányított had­
műveletek. amelyeknek nyilván 
az a céljuk, hogy a védelmet 
bekerítsék, s arra kényszerítsék 
a lengyeleket, hogy a Visztula 
másik oldalára vonuljanak át. a 
legveszedelmesebb hadművelete 
a holsheviknek amit eddig al 
kaimaztak.

Máskülönben a lengyel fegy­
verszüneti és békedelegáttisok 
még nem utaztak el Minskbe. a 
hol a mai napon kellett x-olna 
a konferenciázást megkezdeni, 
mivel a szovjet kormány még 
mindig nem küldött választ a 
fegyverszüneti feltételek dolgá­
ban hozzájuk aug 5-én intézett 
jegyzékre.

A lengyelek kiáltványa 
a világ nemzeteihez.
“ Döntő küzdelmének vékágns I 

óráiban Lengyelország a világ 
nemzeteihez fordul, miképen 
megmondja nekik, hogy bukása
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i -mcsaíi a tulerő következmé-1 tak ki e lehetővé teszik, hogy kellett adnia hogv tiz nanon 
nye le*z, hanem oka lesz annak mindez most eltűnjön a bolshe- belül visszatér cellájába, 
a v'ág k..z,.nyírsége is .mely ivik imperializmus előtt Az elitéit visszafelé menet
világ azt tartja magáról, hogy Barha cselekvésre buzdnlna felkereei Sleeper kormányzót' 
snsbadságKzeretó és demokrati- az önök lelkíismemhe. Ha a len- hogy föltételes szabadságot" esz- 
kus, a nemzetek egyéni szabad-1gyei szabadság holnap meghal, «-=-*•«- - - 6
sághuz való jogainak a világa, másnap az önSkét fogja vesze- 

“Ebben a tragikus órában. ! delem fcnvegelei 
s tekintettel végtelen szenvedé- j e"A bolshevikek győzelme a
seinkre, tekintettel azokra a bit- i Visztula partján fenyegetni fog- 
nökre, amiket a Visztula part-'ja #-g‘*sz Európát. Uj háborúnak 
ján követnek el, felelőssé tesz- j viharfellegei gyülekeznek Euró- 
sziik a világ nemzeteinek lelki-ipa egén.
ismeretét is. Az önök közönyös-í " Világ nemzetei, ébredjetek.
sége épenagy mint 1772-ben, 
17!k'»-hen. 1831-ben és Isöd haii. 
most is lehetővé teszi, hogy ke-

A humanizmus, a jog és az igaz­
ság szólít benneteket. A 
báltoriitól féltek! Az el

leinek ez--k a csapatai elpusztít- j fog érkezni hozzátok amúgy is. 
sák annak a szabadságnak esi- mint ahogy hozzánk elérkezett, 
ráit. amik Miklós •»< Vilmos küszöbötökön van máris. El- 
uralmának romjai felett lrajtot- késtek, hogy megmenthessétek

magatokat. Nem csak a mi jö­
vőnk forog kockán a Visztula 
mellett, hanem a tiétek is.”

közöljön ki nála.

Budapest
Fővárosi
Kötvények
4V4 a kamat.

A tőkéért ée kamatért Bu­
dapest fővárosnak minden­
nemű eagyona felel.

A kötvények a napi irhán 
amerikai dollárokra bár­
mikor ismét átválthatok. 
As esedékes kamatok iro­
dánkban mindenkor kése- 
pénzben felvehetők.

Eladási iroda:

MAX FLEISCHMANN
56 WALL STREET, 

NEW YORK.
h 8 p

A FEGYENG 
BECSÜLETSZAVA

Hazaengedték becsületszóra a1 
fegyházból, hogy meglátogassa 

beteg édesanyját.
I A port huroni (Mich.) fegy- ] 
házból, az úgynevezett Mar- 

i quette prisonből hazaérkezett; 
tegnap Clevelandit kísérő nél-! 

: kiil Thomas Hoffman, akit há-! 
ront évvel ezelőtt öt évtől tiz j 
évig terjedhető rabságra Ítél­

itek esekkhamisitáííért.
I Még két esztendeje van llát- 2 
ra. Tiz napi szabadságot ka-, 

I polt arra a hírre, hogy édes-1 
! anyja Olevélandban súlyos be-1 
teg. Hoffmannak, aki trusty- a 

1 rabok közt csak becsületszavát

Magyar Bányász

jfr-

Otthon Jelvénye.

HAJÓJEGYEK
ELADASA

Saját merblsottunk kísérete mel­
lett utazhat Triestbe szeptember 
1-én a

PRO VI BENCE
szeptembn#vfl hajön. Brémába 

első napjelben az

AMPHON1A
nevű hajón.

A Mary&r Bányász Otthon áltál 
több. mint 1S.0Ö0 utas ment hasa 
Macyarorszár mer»zálit és meg nem 
szállt területeire.

Utazzék ön is a ml kíséretünk 
mellett, mert az ön személve ée 
podgy Ászai biztonságban lesznek, ha 
általunk utazik.

Minden utas. áld a Bányász Ott­
hon által utazik. oltalmunk alatt 
un. mert a bányftaxtestvérek házá­
ban lakik és étkezik.

Ha nincs »tleve'.e Írjon és ml azt 
azonnal megszerezzük. Foglalja le 
hajójegyét minél előbb, hory. a haján 
jó helyet biztosítsunk részére.

Mielőtt a mostani lakóhelyéről el­
utazik. kérjen bányászjelvényt.

Magyar Bányász 
Otthon

H1MLER MÁRTON.
Róna Armand, Manager.

75 EAST 10th ST., NEW YORK.

A Wright fivérek nevéhez fűződnek • 
repülés tudományának legszebb fejeze­
tei. A daytonl Wilbur Wrlght, Francia-, 
erezigban áldozatul esett a repülésnek 
ée a bélés franciák meet emeltek pom- 
pás síremléket az amerikai nagyságnak.

CALIFORNIA! SZÓLÓ
Magtalan, Zintandel, Tokay, Risling, Malaga, Muskotály

Most van itt az ideje annak, hogy egy vagy több káré szőlőre előlegezzen, mert késöbi) az 
árak erősen felmennek. A szőlő jó minőségéről és a pontos szállításért teljes felelősséget vál­
lalunk.

Fehér és fekete MALAGA szőlő csakis nagybani eladása.
Árakért és bővebb felvilágositáséri erre a címre írjanak:

CALIFORNIA GRAPE & RAISIN CO.
903-905 LARKIN STREET, SAN FRANCISCO, CALIFORNIA

190, 92, »4
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CLEVELANDI HÍREK
AUTOMOBIL . 

ÖSSZEÜTKÖZÉS.
ROMANIA DIPLOMÁCIAI KÄPVT3ZL0 TE.

15.000 SZÓTÖBBSÉGGEL GYŐZÖTT 
HARRY l. DAVIS.

BOY KISGYERMEK KIESETT 
AZ ANYJA KARJAI KÖZÜL 
AZ ÖSSZEÜTKÖZSS FOLY­

TAN.

I

A VOLT POLGÁRMESTER KÖSZÖNETÉ 
CLEVELAND POLGÁRAIHOZ.

Egy nfisik baleket alkalmával j 
két ember betörte a fejét. — 

Elgázolt két éves fiukká.

Uj harcra készül a republikánus kormányzóje- 
1 lölt — Hogy a párt győzelmét biztosítsa, el-

-

megy az állam minden részébe a 
választások előtt.

Az K. 4'őth Str. és Superior | 
avenue sarkán egymásnak sza­
ladt két automobil. Az egyik- j 
ben iilő Mrs. Elia Peebles kar- \ 
jai közül kiesett másfél éves \ 
fiacskája s az autó fenekén | 

novemberi ; súlyos zuzódásokat szenvedett. I

Harry L. Davis, Cleveland volt. Tizenkettedik kerület: 
polgármestere legalább is 15,000! John C. Speaks, (R ), Colura- 
szavazattohőséggel nyerte el a ’ bus.
jelölést a kormányzói tisztségre | A. P. Lamr.eck, (D), Columbus
* repuMikánus párt részéről. Tizenharmadik kerület:

Az állam 6000 precmtje közül T * n, „ x> . u , ,
5,Síi adta ezt a többséget Davis- n i íí'
Mk. Már csak egy megyéből Waggoner, (D.), Lmd-
hiányzanak a szavazatok s tízből1 - ' 
hiányos a szavazatok eredményé-

A baleset a 2878 E. 72nd í 
streeten 'lakó Kari Spumato 
gondatlan;.ága folytán történt, ; 
Spumato azt a kocsit iiajtotta, : 
amelyben Mrs. Peebles ült kis- I 
gyermekével. A forgalmi sza- i 
bálvzat megsértéséért letartó*-] 
tolták. *.

Tizennegyedik kerület:
C. L. Knight, (R.), Akron. . 
M. L. Davey, (D.), Kent.

Tizenötödik kerület:
Ellis Moore, (R.), tiamb-C.

röl szóló jelentés, de kétségtelen, 
hogy Davis 15,'100 szótöbbséggel 
kerül ki győztesen.

Az 5,821 precinct Davisnek 
135,977, Colénak pedig 116,553 ridge, 
szavazatot adott. ! John S.

Cole ezredes r.em ismerte el; Concord, 
szerdán este ^glUrrv L. Davis; kerület.
nominalasat. Akkor meg 1000, * u.,7Ri pV '
gzavazókerületből hiányoztak a íí: R" ’
jelentések. Ma reggel azonban' >Üliam R.,Thom.JD.), Can 
már felhagyott a reménnyel a

Talbott, (D.), New

i ton, vagy Charles Krickbaum
(D.), Canton.fiodlsyi politika#

A republikánus szövetségi sze-1 Tizenhetedik kerület: 
nátorj elöltek közül Drank B. | w. M. Morgan, (R. , Newark. 
"Willis, Ohio állam volt kormány- w. A. Ash brook, (D.), Johus- 
sója látszik győztesnek Walter, town.
F. Brown, a volt toledoi prog-
ressziv vezérrel szemben. Tizennyolcadé kendet:

A különböző szövetségi kon-. Frank Murphy, iR ), Steuben- 
gressznsi kerületekben a követ- v'-df•
kező republikánus jelöltek győz- Nines demokrata ellenfele, 
tek: ! Tizenkilencedik kerület:

Első kerület: ' John O. Cooper, (R.), Youngs-
Nicholas Longworth (R.) Cin- town, 

cinnati. i James eKnnedy, (D-), Yonngs-
John Allen (D.) Cincinnati. | town, vagy H. H. Timby, Asta-

“f Második kerület: z bu!a'
A. E. B. Stephens (R.), Cincin-j Huszadik kerület:
ltd. ' Miner G. Norton, (R.), Cleve-
Thomas H. Morrow (D,), Cin-! land.

nnati. j Charles A. Mooney, (D.), Cle-
Harmadik kerület: veland.

R. G. Fitzgerald. (R-', Dayton.: Huszonegyedik kerület:
W. G. Pickerel -(D ), Dayton. j KarrvC. Gahn, tR. , Cleveland

Negyedik kerület: . B/bert Crcsser' <l)'” Cle”'
John L. Cable (R.). Lima. i lan°
B. F. Weíty, (D.), Lima. j Huszonkettedik kerület:

Ötödik kerület: ' Theodore E- Burton, (R ). Cle­
veland.

A St. Clair Ave. és E. 17th 
Str. sarkán is. történt automo­
bil szerencsétlenség. Egy kocsi, 
amelyet Adolph Pankratz (1670 
E. 32nd Str.) hajtott, lelbo­
rult, amidőn a 1825 St. Clair 
avenuen lakó Frank E. Blake 
autóját elütötte. Pankratz és 
barátja, John Collins betört 
koponyával kerültek ki az au­
tomobil alól, míg a harmadik 
társuk, John Riley a karját 
törte. Mind a hármat beszállí­
tották a Lakeside kórházba.

Albert Nathan két éves 
fiueska. akinek szülei a 3626 
Woodland avenuen laknak, át 
akart menni a koesiuton, eköz­
ben egy kocsi elgázolta. Be kel­
lett szállítani a Charity kór­
házba.

53
t

■ Folytassam! Beszéljek egy ze 
n észbarát ómról, a hegedűnek zse 
Ilijéről, aki egy • közömbös na-

' pon hirtelen abbahagyta csen­
des. elvonult mii vési i munkáját,

! itt hagyta hegedűjét, gondjait 
és küzködéseii, váratlanul, mint 

jegy rejtély, elutazott, eltűnt a 
! félesztendei bolyongás, szót lan 
kóborlás után föbelötte magát 

I a Br-emierén. Nem gondolok rá­
juk. védekezem, el akarom felej 

I leni őket, olvasok. Jó könyve- 
! két akarok olvasni, becsületes 
! Íróktól. Az a becsületes iró, aki 
j őszintén, kertelés és színlelés 
I nélkül azt mondja ki, amit érez, 
i gondol és akar. A könyv kihull 
j a kezemből. Azt olvasom, amit 
jel akarok felejteni. Christian 
j Wahnachaffek állanak szemem 
I elé. gazdag, szép. vidám urak.

*

V-R-

elégedetlenség gyűlik fel, elége- j 
detlenség és sóvárgás, mely meg j 
mérgezi minden percüket és mo j 
solylikat s elűzi palotájukból, 
hogy uj életei keressenek. A 
magam Írásaihoz akarok mene­
külni s egy Szaharát világ riaszt 
vissza, minden kétségbeesésével, 
sötétségével és eredménytelen 
nagyra törés ével.

Mi van velünk!

BETEG EMBEREK
Surf gyakorlatom ha k beleseim látják • 

haasnát. mert én mindenkit egyedül keselek.
A aok éves gyakorlatom folytán abban a 

helyseiben vagyok, hogy Ideg. idült és kompli­
kált bajoknál tudományos villanyos mOdssert 
alkalmazzak olyan esetekben, amikor más 
gyógykezelés nem sikerült é* Uy módon sok em­
bert mentettem már meg "műtéttől.

Ha mindeddig képtelen, volt bajára segítsé­
get kapni é* már kedvét vesztette, ne essen 
kétségbe. LA»o*aasen meg és kérje ki tanácso­
mat bajára vonatkozólag. IS éves gyakorlatom 
van orvosi és sebészeti téren, mely idő alatt si­
keresen kezeltem mindenféle krónikus, ideges 
és komplikált bajokat.

Ne felejtse el, ha baját elhanyagolja, vára­
kozik és rosszul kezelteti magát, úgy nagy baj­
ba kerülhet. Szükség esetén kérje ki 
aorlott orvos tanácsát.

r

fry gya-

Bármllyen Idült. Ideg. vér, máj. vagy mis 
— nehezen gyógykezelhető és komplikált —- ba­
joknál kérje ki ingyenes tanácsomat. — OTT
KERKSSKN GYÓGYULÁST. AHOL AZT MEG- TALÁLJA.

DR. RUSSELLRendelő órák:
Reggel 9 őritől d. 
u. 4 óráig, — este 

6—S kozotV

176 E. Jefferson Ave., Woodward Ave.-től kelet-

Vasárnsp és ünnep­
napokon :

D. e- 10 és d. u. 2 
óra között.

re egy ajtó. DEROIT, MICHIGAN.

működésével, látnunk keli akara- TI 1 > T . * .Hosko István urattát, bii kell világítanunk érzései
füstjébe és ködébe, bele kell néz-. . . ,
nünk (jövendőjébe és szembe kell j akit, IVl 1IIt e lap volt DlUB- 
őt Állítanunk a jövendő emberé- katarsat igen jól ismer a 
vei, (győzelmes ellenfelével: az j clevelandi magyarság, az 

y a mi földünk, Magyar- alkotó emberrel. S meg kell álla; j pgyifc sales manager he- 
•, lázban ég és kétségbe- Peanut) • e . '1 éuropa. nevezte ki a
, vaiudik. értbe,ö: «V a"m^^nlk,P' j Seltzer-Round Co. 587-

...... 591 The Arcade, amely tár-
Foldl Mihály. 0arfip]d park kö_

i zeléhen elsőrangú házhe-

Antoine Bibesco herceg, Asquith, volt angol miniszterelnök ve je, 
aki a ^washingtoni román követségnek első titkára.

A MUNKA VÉRTANÚJA
— Buda pen: se rok. —l

A Pennsylvania vasút javitó- 
mühely-ud vaján esett rája 
egy teherkocsi.

J. Thompson, (R.), Defi-j M. B. Excell, (D), Cleveland.
John S. Snook, (DJ, Paulding, i

Hatodik kerület: veiandnak és Cuyahoga megyé-
C. C. Kearns, (R.). Batavia. i nek köszöni győzelmét. Hálás is 
Cleona Searles, (D ), Batavia, a volt polgármester Cleveland 

Hetedik kerület: j népe iránt.
S. D. Fess, (R.). Yellow Harry L. Davis, a republi- 
ings. • kánüs kormányzó jelölt. Frank

S. H. Dye, (D.), T'rbana. B. Willis. .» rep. szövetségi sze- 
Nyolcadik kerület: nátorjelölt. valamint a repub-

R. Clint Cole iR.), Findlav. . Hkánns párt állami vezetöfér- 
.Fred E. Guthrie, ÍD.). Marion. f’-ai Célúm búsban már a jövő hé- 

Kilencedik kerület: Vier, tanácskozást tartanak s
W. W. Chambers. (3.), Toledo.: megbeszélik a republikánus párt 
I. R. Sherwood, (D.;, Toledo, győzelme érdekében teendő Iá- 

Tizedik kerület: péseket. Kétségtelenül neve-
I. M. Foster, (R.), Athens. , land lesz az irányitó.
Ben F. Reynolds, (D.), Athens.: A demokrata párt a jövő ked- 

Tizenegyedik kerület: den tartja Columbnsban az álla

Wladik Wojwoda lengyel 
munkás a Pennsylvania vasút­
társaságnak Holton aveimei ko­
csijavító te'epén egy teherszál­
lító kocsi javítását végezte. A 
nehéz vasúti kocsit emelő csa­
varral emelték a magasba. hog>- 
alatta elvégezhessék a mnnká 
sok a szükséges fenékjavitást, 
de a csavar a nagy sulv alatt 
kicsúszott, s a kocsi egész terr 
hével Wejwodára' esett, akinek 
eltörte a nyakát A szerencsét, 
lenség tegnap délután történt, 
s a derék munkás ember, aki 
reggel egészségesen búcsúzott el 
családjától a Buckeye road 
9311 száma alatt bérelt laká­
sán. már csak holtan került 
vissza otthonába Késő estig az 
ismerősök és munkástársai nagy 
tömegekben keresték fel a 
gyászházat.

Egy ember felszáll a villamos j gőnyözte, meggyujtotta a vil- 
ra, a többi ideges és türelmet-! lányt és leül,. Azóta — mond- 

Jen ember közt fel sem tünö, j hatni — ott ül. Ki se mozdul, 
megszokott idegességgel helyet; senkivel nem érintkezik, nem 
szorít magának a zsúfolt per- vesz újságokat a kezébe, nem 
ronon, néhány percig, egy két j fogad látogatókat, ha valami 
megátlóhosszat nyugodtan." szó- faj az utcáról, az emberek ko­
vái : a megszokott idegességgel zül betéved hozzá, összerezzen 
utazik, aztán hirtelen kést ránt ; s mint a felesége mondja: “ro- 
elő s összeszurkálja a körülötte ha ma van.” Kérdésemre, volta-,

-állókat, összesen Öt embert, faj, képpen fölösleges kérdésemre, j fPíkuzdötte a világháborút,

Hogy 
ország,
esetten vajúdik, érthető: egy 
nagyra hivatott nép, melynek 
karjait, lábait vakmerő és vak 
kezek amputálni akarják, seb­
lázban fetreng. Hogy nálunk 
kigyulladtak a faji,, felekezeti 
és társadalmi ellentétek, hogy 
nálunk foglalkozás, jéletalap és 
életcél nélkül, siváran és kétség 
beesetten ödöng egv csomó em­
ber, még érthető, még utólag 
megmagyarázha tó az események 
bői, a történelemből. Hiszen az j 
emberek nyolcvan százalékának, 
mindenesetre az emberek több- j 

* \ Hegének, konvenciókra, általá­
nos érvényű, megingathatatlan-1 
nak hitt törvényekre van szük­
ségük, hogy mindennapi, meg­
szokott életüket, foglalkozásu­
kat folytathassák. örömeiket 
kereshessék, fájdalmaikat elvi­
selhessék : képzeljük el most az 
ískolásfrut, az átlagos fiatal emt 
bért, az átlagos hivatalnokod 
kispolgárt, kereskedőt, vagy u. 
n. intellektuell, aki iskolában, 
a közéletben vagy a fronton vé-

az-
felekezet és társadalmi különb- azt feleli: “nem tudom, várok” 
ség nélkül. Azt mondják rá: 
őrült, --- rehdben van, örült.
Hozzá ugrik egv fóhadnagv s . ,
kardjával lesújtja az óráit»», ** wja.
ki vértöl i>oritvíi összerog-. ár Találkozom az utcán egy ke- 
talmatlantiá tette n dühöngőt, reskedövel. Tudom róla, hogy

___ ______ _____  tán végigszenvedte a fölbom-
Mit! — faggatja bennem az ] ^ *» átélte az első íorradal
Vállat von.

vérében fetrengö és nválábaa i szinte ember volt. Érdeklődöm 
habzó, ártalmatlanná tett sze- i Irigy léte. dolgai iránt. Mint egy 
renesétlenre mert ekkor már. 1 T°L, érett daganat, melyet gom- 
ugy^*. «en ráront V*1 düI be,61e
a “krtíiöns^g’’. a timing * m^sr-j A . 
lökdösik, i-sszeverik, mrgrugdal
jik S mikor leszálUmk a villa

mat, a kommünt s a restaurá­
ciót s mindazokat az eszme- 
áramlatokat, melyeknek jelsza­
vaival ezek a megrázkódtatások 
és átalakulások lefolytak.

Az átlago* ember élni akar, 
munkálkodni akar a maga kis 
környezetében, keresi az ó meg­
szokott örömeit s egy olyan világ 
nézetet igyekszik biztosítani ma- 

N>m tudom, gának. mely elviselhetővé teszi a 
mi van velem, — kiáltozza. - -1 mindenkinek kijáró fájdalmakat, 
Nem tudom, mi történt »•elem! ! az ilyen ember nem alkot törvé-

A CSODALATOS MILLIOMOS Iveket árusít. Ez a társa-
i ság bátran dicsekedhetik 
azzal, hogy már hét esz­
tendeje közmegelégedésre 
szolgálja a magyarság ér­
dekéit.

Hosko István urnák 
szüksége lenne nehány eré­
lyes és megbízható ember­
re. akiket személyesen ta­
nítana be arra. hogy tisz­
tességes utón nagy pénze- 

; két keressenek.

veit, okos, baíotthalvánv 
merösöm ablakos, -émfilt

u i Nem tudok dolgozni 1 Tudja, 
nöi's ! m'!yen fejem Volt nekem, tud-

i ja! —J s az utca közepén két ök
rock kel rám néz ' és krétafehér jk.vutja sápadt,-ban, a. esőn-

Jöjjön irodánkba reggeü 9 és 
! esti 8 órák között és kér 

Hoskó urat.

THE SELTZER-ROUND
COMPANY

587—691 THE ARCADE
188—90

FELHÍVÁS.
Értesítjük a West Sídéi Sres 

Mária Egylet tagjait, hogy e hó 
14-én, délután 3 órától este 8 óráig 
fogunk testületileg gyónni és va­
sárnap a nagymisén a Szent Áldo­
záshoz jelvényesen járulni. Tartsa 
kötelességének minden tag megje­
lenni.

Tisztelettel
Steczik Jánosáé, elnöknő.
P ollók József né, jegyzőnő, 7814 

Madison Ave. 190

EIFOOOTT 
ÉKSZERBÍN DIJAK.

ajkakkal ezt suttogja "Ez az Vf' k»P«* f-J't- - 1U azelőtt 
én esetem .." ijedten njuilok »lmomban ram k,állottak, meny 
karjához és hosszan rínézek. ör-1 ° ""kilencszer .huszonhét.

, . -j. . ravágtám, nogx enrm meg env-venv rmliA meg előttem, .isin»* r.. . . : . .' v. . yi 1 !« ...... I nv 1. Ha valaki megkérdezte to­ros. sokszor ergonnolL rettegve • , ■ , ,, ..- _ , . V» ,., lem. mi Ivén áremelkedés volt••Art káosz* IV nehogy igazol- *

E. D. Ricketts, (R.). Logan. mi konvencióját, amely irányt
George íT. Pontira, (D.), Circle .szab a demokrata választási 

▼lile. kampány részór».

ELITÉIT
- HAJÓSKAPITÁNYOK.
Kát clevelandi hajóiiszttől meg- 

I vonták az engedélyt, mivel nem 
mentek egy sülyedö hajó uta­

sainak segítségére.

Goodinet és Hancock tavi ha­
józási felügyelők megfosztották 
hajóparanesnoki engedélyüktől 
Lawrence J. Francist, a II. P. 
McIntosh hajó kapitányát és 
Kenneth MeRaet, az Adriatic 
kapitányát, mivel bűnösnek ta­
lálták őket hanyagságban, kö- 

j telességmuígsztásban és kapi-
r tányhoz nem illő viselkedésben.

A vád szerint e két kapitány 
könnyén megmenthette volna a 
White Fish Point közelében 
1919. nov. 21-én elsülyedt My- 

ktön gőzös tizenhat főnyi sze- 
»mélvzetét, iia segitségiikre men- 
Mek volna. - }

" A vizsgálat során .az; Adriatic 
kormányosa és főgépésze, vala- 

f mint a Myron megmenekült 
kapitánya azt vallották, hogy 

imindkét hajó könnyen segithe- 
|‘ tett volna a sülyedő gőzös aze- 
l inélyzetén, de Francis kapitány 
ÓHég azt sem próbálta meg, 
íliogy a partőrök figyelmét fel- 

! hívja a veszedelemre a hajója 
tjével.

ALKOHOLROBBANAS
ÁLDOZATA.

Több égett sebbel a 13 éves fin 
bycfldijén sietett haza lakásá­
ra.

Frank Lewis 13 éves fiú. 
Hoffman Gyula drugiizletében, 
a Buckeye road 11902 száma 
alatt egy hordó alkohol lefej­
tésével volt elfoglalva tegnap 
estefelé, amikor az alkohol meg­
gyűlt, s pillanat alatt szere­
tette a hordót, a szerencsétlen 
fiút '.-alóságos lángtenger vette 
körül.

Frank Lewis kifutó fiú le­
csapkodta a tüzet magáról, s a 
lángokból a földszintre mene­
kült. Majd kiugrott az épület­
ből, felugrott byciklijére, és saj­
gó fájdalmai dacára elhajtott 
az elég távol eső lakására, a 
Parkhill avenue 12713 száma 
alá, ahol a ház elé érve eszmé­
letlenül esett össze.

Két négerben szemtanuk fölis­
merni vélik Sol. Bergman ék­

szerész üzlete lrirablóját.

• «»1 ' " »•' *’1» S IH UW* 1 IK*1"* • .on,. 1 < , , I
jam s megértésemmel erősítsem. 'ránéztem es megmond• , „ ! ft*m ilri»n marr ,Ivon XI • 7 \1 ebálontAAm erz^vibcn, nem 
lést, csodálkozást színlelek.

tam, ilyen meg ilyen. Ma! Ma 
I itt állók, mint egy kuka. Hü

nyékét magának, az ilyen ember 
elfogadja, tehát az emberek több­
sége elfogadja azokat a törvénye 
két, melyeket a többség követ 
vagy a kisebbség erőszaka rá- 
kénvszerit. Már most hányféle 
törvényt, milyen különböző élet­
módokat, micsoda homlokegye­
nest ellenkező szokásokat fogad­
tatott el vele legutóbb, gyors 
egymásutánban ü többség vagy a
kisebbség ereje! Érthető, hogy ej ——-----
súlyos és rohamos változások Ezer dollár értékű ruhaneműt

Carlo Ponzi,
a bostoni csoda-milliomos, aki 
állítólag az utolsó nyolc hónap 
alatt nyolc millió dollárt esi- i 

Bált becsületes utón.

lábizzadas ELLENI 
KÚRA

TELJES JÓTÁLLÁS MELLETT
KEPES GYÓGYSZERT ARBAN 
2017 W. 25b St. CI.T.1..4, O.

KIRABOLT SZABÓÜZLET.

Ivén. Tébolvodottan. Ott van a : alatt kibillent .öröklött lelki ás 
- j. u, . vállalatom. Nem tudok bemen- társadalmi egyensúlyából, hogy

l ni. Ott van az üzletem. Beván-i megrendült hite és minduntalan
A rendőrség letartóztatott 

két négert, akik állítólag azo­
nosak azokkal a banditákkal, a 
kik a múlt kedden reggel .35 
ezer dollár ára ékszert es gyé­
mántot raboltak el So. Berg- 
mannak E. 9th streeti ékszer­
üzletéből, miután két alkalma­
zottját leütötték.

s végs.sr,rteS'V>^HÄbena,lei;v'h7,etae'o '*»rgok és elszaladok. Ott van- erőszakkal felforgatott törvényekuSSÍstoSu rk " e*. . . ”t!"‘ »V* —'**«*» «• m-w-.1 ilyen vastag rajtuk a por. —
Hagyom. Mi ez* Nem tudom.eel'szer Kitiimi.

Matovitz György detektiv- 
kaprtánv szerint szemtanuk azt 
állítják, hogy fölismerték a 
két négerben a banditákat. Ma­
tovitz is erősen bízik abban, 
hogy sikerül a két feketével 
beismertetni a rablómerénylet 
elkövetését.

Az. Az! Mi ez az: az? Valami utálat van bennem, itt,
A napokban fölkerestem egy 1 itt a mellemben, a gyomromban, 

jóismerősömet. Azelőtt ezy nagy j csavar, kínoz, szúr, piszkál, fe- 
napilap szerkesztője volt, derék,.1 nyecet. valami undor, valami 
okos, csendes, munkás úriember, ‘ iszonyát, a hiába valóság, átok. 
egyetlen kielégítetlen vágya téboly.. . Meghülyültem, (őrült 
volt: a tiszta, független írás. vágyók.”’— Ezt mondta és el

hogy nem bírta hozzáegyeztetni 
a maga kis munkálkodását, örö­
meit és fájdalmait a filmgyorsa­
sággal pergő eseményekhez és 
“kinyilatkoztatásokhoz”, hogy 
lehullott arohanó kerékről s fel­
dúltam kiforgatva magából me­
red az idő. tovavágtató szekere 
után: ma még a szekér után bá

Az első forradalom kitörésekor rohant. Ahogy átszaladt az utca ! P111*' m*r csa*£ önmagát
ott hagj ta állását és haza ment; I tukó felére, majdnem elütötte 
bezárta lakása ajfnját, ablakát, egy autó. Legyintett. Mint aki 
lerolettázta, bespalettázta, elfüg ! azt mondja: Jobb lett volna.

NEW YORKBÓL SAN FRANCISCOBÄ
Sol. Bergman azt állítja, 

hogy az elrabolt ékszerek és 
drágakövek értéke nem 35.000, 
hanem 50.000 dollár.

EGY IFJÚ HŐSTETTE.

MeRae fcapitány nem próbált 
I** hajó közelébe jutni s nem 

ott módot a mentőcsónakban 
ykodó tizenhat hajósnak ar- 
hogy elérjék az Axháaticot 

meoeküljeaakr

Orvosért szaladtak, s mig azok 
égett sebeit arcán, mindkét lá­
bán, mindkét kezén bekötözték, 
csak azt ‘ kérte, hogy ne mond­
ják meg édesanyjának, aki még 
nem érkezett vissza munkájá­
ból.

A tűz elpusztította a base- 
mentben raktározott gyógyárut, 
melynek értéke 600 dollárra te­
szik. Az épületben 100 dollárnyi 
kár esett.

Graham tüzoltőfőnök szerint 
villamos rövidzárlat gyújtotta 
meg az alkohol gőzölgés folytán
összegyűlendő gyúlékony párá­
kat

Élete kockáztatásával kimen­
tette görcsöktől megbénított 

barátját a hullámokból.

Howard Prescott .tizenhét 
éves fiút a Carnegie Hero Fund 
igazgatóságánál kitüntetésre 
fogják cjánlani.

A fiú két héttel ezelőtt ha­
sonló korú liarátjával, Warren 
Bieknellel fiirdött a 1821 Chest­
nut Hills driveon,* Euclid 
Hcightaen levő fürdőhelyen. 
Közben a Bicknell fiú görcsö­
ket kapott és elmerült a mély 
vízben.

Prescott az élete kockáztatá­
sával utána ugrott barátjának 
és kimentette a fudoklót.

Warren Bicknell az időseb’ 
Bicknell vasuttulajdonosnak t 
fia, mig Prescott apja f#kere 
kedd, aki a 3097 Fairmoun 
Boulevardon lakik

D4C

vittek el.a betörők.

^L_

,z elmúlt ríapokban indult el New York városából az első postai 
epülőgép, mely San Franciscoig szállít leveleket és postai külde­

ményeket.

! keresi.
Ez a többség, ezek az átlagem­

berek, ezek a médiumok, kikkel 
a lelkiismeretlen idő hipnotikus 
kísérleteket végz-tt. Nein tette­
sek. nem okozók, nem kezdemé­
nyezők. nem bűnösök, nem ártat­
lanok : ők médiumok, áldozatok. 
Azonban van egy része a magyar j 

; társadalomnak is, melyeit megta- 
i lálható volt s ma is megtalálható j 
in destruktiv lélek minden ismer­
tetője. De amikor ezt megállapít­
juk. észre kell vennünk? hogy 
nem elszigetelt magyar jelenség­
ről. hanem egy nagy európai fo-1 

I lyamatról van szó, mely a múlt 
I században* kezdődött, napjaink­
ban is tart s a történelem kikfl- 

I ta,hatatlan céljaiból nyilván túl­
nő napjainkon is, hogy ellentétes j 

j eszmeáramlatokkal a jövendőben : 
vívja meg tragikus küzdelmét, j 
Ma Európa nagy része, Szibériá­
tól a Gibraltárig, a Fekete-ten­
gertől legalább a La Manche- 
csatornáig egy szörnyű és koati-' 
kus lélek vajúdásai és rohamai 
alatt nyög. Felforgató, elégedet­
len. lázadozó, labilis, lázas és va­
lami újat kereső lélek ez. Nevez­
hetjük' ahogyan akarjuk, a név 
nem fontos. Hisztérikus lélek. 
Destruktiv lélek. Orosz ember. 
Nem az elnevezésen múlik, tud­
juk. miről van szó.

Keresnünk kell ennek a kísér­
teties embernek az eredetét, meg 
kell állapítanunk pontos tulajdon 
ságait, céljait, tisztába kell jön­
nünk lelki szerkezetével, lelki

Grünzweig David 1277 E. 
105th slnreten, levő szabóiizlelé- 
hen betörök jártak szerdán éj­
jel s elvittek vagy 1000 dollár 
értékű ruhát. A betörők- az iiz- j 
Vt. hátsó ablakán át hatoltak 
be.

A rendőrség megállapítása 
szerint a tolvajok teherautomo- 
bilon szállították eh zsákmá­
nyukat.

Az üzlet hátsó ajtaja nyitva 
volt. amidőn Grünzweig csütör­
tökön reggel kinyitotta üzletét.

MAZSOLA SZŐ LLŐ
IGEN OLCSÓN.

Erdélyi Gyula
2337 Franklin Ave-, Cleveland, 

Okie.
Fűszer éa hentes üzletében 

kapható, épagy aszalt szilva, 
füge is.

FEHÉR CUKOR OLCSÓN 
minden nagyobb rendelőnek 

megfelelő arányban.
187, 89. 98

Alfréd Sátrán
6S5 Society for Savinge Bank Building, 

Cleveland, O.
T»t • X*««n »»in Central *711

100%
tiszta
kombinált
csomag
$1.25

Csomagja
13.50

■UCKEYH MIT 
5YRUP

PSCtnepQMT
MÓRT

CLEVELAND BOTTLE A 
CORK CO.

2190 E. 9th St., a Bolivar Road

Mindkét telefon.

Az On szemei lehetnek tökéletesek, vzgy 
kevésbé—s valószínű, hogy az utóbbi. A helyes 
megoldás ha nem következtet, de meggyózó* - 
d k -óla. S ezt csak úgy teheti, ha Idónkint a 
megvizsgáltatja szemelt. Megállapítandó ren­
delésért hívjon fel. Edge. 42.Magyar eremé«

_ HENRY FREEMAN
'*rta a« Edge. « sno Loraln A ve.

VÉSSE EMLÉKEZETÉBE
Ha pénzt küldeni, házat venni, vagy eladni, biz­
tosítani, vagy bármely itteni, vagy hazai ügyet 

elintézni akar, becsületesen elintézi

PAUL FODOR
2609 Lorain Avenue, ____________Cleveland, Ohio

HOGY HOVÁ FORDULJON HA BEUG ?
A SZENT ERZSÉBET EI5Ő MAGYAR 

GYÓGYSZERTÁRHOZ
z Cleveland, Ohio9115 Buckeye Road,

Minden levélre titoktartás mellett és dijment
Tvalaaxolunk.

f

'

A MEZOZOM 
Flfl

j, Zemplén megy« 
főén kath. ten;: 
SOtteágának fele: 
*á«ra. — A régi t 
Borúban romhaj n .

I
Gyermekeink: - J 

Tőreink: Édes ai 
'rok ! Hallgassa-■ ... 
gyötört szivünk 
läkünk összes fáj 
dúlunk szerető 
A nagy nyomor s 
tank. Végig tape 
rilenségeink, !e»;i 
yesztek, javaink < 
hosszú harc alatt, 
hagyottak vagyim 
znmk. Segítsetek. 
bennetek van bizr 
gj-eljetek aziviir: 
halljátok meg s 

Nine»' templom 
máz majdnem t 
nőnk felépíteni. N 
reá áldozni élen. 
tók akarunk lenn 
hez, szelleméhez: 
retethez és méijf

í.lenni a jövő nett 
ra. Templom ke: 
ron a béke Feje< 
gére: Kell, hogv 
zokogó özvegyek, 
az aggódó apák 
gyászba borult s: 
lelkek megenyhí
hogy legyen ho: _____
lódnunk, hogv- le 
sírni- bánatunkat, 
legyen ahol irn 
múltért és nem.: 
jéért: Isten áldd 
gyárt, ‘ * megbün 
nép a múltat s jő: 
tozzatnk velünk 
ban! Segítsetek rí 
Hiányaitokkal. H > 
ten szeretetünk ez 
re átok az ßg* 
hazában. Magyar 
feledjétek, hogy 
vagyunk és eljiv 
remtő trónja z 
Jézus áldd meg

Mezözotnbor, 19;
2-án.

A templom ép: 
nevében:

Novák János,
Tóth József, e
Cservenyák Já

tanító.

:X

I

Az adományok 
mezőzombori p: 
Gary. Indiain: 1 
vagy. Szoták Ami 
már a gyűjtést 
Gary, Indiánéban 
zók nevei márvá 
nek megörökítve. 
ReV. Joseph Tőt h| 
Ave. Garv. Ind. 
Szoták, 22224 
Gary, Indiana. AJ 
és egyes földi- 
reskednének augrj 
beküldeni.

x

GYÄSZJEL
Ssövetkezete. Székh3

Fent nevezett S I 
rodott szívvel |eSenl 
tryászos elhunytát. I 
osztálynak volt 
1920. augusztus 2d 
pitva.

Ezúton is felkérd 
tagjait, hogy illetek j 
kezelőjüknél befizeti 
szák.

A tisztikar megb: \

MULi
Tisztelettel fJ

ÜZLI
Lee* szegedi hal

MENY 
2062 East 28 f

IX

X

U. S. MAi
Hajóindul.

B R
HASI

45 Brosgx

Vi

tv



EREK
, _ látják ».

lit egyedül keselek. 
ltom folytán abban a 
i ideg. Idült és kompit - 

villanyos módszert 
etekben, amikor máa 

§* Ily módon sok em- 
mütéttöl.

i volt bajára aeglteé- 
vesztette. ne essen 

. és kérje ki tanácsé- 
IS éves gyakorlatom 

Bren, mely idő alatt sl- " krőnl

SZABADSÁG

-.éi, ónlkus. ideges

át elhanyagolja, vára- 
J magát, úgy nagy baj­
ién kérje ki egy gya-

vér, máj, vagy más 
ló és komplikált — be- 

tanácsomat. — OTT 
ST. AHOL AZT MEG-

Vasimap és ünnep-
napokon:

D. e. 10 és d. u. 2 
Óra között.

Ave.-től kelet- 
tCHIGAN.

:ó István urat
|nt e lap volt mun- 

igen jól ismer a 
|di magyarság, az 
ales manager he­
re nevezte ki a 
tound Co. 587—

I Arcade, amely tár- 
| < iarfield Park kö- 

elsörangu házhe- 
irusit. Ez a társá­
ban dicsekedhetik 
jogi- már hét esz­

közmegelégedésre 
a magyarság ér-

István urnák 
leime nehány eré- 

megbizható ember­
ei személyesen tá­

jié arra. hogy tisz­
títón nagy pénze- 

bssenek.
irodánkba reggeli 9 éa 
rak között ös keresse
k X

ÜLTZER-ROUXD
COMPANY 

f91 THE ARCADE
188—90

FELHÍVÁS.

)LA SZŐLLŐ 
ÍN OLCSÓN.

ilyi Gyula
iklín Ar*., Cleve land,

Olde.
és hentes üzletében 

I épagy aszalt szilva.
CUKOR OLCSÓN ' 

nagyobb rendelőnek 
■felelő arányban.

.187, 89, 90

lUCXEYí MALT 
5YHUP

FWinc COAST
HO W

|ILAND BOTTLE * 
CORK CO.

St., a Bolivar Read 
•árkán

lindkét telefon.

‘a'-ei'e* 
leg győzd- - 
Idónkint» 

indó rsn-

raln Ave. .**30

b P

eladni, biz- 
hazai ügyet 

elintézi

DÓR
Cleveland, Ohio

HA BETEG?
MAGYAR

OZ
id, Ohio

és díjmentesen

MAGYAROK AMERIKÁBAN.

FIGYELMÉBE.

Ik a West Sidei Szűz 
Hot tagjait, hogy e hó 
[tán 3 órától este 8 óráig 
ktületileg gyónni és va- 
Jagymisén a Szent Áldo- 
rényesen járulni. Tartsa 
[nek minden tag megje-

Janosné, elnöknő. 
ózaefpé, jegyzónő, 7814
ve. ^ 190

)AS ELLENI 
KÚRA 

[JÓTÁLLÁS MELLETT
GYÓGYSZERTARBAN
2» St. CUvelaad, O.

* Zemplén megye mezózombori 
fim. kath. templom épito-bi- 
Sgtoágának felhívása adako- 
gásra. — A régi templom aj há- 
Sorúban romhalmazzá pusztult

;l Gyermekeink 1 Férjeink! Test­
véreink! Édes apák! Magya- 
rok! Hallgassatok meg. Meg­
gyötört szivünk és megtépett 
lelkünk összes fájdalmával for­
dulunk szerető jó szivetekhez. 
A nagy nyomor szava e szóza­
tunk. Végig tapostak rajtunk 
ellenségeink, legjobbjaink el­
vesztek, javaink elpusztultak a 
hosszú harc alatt. Árvák és el- 
hagyottak vagyunk. Nincs sem­
mink. Segítsetek. Istenben és 
hennetek van birodalmunk. Fi­
gyeljetek szivünk vágyára és 
halljátok meg sóhajainkat.

Nines templomunk, romhal- 
fmaz majdnem teljesen. Szeret- 
1 nőnk felépíteni. Nem sajnáljuk 
i reá áldozni életünket sem. Mél- 
j tók akarunk lenni őseink hité­

hez, szelleméhez; az Isten sze- 
, retethez és méltók akarunk 
!- lenni a jövő nemzetdék hálájá­
ra Templom kell Mezózombo-

NYUGTÁZÁS.
Milwaukee, Wis. —- Márton 

József Somogymegye gamási 
honfitársunknak, akinek végze­
tes családi tragédiájáról annak 
idején megemlékeztünk, teme­
tési költségére folytatott gyűj­
tés eredményéről Kruger Jenő, 
Hegedűs János, Ehl Konrád és 
B. Horváth Bajos az alábbi ki­
mutatásban számolnak el. A 
temetés 187 dollár 50 centbe 
került, melyhez hozzá járultak:

$7.00 Horváth István és ne­
je. $6.00 Kadlics Hartman, $5 
—5 Ehl Konrád. Tenke Károly, 
Molnár János, Lamping József 
és családja, B. Horváth Lajos 
és családja. $3.00 Hegedűs Gi- 
zus és szülei. 2—2 dollárt: In- 
hof György, Stark Fiilöp és ne­
je, Beleznai Ferenc. Au»—>'n 
Lajos, Gotlib Abrahám, Ma­
gyar József és családja. Nagy 
István, Dénes Gáspár. $1.50 
Gottmann Lajos és neje. 1—1 
dollárt: Kiss Zsófia. Jaka.o 
Bertalan, Horváth F.. Kupi 
András. Kruger Jenő, Pinterics 
Ferenc, Szendy István, Am- 
reyn Rudolf, Varga István, 
Horváth József, Gara Ferenc,

FONTOS EGÉSZSÉGÜGYI ÉRTESÍTÉS!
Ha a gyomor nem végzi rendca működését, a táplálék nem felel meg rendeltetésének éa nem 

változik egészségé* tiszta vérré. — Akinek pedig nem pezseg ereiben egészséges vér, annak a 
szervezete könnyen ki van téve különféle betegségek támadásainak.

A bajok és betegségek 90 szásalékát a szervezetbe került káros anyagok és bacillusok idézik 
elő. — A

Wooi Éai» rwjaar És sacorr uéLjtUe

AZ ORVOS CUKORKA ALAKBAN •
fertőtleníti a «tervezetet é* a legir>'orvabban mejrarabaditja azt 
a különféle káros anyagoktól. — így a “PARTOLA” nők kelet­
kezhető bajnak útját vágja. -— Mindazon jotulajdoneágai mel­
lett, hogy rendbehozza éa reődben tartja a gyomrot, egyúttal 
tisztítja a vért, növeli az étvágyat és elősegíti a rendes é* köny- 
nyü emésztést. — A “PARTUI.A" ize oly kellemes, üdítő, mint 
a promincli cukoré. Azért szeretik öregek, fiatalok, férfiak, 
nők és gyermekek egyaránt.

Tartson tehát mindenki “PARTOLAT” házában. ^— Ha 
nincs késnél, rendelje meg azonnal. — A “PARTOLA“ ára 1 
dobozzal 1 dollár 10 cent, « dobozzal csak 5 doi'.ár 50 cent, mely Összegben már a csomag bizto­
sítási dija is bentfoglaltatik. — Rendeljen mindjárt legalább 6 dobozzal, mert igy pénzt takarít 
meg és nem kell minduntalan i^tgnrendelesscl fáradoznia.

Rendelését mindig igy címezze:

DOCTOR

PARTOS PATIKA 160 SECOND AVENUE, 
NEW YORK, N. Y.

6. oldal

Szerkesztői
üzenetek

'

j
Biztonságban leas a pénze, 

amit hasa küld.

ron a béke Fejedelme diesősé- , T ,
pere! Kell, hogy legyen hely a ^n“r L' ” ,Ku*
zokogó özvegyeié, a siró árvák, me °>or^- Mecek Martí,n' 
az aggódó apák és anyák, a 
gyászba borult szivek s beteg 
lelkek megenyhülésére. Kell. 
hogy legyen hol megvigaszta- 
lódnunk, hogy legyen hol ki­
sírni bánatunkat. Kell; hogy 
legyen ahol imádkozunk a 
múltért és nemzetünk jövő­
jéért: Isten áldd meg a ma­
gyart, “megbtinhődte már e 
nép a múltat s jövendőt.” Osz­
tozzatok velünk fájdalmaink­
ban! Segítsetek nagylelkű ado­
mányaitokkal. Hő imánk és Is­
ten szereltetünk ezer áldást kér 
reátok az Égtől a megtépett 
hazában, Magyarországon. Ne 
feledjétek, hogy egészen árvák 
vagyunk és eljut mánk a Te­
remtő trónja zsámolyához, ó 
Jézus áldd meg őket!

Mezőzombor, 1920 február hó 
2-án.

A templom építő bizottság 
nevében:

Kovák János, plébános.
Tóth József, egyházgondnok.
Cservényük János, kántor- 

tanító.

Az adományok közvetlen a 
mezőzombori plébánoshoz, vagy 
Gary, * Indiánéba a plébános 
vagy. Szoták András cimére, ki 
már a gyűjtést megindította 
Gary, Indianában. Az adako­
zók nevei márvánvtáblán lesz­
nek megörökítve. Posta eimök : 
Rev. Joseph Tóth, 725 W. 15. 
Ave. Gary. Ind. és Andrew 
Szoták, 22224 Virginia Str., 
Gary, Indiana. Az adományok 
és egyes földiek gyűjtését szí­
veskednének augusztus hó 31-ig 
beküldeni.

me György,
Fábián András, Miller József. 
Sehampl József. Banholeer Fe­
renc, Péter Ferenc, Jéger Hen­
rik. Koppel Henrik. Torma Ist­
ván. Daürics Kálmán, Kolaries 
Sándor, M. Balogh József, Né­
meth János, Aunva Vince, Ott- 
már Lajos, Horváth István. 
Hoffmann György, Takács Ist­
ván. Márkó Ignác, Sehauber 
Mihály és neje. Molnár János, 
Flander János, B. Tóth István. 
Brdiesné, Tóth Mthályné, Bü- 
róezki Julia, Szkátnieki György, 
Veisz József, Hérics János, Hé­
rics Pál, Gerh András, Puzsár 
János, Zsoldos Lajos, Erdélyi 
Mihály, Klujber József, Golo- 
bics József, Nagy Mihály. Jung 
György. Müller György, Muth 
György. FilHnger Fritz, Belá- 
nyi Vince, Pozsgai Vilmos. 50 
—50 centjével: Glater L. Ig­
nác, László Sándor, Prisztovák 
Márton, Spender Anna, Spen­
der Teréz. Tankovics Antal, 
Gáncsok István, Ugróéi Ferenc, 
Ijörmcz László, Bassa József, 
Juhász József, Rosenberger M., 
Berta János, Trapp János, 
Erfman Christian. 25—25 cent­
jével: Taraié Henrik, Koch Já- i 
nns. Heil János, Stark János, j 
Hollóm Péter. .

EGYHÁZI HÍREK.
HÍREK a COLUMBUS. DRA­
KES; CONGO ÉS VIDÉKE 
MAGYAR REF EGYHÁZ KO 

BÉBŐL.

Közli: Véoaey A. Jenő ref. lel­
kész.

Istenitisztelet.
A columbusi első magyar ref 

egyházközség kebelében " folyó 
hó 15-én az 1902 S. Parsons 
Aye. alatt.

Keresztelés.
A columbusi egyháznál Ózom 

pi Andrés s neje, ".szül. Pociik 
Juliánná Dicsösientmárton. Kis- 
kükiillőm. ill. szülök fia Ist­
ván névre. Keresztszülei Szán­
tó Bertalan és Poezik Mária 
eolumbusi lakosok.

Úrvacsora-osztás

A Drakes, Congo és vidéke 
Magyar Ref. Egyházközség ke­
belében az ujkenyér hálaadá* 
emlékére folyó hó 22-én, amely 
alkalomma! a prédikáció tár­
gya: “Vetés és-a rat ás”.

Mulatság.

Az egyház szeptember hó 
5-én fogja tartani a szokásos 
nagy nyári mulatságát, amely 
sorsolással lesz összekötve

JELENTKEZZENEK.
Lehner Ijsjrm 441 

Tel^gdi István 50-
-50 éves, 

Í5 éves. Ja- 
kabavits János :V> 40 éves volt 
budapesti lakosok.

Fiilöp Ferenc, született 1879- 
ben Várpalotán.

Gergely Béla. született 1883- 
ban Nagyszécsény, Nógrádm.

CIMET KÉRNEK k 
HAZÁBÓL

—
SZÜLŐ-

WoedUwn, Pa. — A volt honvéd j 
és közős huszárezredeknél a had- j 
nagy, főhadnagy ée kapitány csil­
laga minden ezrednél arany. Csak 
a cserkötő gomb fehér némely kö­
zös huszárezredben.

E. J., Zanesville, O. — Édes 
mustot lehet készíteni, bort nem. 
Feljelentés esetén elkobozzák s 
büntetés is érheti.

N. G., Fairport Harbor, O. —
Hajmáskér, Veszprémmegye, Ma­
gyarország.

A. J., Ell wood City, O. — Nem
ismerjük A csomagküldés teljesen 
bizonytalan h a kockázat Önt éri. 
A posta nem fogad még el csoma-

S. M., Chicago, 111. — A hagyo­
mány szerint Árpád vezér fia: Solt 
vpitett ott várat, ezt jelzi címerében 
a kulcs. Az aranykulcsos vagy ka­
marás cim udvari méltóság ősi pró­
bát állt nemes származásúak sza­
mara s ezt csak személyek kaphat­
ják. — Semmi kilátás reá. Csak a 
béke jóváhagyása után. írjon több 
hajójegyirodának.

a*er/%
EXPRESS

I Csondor Pil részére jött üze- 
: net Feladója: Csondor János, 
Lend vauj falu. posta Kerkas- 

I azentmiklós, Zalam.

Spitzer Adám 
Hont megye.

Széles József X czegléiii-ut- 
j e.a 14 fs/t. 1:14. Budapest —- 

Királyfalu, I kéri OaL József sógora elmét 
! előzőleg 9802 Veakel ave Cle-

. .. . • , i veland, O. lakott.Iifpovax Jaiios, szül 1869-ben 
Német-Próna, Nyit ramegye. i ------—

A bau jt urna megye szögi igét
ről Ti~nti«szk\ Dánielnénak

SZÚRÁSOK ÉS FÁJDALMAK 
megeső ölelésére

PAIN-EXPELLER
Védjegy Reg t s Pat. ott.

4.
Oesmte borét e irukeégbeo.

Pénze biztos, ha az American Express Company által küldi. A mt 
nyugtánk és sok éven át tisztességes működésünk szavatosságot nyejt 
önnek.

Az American Expresr Company nem uj intézet. 1841-ben volt ala­
pítva, befizetett 18,000.000.00 dolláros tőkéje van és építtetett egy 
huszonegy emeletes palotát, mely birtoka és melyben főirodái vannak 
elhelyezve.

A Társaság sok éven keresztül foglalkozik pénzátutaláasal ée ma 
több pénzküldést eszközöl, mint bármely más pénzintézet. Mindennemű 
pénzügyön kívül még tengeri és földközi sLÚllitással ia foglalkozik a 
külföldön és utazó társaságokat vezet a világ minden részén. Vannak 
saját irodái sok európai fővárosban és rohamosan gyarapítja azok 

-'számát.
Ha biztonságot, pontosságot és eredményt akar, küldje pénzét 

American Express pénzutalvány, esek vagy kábel utján.
Magyar és egyéb külföldi készpénzt árusítunk.
Használja belföldi Money Ordereinket, ha pénzt küld vagy szám­

lát fizet itt vagy Canadában.
Keresse fel helyi irodánkat:

k p

2048 E. Ninth St., Clevelend, 0.
vagy írjon anyanyelvén a következő címre:
FOREIGN MONEY ORDER DEPARTMENT

AMERICAN EXPRESS COMPANY
65 BROADWAY, NEW YORK.

Vnterbergerné, szül. Feig't 
Róza, utolsó lakhelye.Sí. Iajuís, 
Mo., valamint ezek í^merÖM'i. 
akik hollétükről tudnak, szíves­
kednének a svéd királyi konzu­
látusnál érintkezésbe lépni.

(■ime: Royal Swedish Consu­
late, I Apartment of Hungarian 
Interest*; Room 660 407 So. 
Dearborn street, Chicago, III.

levele van Kováé* Jánosnál 
Box 6?l Lynch Mines, Ky.

Kim Jánosnak Cleveland, O 
Feladó: Kiss Károly Marotvá- 
sárhelv.

PIKNIK.

LLOYD SABAUDO
3 State St., New York.

indulásLegközelebbi 
Yorkból dupla

New
hajó

S. S. P E S A R 0 
Szeptember 1-én.

Ditvkt; jegyek kiállíttatnak 
Magyarország minden nagyobb 
váróéiig.

HarmadMitályu utasok bort 
iagyao kapaok.

áll

VIKTOR E. FAITH
Co»«BMugk, Pa. Johnstown, Pa. 
«agyar Pénzkflldé ée hajéj egy íreéAJa

A legolcsóbb ui ni anUolymm mel- 
irtt küldék zJagyr.orsak« minden 
részébe pénzt, telje* íelelóaeé* mel­
lett. LzenlUrtll mindenki i««gyor»-0- 
hen ée » lerm# Anyoeabb írba.t be­
szerezheti n&lzm hz^öjegTét.

Minden (levében telje« Mzaioramal 
felülhet hozzám meri mAr ZS éve 
szolgalom * majry*niAr Oo**t boa 
fltárealm k6zm erei éred éeére 
fjáp-ds 122—124 Chestnut Str.
^(Cambrte City) Johnét zwn. és, 

FiéKiro*«. *6 M.im Sv 
Ceoemaugh, Pa.

Minden bárban tartsák kíz- 
nil a B1ZOXFFY MAGYAR- 
ANGOL és ANGOL MAGYAR 

j SZÓTART ragvis TOLMÁCS- 
í KÖNYVET A két kötetet fűzve 
I $2 50-ért küldi a Szabadság 
bérmentve. Siessen a rendelé-r- 

iknikefrín"- ael, mert nem sokáig tart a ked- 
én. a Glen» j vezméayes ár. Küldje a pénzt

A Martin, Ferry Magyar Réz­
banda és a Gien» Huni Magyar í 
Vonószenészek fénye» pi" 
deznek augusztus ho 1A-
Runi nyári táncteremben, melyre i, , . ,, n ...vit
tiszteletűi meghívnak mindenk.t. jkéaipénz. Money Order elakjá- 

Kezdete délelőtt 10 órakor, vége: | ban pontos rímével erre a eim- 
tinek mikor teuz.k Belépti dij fér-1 rr. Szabadság. Szótár Osztály, 
fiáknak 50 cent. nőknek 25 cent. n

178, 84, 8,5—90 Boz 171. Cleveland. O. __

NEMZETI 5ELYEMZA3ZLÓK,
ez*• arany;«« vények, eryleti 
frissérelése’t mindemé le minőségben 
é* klvtteibeo e legolc*6bb*n megren- 
deihetflk:

EAGLE REGALIA CO.
Koch Í>essA tuiajdonoe 

V» Neeee« St.. New York City.

NAV1GÁZIOFIE 
!CEWERALEJTAUAHÄ

lYELOCE
NEW YOPK—PHILADELPHIA.bói 

NÁPOLY tS GENUA FELS.
NEW YORK— PHILADELPHIA-**!

TRI ESTBE GtNUAN AT i
F. Palasciano__ _______ StspL 2
Duce D’Aoste ___________ Szept. 11
Taormina ___________    _Okt. 13

ITALIA AMERICA ' j 
Society of Maritime Trade In*. 1

I STATE STREET. NEW VORK. j
. .................. : .s !

gyäszjelentes.
A Magyar Betegsegélyző Egyletek 
SxovetiuBzete. Székhely: Chicago, Ill.

Fent nevezett Szövetség szomo­
rodott szívvel jelenti Petnő Lajos 
gyászos elhunytál, aki a kilencedik 
osztálynak volt tagja. Határidőül 
1920. augusztus 25. lett megálla­
pítva.

Ezúton is felkérem a Szövetség 
tagjait, hogy illetékeiket saját ügy­
kezelőjüknél befizetni el ne mulasz- 
szák.

A tisztikar megbízásából:
Kirner Elek, titkár.

/ 190

PALYAZATMURDETES.
A McKeesporti, Pa. Magyar Ref. 

Egyház pályázatot hirdet az újon­
nan szervezett diakonissza állasra.

Kötelessége: az általános egyházi 
munkában való részvétel, főleg a 
nők körében való munkálkodás es a 
nyári mindennapos iskolában, a 
szombati, vasárnapi iskolában, va­
lamint hétköznapokon 1—2 órán át 
a csoportokba osztott gyermekek 
magyar nyelvű tanítása.

JaradaImazása: évi $1000, azaz 
egyezer dollár, havi előleges rész­
letekben fizetve, továbbá lakás, fű­
tés és világítás. Évenkint egy havi 
szünideje van.

Az állás ez évi szeptember 1-én 
foglalandó el.

A sajátkezüleg Írandó pályázati 
kérvények a képesítést és az esetle­
ges eddigi szolgálatot igazoló bizo­
nyítványokkal felszerelve minél ha­
marább. de legkésőbb f. hó 28-ig az 
egyház lelkészéhez küldendő e cí­
men: 138—8th St., McKeesport, Pa.

Kelt McKeesport, Pa., 1920. au­
gusztus 9-én.

MELEGH GYULA, 
ref. lelkész.

188, 90, 92

MULATÓ MEGNYITÁS.
Tisztelettel felhívjuk összes magyar honfitársaink 

figyelmét
_ UZLETMEGNYITÁSUNKRA,

mely folyó hó 14-én lesz.
Lesz szegedi halpaprikás ée mindenféle haza 

üdítő italok. Kitűnő zene.
étel. Úgyszintén

MENYHÉRT ÉS SZILVESZTER
2062 East 28 Street, Loram, 0*

189—91

m

U. S. MAIL STEAMSHIP COMPANY. INC.

Hajóindulások NEW YOBKBÓL egyenesen

BRÉMÁBA
KABIN ÉS HARMADOSZTÁLY. 

Jelentkezzék:

45 Broadway, New York City
Vagy a helyi ügynököknél.

Kellemes utazás
óhazába

A legtöbb amerikai magyar ismeri OAÁL GÁSPÁR TIHAMÉR urat, ki ssimoe 
éven keresitül képviselte a Magyar Bevándorlási Segélyegyletet Bilis Islandon (Kessel 
Gárda), ax Egyesült Államok kapujánál, ahol minden honfitársunk kereutül jött mie­
lőtt lábát be tehette volna Amerikába.

Lelkiismeretiem, buzgón teljesítette ott kö­
telességét és sok magyar neki köszönheti, hogy 
szerencsésen átesett a szigorú vizsgálaton, 
mely a partraszállást megelőzte.

Gaál Gáspár Tihamér ur szeptember elsején 
Európába utazik, hogy a közismert és közked­
veltségnek örvendő ZÁRÓ C. HENRY BAN­
KÁRT Magyarországon képviselje és Budapes­
ten egy fiókirodát klapitson.

Azon honfitársaink, akiknek szándékában 
van hazautazni s a kik örömteljes, háborítat­
lan utazásban akarnak részesülni, emlékezze­
nek arra, hogy kijövetelük alkalmával Gaál 
Gazsi milyen barátságosan fogadta őket az új­
világ kapujánál és ragadják meg az alkalmat, 
hogy az ő társaságában tegyék meg áz utat 
az óhazába.

Gaál ur az ő hajóján utazó honfitársainak 
minden ügyes-bajos dolgát személyesen mtézi 
el, utána néz, hogy málhájuk rendben, idejé­
ben kerüljön á hajóra, gondot visel az u'azók 
családtagjaira, szóval gondoskodik, Ittgy min­
den vele utazó honfitárs egy kellemes, nyu­
godt ut emlékével érkezzen meg otthonába.

Ne várjon vele, küldje be előlegét még ma a közismert ZÁRÓ 0. HENRY BAN­
KÁRHOZ, hogy ő lefoglalhasson helyet az ön részére arra a hajóra, melylyel Gaál Gazsi 
teszi meg az utat Európába. Már idáig it nagy számban vannak előjegyezve, minél töb­
ben leszünk, annál vigabban üszük agyon az időt a tengeri nton.

Azon honfitársainktól, akik az Egyesült Államokat választották állandó lakóhe- 
lyüL Gaál ur szívesen visz haza otthon élő szeretteinek üzenetet, pénzt, vagy bármilyen 
máz megbízást elvállal. Azon honfitársaink, kik otthon, Magyarországon éló rokonaltot 
akarják kihozatni, forduljanak bizalommal hozzá, ö minden tekintetben segítségükre 
légz, hogy megkönnyítse nekik az Amerikába vezető utat.

ÍRJON AZONNAL E CÍMRE:

IÁRÓ C. HENRY, Bankár
39 Cooper Square, . New York

—3.

INGYEN
KAPNAK MINDAZOK, AKIK

HAZAUTAZNAK
vagy a

Családjukat kihozatják

PÉNZT
mrmgy

CSOMAGOT
akarnak küldeni, egy igen 

hasznos
ÚTMUTATÓ 

KÖNYVECSKÉT 
írjon még ma érte

Oceania Co.
Keresztény' Kivándorlási 

Irodához
30« EAST 13TH STREET, 

NEW YORK, N. Y. 
OLASZ A. FERENC, Mgr.

Lp.l

CUNARD LINE
DUPLA CSAVÁRU GŐZÖSE, A

PANNÓNIA
AUGUSZTUS 28-ÁN

INDUL

DUBROVNIK, TRIESZT és NAPOLY-ba
HARMADOSZTÁLYÚ ÁRAK:

Direkt Dubrovnik ée Triesztbe.______________ .....____$125.00
Direkt Nápolyba------- -----------------------------------------------$ 54.00
Nápoly on át egáez Triesztig szóló jegy------------------------$ 98.00

áe $5 hadi bedé.
Az ön váróéiban vagy a közelben van helyi ügynök.

h s p

FRENCH LINE
COMPAGNIE GENERALE 

TRAN3ATLANTIQUE
MAGYARORSZÁGBA 

Harren át
Gyors négygépe, éi Dvplsesa- 

vsiu Hajók
NIAGARA--------------Auguszt 17
LORRAINE________Aegosst 20
ROCHAMBEAU __.Augu.zt 21
LAFAYETTE ____ Auguszt 27
7 ovsbbi hsjóindulasok később 

lesznek jelezve.
A Ciecho-Slovák kormány kü­

lön képviselője várja ax utaso­
kat hajóink megérkezésénél 
Havre-ban éa azonnal utalási 
céljuk felé továbbítja.

A francia vonal hajóin a Csa- 
cho- Szlovák katonák ezrei utal­
tak a háború alatt minden baj 
nélkül.

Jegyekért és árakért fordul­
jon a

Társaság Irodájához,
19 State Str. New York

vagy helyi ügynökeinkhez.
h « p

ANCHOR LINE
HAMBURGBA és DANZIGBA

S. S. CALABRIA
AUGUSZTUS Hó 17-ÉN

Harmadosztályú jegyek ára:
HAMBURGBA.................... ........ .. $120.00
DANZIGBA  .................... ..............$135.00

és $5.00 hadi adó.
Keresse fel a helyi ügynököt lakóhelyén vagy a 

közelben.
h 8 n

ÉLETMENTŐ
Ez#n klvAlöan érdekes ée tanul- 
•Äroe könyv mindkét nem által. 
• kér fi*tat. akár öreg—figyelem­
mel olvasandó. Nagy fontosság­áéi bír úgy hásaeulandék.. mint 
•zlhte olyanokra, kik boldogtalan 
háza ««ágban élnek. Részletesen 
foglalkoetk minden térti 4# nőt 
Ideggyengeséggel. vér. bőr és 
krónikus bajokkal, leírja a* em­
lékező gyengeség okait; egyálta­
lán elAeorol minden előforduld 
betegeéget • annak mikénti gyó­
gyítását. Az Bekér (tpllepela) 
bet egeégnek, valamint gyógyítá­
sának külön lap van szent elve. 
Ara bélyegben 15 cent ajánlva 
i* eent. Kiadva a

Német Gyógyiatézet
által

684 UNION AVE., NEW YORK 
a kuruaeláe 
Bejegyezve

íuruseUU megsátlása céljából.

ben

Pénzküldés és Bankutalvány
a leggyorsabb és a legmegbízhatóbb módon, a legolcsóbb napi árfolyamon. 
Minden pénxküldeményról beszerezzük a címzett sajátkezű aláírásit.

ÚTLEVELEK
megszerzésére vállalkozunk ée megkíméljük minden fáradságtól. Az adó­
ügyek elintézésében segítségére vagyunk

HAJÓJEGYEKET
eredeti érőn adunk el, mint ez összes hajótársaságok hivatalos kp viselői. «

HOZZÁTARTOZÓIT KIHOZATJUK
és e szükséges papírok elkészítésére ée hitelesíttetésére vállalkozunk. Ml 
NEMCSAK ÍGÉRÜNK, HANEM TETTEKKEL IS BIZONYÍTJUK, HOOY 
CÉGÜNK TIZ ÉVES FENNÁLLÁSA. TAPASZTALATUNK, TÁJÉKO­
ZOTTSÁGUNK, GYAKORLATUNK ÉS LELKI ISMERETÜNK LEONA. 
GYOBB BIZTOSÍTÉKAI ANNAK, HOGY NÁLUNK OLYAN KISZOLOA- 
LASBAN RÉSZESÜLNEK, MINT SEHOL MASUT.

Vidékiek írjanak a követkéz* címre:

RÉVÉSZ ÉS SZŐKE
MAGYAR BANK ÉS HAJÓJEGY IRODA.

*448 FULLERTON AVENUE, CHICAGO, ILL
h’f

PÉNZT KÜLDÜNK
gyorsan és biztosan, postán vagy sürgönyileg

DOLLÁR-KORONA
vagy román Lei-ben Magyarország, Csehoszlová- 
kia, Jugoszlávia vagy Romániába a legolcsóbb 

napi árfolyam szerint.
A. J. NEBE CO. I

26 WEST FORT STREBT, DETROIT,' MICH.
'll

Vsttük
Dim* Seriinga Bank épttlat földszintjén.

Liberty Beadókét ée eoés érté

. 1
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KERESTETES. MUNKÁT NYER.----------- —if— — - jltAST-T keres, ellátás 
VAGY KERESi BUTORO- 

r SZOBÁK. KIADÓ LAKA- 
_ _K 20 UÓi| efylttri közles «0 
t«e linminri közlés SÍ.50, kun 
•són felül minél* további IS* 3c.

HÁZASSAGI HIRDETÉS .|jm- 
ti közlés Sí.00 taromuan késié« 
<2.7$. bass ssób felül mieden «só-

Leee'.Vés. OGYHOKOK KERES 
TETESE. ELADÓ VAGY BÉRBE­
ADÓ FARMOK. INGATLAN. HÁZ. 
VAGY ÜZLET «étalt és U»<I*V1, 
Bsleti t!Vs(n*^ terset keres, 20 
•sóit «fesse? 3 >00. béremssor 
•Z.VS. 20 tins felül mitdee «só 4

A CARBON FUEL CO.
CARBON, UV, VA.

10 bányában
DOLGOZTAT MINDBEN

Nagyobb betűkből eseáett bírd*- j 
kdéért a fee ti árak két»«*r*se szá­
mítandó. AFRO HIRDETÉS ELŐ­
RE FIZETENDŐ.

Csak egy téves közlésért felelink.
KisLirdeléseket felvess a Szabad­

ság főirodája: 702 Huron Rd., Cle­
veland, O. Telefon: Main 3536; 
Central 1*31.

A Szabadság fiókirodái:
9321 Buckeye Road. — Telefon: 

Princeton 11S9-W.
2609 Lorain Ave. — Telefont 

Central 9096-W.

Union
bányászokkal

MUNKÁT NYÉK — Tt&TL

bányászokat
keresünk

Amnion bányáinkból a sze­
net úgy vasúton mint vizen 
szállítjuk, ez a körülmény 
mindennapi munkát biztosit. 
A legjobb viszonyokat fogja 
nálunk találni.

Templomaink ás iskoláink 
vannak. Bányáink as Egyesült 
Államok i legnagyobb ipari 
gócpontjában fekszenek.

. Alkalmazottaink között szá­
mos magyar ember van, akik 
örömmel nyújtanak minden 
nemű felvilágosítást

0. J. KEYES
General Manager 

Boa 628

WELLSBURG, 
W. VA.

A bányászok a legjobb vi­
szonyokat találjuk nálunk. 
CHb házaink és a többi köz­
épületeink, úgyszintén majd­
nem minden bányászlakás 
vízvezetékkel és villany vilá­
gítással vannak berendezve. 
Csokis rendes bányászokat 
keresünk.

Bányáink Charleston, ^est 
ViVgina fővárosától csakis 35 
mérföldbyire vannak. A vas­
út állomás neve:

SOUTH CARBON: 
A. 0. & 0. VASÚT

Cabin Creek Junction, 
W. Va. állomásnál 

szálljon át.
169—98

Felhívás! CIPÉSZ állandó munkát nyerhet. Jó
------ 4. JSjjflt

Néhány magyarul é* németül 
beszélő emberre van azükaégünK 
Régen alapított ingatlan forgal­
mi iigynökaég vagyunk és jelen­
leg több nagy parcellázást bo­
nyolítunk le.

Rövidesen magyarok és né­
metek . által lakott környéken 
egy uj allotmentet nyitunk meg.

Salesmanjeink havonta $300— 
$1000 keresnék meg.

Jöjjön be hozzánk és beszél­
jen a dologról Dénes urrat.

Irodáink nyitva vannak reg­
gel 8-tól este 8:30-ig.
The Garfield Parkside 

Realty Co.
587—591 The Old -Arcade 

Euclid avenue» bejárat.
182—85, V, 86—i

vlRionyok vannak errefelé. JÓJJÖn vagy 
írjon. Walter Shoe Hoepltal. 424 So.
Ma ------ ‘ ‘Main. Elkhart. Ind.

nPTta+a

.. MOLDEREK 
Storage Battery mun­

kára felvetettnek.

-,e^a
-te.

EMBE­
REK KE.

1 RESTET-
J / NEKu

AZONNAL
az autemebl.-üzlet megtanulásira Heti 
kereset: $36-$75. Nagyszerű üzlet — 
Rz*rn>i állá* van tireaedéwban mecha­
nikusok és sofft írók rfsaér» Hat heti 
tandíj: $50.60. Állami engedélyt é* dip­
lomát garantáljuk Magyar tanító: Bula 
János.

Liberty Atito School
310^ Penu A ve., Pittsburgh, Pa.

MUNKÁSOKAT 
KERESÜNK 

PÁLYA MUNKÁRA. 
Jö FIZETÉS. 
Jelentkezzen 

DETROIT UNITED 
RAILWAY

Villamos vasút állomás. 
Harper és Mt. Elliot 

utca sarok. 
Detroit, Michigan.

175—79, 86—91, 92—209-ig
h s c

FÉRFI ÉS NŐ
felvétetik egy gyári vendéglő veze­
tésére. amelyben minden délben 

300—400-an étkeznek.
Kitűnő felszerelés. — Megfelelő 

emberek szép jövedelemhez 
juthatnak.

Levelek erre a címre küldendők:

“MANAGER”
F. O. Box 171. Cleveland, O. 

190—91

TfucI Munkások
u I

Külső napszámosok 
Kovácsok

felvétetnek.

Unitfn bánya és fel­
vételek. Cím:

/ THE
JEFFERSON GOAL 

COMPANY
PINEY FORK, O. 

Jefferson County.
190—91, V, 92—95

FOLYTONOS MUN 
KA. ANNYI VASÚT# 
KOCSIT KAPUNK 
MOST MAR, AMENY 
NYIT AKARUNK.

Á JEAN GOAL MINING 
COMPANY

BRILLIANT, OHIO
alkalmazni tud azonnal

200 bányászt
A munkaviszonyok kitűnő­

ek. Munkánk van az év min­
den napjára.

írjon e címre: ^

SAMUEL ONEILL
Superintendent,

Brilliant, Ohio
vagy vegye a C. P. vasutat a 
Pennsylvania állomáson, Pitts- 
burghböl direkt Brilliantig. 
Vagy menjen Steubenville-be 
és onnan street kárén mehet 
Brilliantig.

189—92

Több gyakorlott
Boring Mill 

Operator
munkára felvétetik.

THE RELIANCE 
ELECTRIC AND 

ENGINEERING CO.

éjjeli

1088 Ivanhoe Rd.
188—90

WILLARD STORAGE 
BATTERY CO.

274 E. 131st St.
178—

VRIRMBRH KKKBft SZOBÁT, esetls* 
konyhahaazna lattal magányos nőnél. —

RERTAURANT ét KÁVÉHÁZ hasá­
ra latt minden elfogadható áron 

lát B. Boulevard. Kenraere. O.
II»—K

eladó. ltT!

’lm. "Sttbé", General Delivery, CJ#ve- ELUTAZÁS MIATT OLCSÓN ELADÓ 
w. O. > 1U—99 #ry klttlnően menő grocery. 7771 B. 76th

ELLÁTÁST KERES. 81-, Cleveland. O. Iá»—>1

NYÁRI ÜDÜLÉSRE 
alkalma« farmon, 
melyik Jobb család 
úri nőt 1—2 hétre? Választ “Nyári 
lét"------...

dijába

közel Clevélandhoz, 
i fogadna szívesen egy mnq‘ °
? Választ "Nyári Udü- ; p.rv ,

BOY JóPOROALMU SZALON eladó 
az K 76-lk utca és Rawllnra sarkán. 
Tudakozódni: 2717 E. 76th St.. Cleve- 

11»—»1

j BOY KITŰNŐ FORGALMIT Ice cream.. 2*09 Lorain Ave., Cleveland, O. 1 ^v ice cream,
alatt a Szabadság weal fidel Ire- **- -^?af *51 —"f Jan,?*

_________ _L«t± iííirSsisásír1
kereste ras.

KBKKSKM HEGEDŰS JÓZSEF. Zala- 
raegye. klu-recael születésű bátyámat. 
Tudtommal szénbányába ti dolgozik. 
Kedve* bátyám. tudasd elmedet. Hege­
dd* György. 38 Duke Rt., Brantford. 
Ont., Can. 190—12

Ka a társas.*.z minden munkáját Igyek­
ezik olyan munkára tenni, amelyen leg­
jobb tehetsége esetint működhet. Az 
egéss országban nálunk vannak a leg-

Jobb munkaviszonyok. Gépműhely, *»tli - 
.e vaa é* acél műhelyek épltéul tele­
pek. Írjon bővebb fél világowitá.-ért 

anyanyelvén:tv W. P l.amkin, THE 
CANTON STEEL FOUNDRY. Canton. 
O. vagy THE MORGAN ENGINEER­
ING COMPANY. Alliance, O.

i It* -202

MUNKÁT NYER — NO.

MAKÓ JANOS, gbmörmegyel llletöaé-

fil barátomat kere.*em. Legutóbb Terre 
laute, ind. tartózkodott Kérem elmét 
velem tudatni. Zám Imre. Box 611, 

M. Kees Rock*. Pa. 190-»2

KERESEM JóZSA RÓZÁT, ki tud­
tommal Chicago. III.-ban tartózkodik. 
Felkérem, legyen ellve* elmét velem 
tudatni. Jóx*a Borbála. <íee*e latvánné. 
233 < Tort land St . Fairport Harbor, O.

1»0—»2

LEÁNY általános házimunkára fel­
vétetik. Jó fiseté*. ki* c*aiad Érdek­
lődjön: M. Khmer. i:«S5 W 25th St.. 
Clevélned, o. <>nt. «409-K

181—90

JÓ ALKALOM
arra, hogy egy kitűnő mesterséget 
elsajátítson. Leányokat és asszo­
nyokat keresünk

KIRAl.Y JÓZSEF. Tolnsmegye. lápa- 
f«M Illetőségű férjemet keresem. aki tó­
it*? n Cleveland O.. Woodland A ve. 93 rd 
St. 2*25 * zárna alól azon meghagy* »aal 
távozott, hogy a Stone-1 Sudduth Fuel 
Co. bányatelepére megy dolgozni, de a 
mai rutüíc *enunl hírt nem hallottam 

Me. {\a

Cleveland, O.

SZALON ée VENDÉGLŐ egyben, gyár­
hoz közel, eladó. Magyarul ée románul 
beezélónek arany bán; “ - - - -Nagy üzlet óz 

Pine 8t.. War- 
llá—*0

EGY IGEN JÓLMENŐ
forgalmas helyen levő grocery be- 

Hitegség miatt azonnal eladó. Házat, 
telket, vagy jó second mortgageot 
beveszünk cserélje. Érdeklődni

Veres Testvéreknél
10302 Beckeyg Road,

Cl# ve la ad, O.
IS»—91

ÜZLETI ALKALOM.
___  _____________ FARMKRKK! Kinek volna kedve far-

zon reményben mentem utána, máját daytonl, O. házért elcnerélnl. Két 
' Jő házam van. üzletek és villamos vonal 

közelében. Bővebbet levéllleg. Math. 
Hermetz. 101 1 »aller 8t.. Dayton. O.

190

hogy a fenti plézen meg 1* találom, de 
ö Itt nem volt én semmi hirt sem hal­
lottak Itt felőle. Kérem a róla- tudókat 
engem hollétén-! értesíteni a következő 
elmen: Király J<*>**«fné., Box ?i. Stone. 
Ky. 117—»é

______ ________ , KKRKSEM Zeraplénmegye. bodrog-
Krivurb4«ti ka -.**• rdahriyt" illetöeégti te*tvérnénémet. 

mecrtanniáaée« «AA .1^1 KOSVSő ZSUZSANNA RE MÁK IST-
meptanuiaanra. ,Tanulási idő alatt vanxét. Két ezelőtt Adenán o
Jó fi tetős. j a kot t Konto« .ügyről van hzó. Azonnal

AMERTCAÁ? Cin ÁR Cfi Itudaad címedet Aki tud felőle, axlvea-
929 Woodland Ave/

m. n. v. 19S-ig
I Vine A ve.. latrain, O. 119 91

MAGYAR LEÁNY vazv ASSZONY 
ált a Iá no* házimunkára felvétetik. Jó 
otthon, ki* v*alád 1«*914 Ashbury Ave. 
Princeton 1MU-K . Cleveland. f>

1*7- St. V 92

LEÁNY általános házimunkára fel 
tétetik. JA otthon és 1A fizetés !«•> Fo 
rest .Coventry Road. Fairmount ZTSí-M. i 

IM­

KER ES EM HAJDÚ BÁLINT bátyá­
mat. Bor«odm . nemea-bikkl HletöeAgdt 
írjon azonnal. Paul Vetéav, Box S3.' 
Ma je* ti«- Ky 119—91

Vtx.lTKÓ JÁNOS •'»Icaerl. ungmegyel 
lllettieégű " rokonomat keretiem. Kérem 
azokat, akik tudnak róla, Írják meg el­
mét. J. H . «*artön*burg, I*a.

119—91

NAPSZÁMOSOK
vashordó munkára 

felvétetnek.
THE DRAPER MFG. 

- CO.
3611 E. 82nd Rt.

Vegye a Union kárét az K. 
82-ik uteáig, onnét délre.

189—91. V. 92-

GYAKORLÁTTÁI. BÍRÓ 
LEÁNYOK 

felvétetnek csomagolásra, azonkí­
vül tanulóleányok i* felvétetnek 
Azonnal jelentkezzék. Kezdő heti 
fizetés $15. Karácsonykor szép 
bónus.

THE EUCLID CANDY CO.
140.1 W 6th St.

188—90

KKRrsrM %%emp!énmejy e, királyhel- 
mecrl ‘Hetőnéirii *ógoromat. JUHÁSZ 
FERENCET 1917-béri oro*Z fogná gba 
esett Ha él. Szibériában van. Értesít<. 
1.« -1„ : v,ik-x \ v. tud a. ttniamm»
fv Baju-Z MI k l As. A
lx*ram. O. • 113-

T.EANY általáno* házimunkára é* 
ecx-wsefU f«»zé«re felvétetik JA otthon 
Heti fiseté* $15 729* « hatfield Drive
Fairmount 272*.. Cleveland.' O.

' 1*9—91

GYAKORLOTT

A DAMNO MARGIT. Vága. poz*ony- 
rnRfVet Illetőség j testvéremet Jteresem. 
Ee:k.-rem At vagy azokat, akik rAla 
tudnak, kuidiék el elmét AdamkA Ja­
nó«, m* Maple SI., Flint. Mich

117-96

KERF7SEM Beregmegye. Munkács 
orosz vég esi CSIGÁS urnák a két leá- 
n> át, x agyi* most már ti*cy*Agoe a»z- 
Kzonyokat. Fontos hazai ügyben kérem 
őket. és a rAluk tud A kát nmének közté­
rére. lyánr-lk .Bori». Box !í, Blalne. O.

US -96

nők felvétetnek Shaker 
Sweaterek otthoni. kéazitéaére.

Gyakorlattal bíró

Switchmen=ek
felvétetnek. Órabér 81e és 
87c. Nyolc órai munkaidő 
után különóra $1.2D/> és 
$1.301/2-

Switch
Tender=ek

Órabér 63c, különóra,1 
nyolc órai munka után: 
94V2 cent. Óim:

General Yard Master,
NEW YORK CENTRAL 

R. R.
Collin wood Y ards. vagv 

1466 W. 3rd Sß.

Az amerikai magyar 
bányaváros, Windber
aziveeen lát meg neháay magyar 
bányászt, kik sseretik az ÁL­
LANDÓ munkát, a Jó ligetest 
ée a kellemes életet. Wind bér­
nek 10,000 lakoea van. Ezer 
magyar bányász dolgozik itt' 
Drifte« bányák, a ezen 3—4 tűk 
vastag, jó alap és tető. Nyitott 
lámpát használunk. $1.28-at fi­
zetünk tonnánként.

A magyarok 90—190 dollárt* 
keresnek kéthetenként. $75,000- 
os katholikus s református tem­
plom van a városban. Magyar 
nyári iskolák 250 tanulóval.

Minden ház villanyvilágítással 
van ellátva. 6 szobás lakások, 
$8.50 a rent, kerttel. Csirkét, 
tehenet, disznót és libát lehet

Jöjjön hozzánk munkára ké­
szen. Ha írni akar, irkát ma­
gyarul. Vegye a Pennsylvania 
vasutat Joknstownig, a honnan 
villamos viszi ki Windberre, 
vagy South Forkig, a honnan 
mellékvasut vezet. Ha megírja, 
mikor jón, képviselőnk várni 
fogja akármelyik állomásnál.

KFETCH ÁN1TTING 
MILLS CO.

KERESEM ROMÁN ANDRÁS.
Mere marosmegye, tócsői illetőségű 
sógoromat, ki orosz hadifogságban 
van. Kerem őt, vagy a róla tudó 

1 foeoly társa kai. közöljék velem cí­
mét. Rózsi Dániel, 26 Lyon St., 
Detroit. Mick., U. S. America.

190—92

ELADÓ HAZAK.
MODBRN. ÖT SZOBÁS HÁZ. dlflf»- 

padiéval eladA. Combination furnace, 
minden k An velem. lÁra $6006. Jöjjön 

~ ‘ UW Wobum A ve.. Cleveland.
196-91. V.

vawárnap:

MODERN, BOY CSALÁDOS
házat vehet november 15 - re, ha van

tét ezer dollár készpénze A gyónvörü 
larfleld Park közelében Cím: 1924 
Prospect Avenue. Mr. Benson.

1*7—fi. V. 92

ELADÓ EGY. KÉT CSALÁDOS UJ 
HÁZ. 4—4 szoba, fürdő, furnace, vil­
lany é* minden kényelemmel Beet leg 
elcserélhető farmmal, vagy lotot be- 
xeaaek cserébe Érdeklődni a tulajdo­
nosnál. Krupanssgy festőnél, 1301« 
Griffing A ve . a Boulevard mellett. Cle­
veland. O. 117-91. V

VÁROSI, FELSZERELT. ELS6REN. 
Oü BIRTOK. 1*1 acre* farm. Glen- fleldtöl másfél májlra mm összes felsze­
relés ée terméssel, m gazdag tulajdo­
nosának nyugalomba vonulása miatt 
$12.600-ért eladó. Kbból 17000 lefize­
tendő, a többi a tejjövedelemből. 
Kéthetenklnt a tulajdonos, a másik 2 
héten az uj vevő kapná a tejesek két. 
Kg. a nagyszerű birtok a mostani gyar­
ló termelése mellett I* éri 14606— 
15000-t hoz. Magyar kezekben *6000— 
*8000-1 meghozna.

A farm szántója cask 10 acres, de 
75 hold rétje íakerenkint ma Is $1*o> 
elsőrendű, a többi legelő a erdő. De 
az a 10 holdnyl gránithegy, a ml a 
birtokén ÉH: kfaknáztatva, óriási érté­
ket képvisel nagyszerű anyagánál fog­
va. Egyéb kövez terület ninth a far­
mon. melynek a public roadra e*6 
nagy frontja Glenfield rohamos fejlő­
désénél fogva maholnap lötökül lezz 
kihasítva.

Két jó nagy ház a farmon, siló, 2 
pajta Istállók mind Jó karban, i JA 
ló szerszámmal. 21 fajtehén, darabja 
$l60-ér é* bika. Kettős kocsi, teje* 
kocát. szán. kaszálógép. lova* gereb­
lye, motoroz fejőgép. kukorica vágó gép. 
eke. foga*, kapálógép. lova* széna i 
rakó gép, széna villagép, gyomláló, 
tejes kannák a apró hzer*zíin;ok * a í 
termés mennek e gyönyörű birtokkal. : 
A zzomszédoz 24 holdas birtokot fel­
szerelés és termés nélkül ma $5000-ra 
tartják. Ez a 168-as olyan hatot meg­
ér, vagyonos gazdája csak Liberty : 
Boridból *10,000-nyit vett.

Ha e remek fekvésű birtokot két > 
módosabb magyar megvenné, ott pénzt*! 
csinálna Az Iskola fél, a tejgyujtó : 
másfél májlra van a 2 háztól. Magyar 
szomszédok. Jöjjön, azonnal, mert Ide j 
most egész népxÁndoriás ftzönllk a i 
szittyák lakhelyeiről. E. MIHÁLYI, : 
Glenfield, New York State.

1 Irtaié. 951

SZABADSÁG
Nyomdai Müintézete '

■ l.f mod.rn.bkiit 
berendezett msrynr 
nymüe Ameri kében, .bal
■ nyomüé.zip.r kantáta 
tartozó ö„se, nyomtat- 
ríayok a Ugröoiüebb 
idő alatt, s laf.iabb 
kivitelben kwsülnek.

_Ké,zitünk fényképek, 
röl ée rajzokról met,re­
teket, utyanintóa elvilU- 
lenk könyvek bekötését 
eryezerü óa dísze, kivi. 
leiben.

700-702 Huron Road 
Cleveland, Ohio

91 AK ERES FARM Mantuában eladó 
Nagy. kitűnő épületek., felszerelések, 
szerszámok, termés, stb. Fürdőszoba, 
meleg é* hideg viz a házban Ára 
121.066. Becserélhet.L vagy megfelelő le­
fizetésre eladó. Könnyű lefizetés. An­
golul é* németül beszélünk. Eddy 7173- 
$L. Princeton 491-R.. vagy 10117 Gooding 
Ave., Cleveland. O.

*17—91. V. 92

BSBBBADÓ FABMOK.

_ KI.ADÓ 1« SZOBÁS. 2 családos ház 
Ára $3*66. lefizetni $1166. — I szobás 
2 r-satádo* ház. dupla porch, ára »8*0^ 
Lefizetni $2706 — 7 szobás jő ház. ára 
$4560 lefizetni $1*60 R,,k van.
n«k a Buckeye Roadhos Max Klein. 
2927 E 119th Ft . Cleveland. O.

119—91
EGY I SZOBÁS UJ HÁZ hazautazás 

laiatt eladó A lot *6*201 Ára $4200. 
Érdeklődni SSI* Bader Ave., /Cleveland 
O. I 119—91

4.
VJ, GYÖNYÖRŰ HÁZ ARA 

$3800,

2101 SUPERIOR AVE.
IS»—90

MAOTAKOlUtliAOl 8ZÁKMAZÁ*!" 
német »mler hat éve* kisleányával ke­
res németül bensél-i háix esetunőt. Cyii ! 
Bt 1* Harlem < "nurt n f*»yne A ve és ; 
Ka*t *9-lk utcától az #1*1 utr*. Cleve­
land O _ 196-91

KÖZÉPKORI- N6 általános házimun­
kára felvétetik két tarn családhoz hUry 
gyermeke lehet JA otthon biztowltva. 
3315 I .ora In A ve,. Cleveland O

196 91. V. 92

BERWIND WHITE 
COAL MINING CO. 

WINDBER, PA.
182. 90

NŐK
felvétetnek Singer x-nrrő- 

gőpen val«'i munkára.
Munkaidő: délután ívtől 

este 11-ig.
BAMBFRGKR 

REINTHAL CC?
6118 Kinsman Road
I Cleveland, O.

190-91

SZAI.AI KALMAN 
fiamat keresem, aki a 
RAYMOND SALLE 
angoiositott nevet Is 
haoanáha Flam 17 
éx-e* ,mu|t és a múlt 
év júliusban kelt le­
vele szerint sofí»%r 
New Yorkban. vagy 
San Franciscóban — 
Máefél éve ment el 
hazulról és édes anyja 
azóta beteg Jutalmat 

kap akt ütmét megírja nekem. Joseph 
Az»!aí. co C 9 Robinson. Old Furnace 
Road. Youngstown O. 196—21*

HÁZASSÁG.

3 nagy szoba lent. dupla hálószoba fent. 
Hat. árnyékos fa a ház körül. 10 darab 
fiatal gyümölcsfa Nagy, uj ham Csir- 
keA| íxxt 126x146. 3« mértfőldnvire a
equarehez Kitűnő kdmvék. lefizetés 
vagy fl*6A West 2*-lk utcai kárét kell 
\*nn! a Brooklyn kocsiszínig, onnét a 
State Road kárét a Walter .Avenueig 
Érdeklődni lehet Walter Ave. és State 
Road sarkán Mr McKntee-nél Tele­
fon: Riverside 11-K. 119—96

7 SZOBÁS TÉGLA HÁZ 3121 Bridge 
Ave -n. sürgősen eladó. Ára -$66oe 
tektnthetó bármikor, a vételhez $25<«c 
szükségeltetik Bővebbet a tulojdonoN- 
nál. a nelyaainen vagv

NYERGES TESTVÉREK 
1713 West 25th 8« . Cleveland. O,

1*7—91. v. 92

BÉRBEADÓ FARM.
160 »kér, 14 mérföldnyire 

Clevelandtól, évi bérlet $325.00. 
Jószág és termény megegyezés 
szerint jutányosán átvehető. Ér­
deklődni

Veres Testvéreknél
10302 BUCKEYE ROAD, 

Cleveland, Ohio.
189—91

DETROITI MAGYAR

GYÓGYFÜRDŐ. -
Langyos, meleg, vagy gőzfür-, 

dó .mely Reuma, Csuz, Köez- 
vény Csonthasogatás ó* ideges 
bán tál máknál, kimerülésnél, ée 
egyéb bajoknál meglepő javulást 
idéz elő.

A. M. SZÉKELY
f iirdőtula jdonoa.

Woodward Ave. 7 Mile Road, 
DETROIT, Mich. Highland Park.

k p z

ELADÓ TÁRGYAK.
KI.ADA vagy automobilért becserél­

hető egy alig használt ptanó-harmonika. 
Bóvebh felvilágosítást ad M. B.. 1« 1* 
Salle Rt . Akron, O 196—52

2 SZOBA és KONYHABl’TOR dara- 
bonklnt, vagy összesen eladó. A la «tás 
is átvehető. 2615 Abbey Ave., emelet. 
Cleveland. O. 187*—»1

*66 DOLLAR ÉRTÉKŰ 4 szobára va 
uj bútor eladó szombatig minden elfo­
gadható, árért Érdeklődni esténkül? 
6—9-lg 12114 Forest Ave.. Cleveland. O 

119—90

TANÁCSOT
ORVOSSÁGOT

a legjobbat

DU VARGA JANOS
ó hazai gyógyszerész adja.

NEW YORK 
1299—2nd Avenue

(68-ik utca)
6 P Z

EGY JÖKARFAN LEVŐ szén és gáz- 
főzőkályha eladó. 2792 E 12Sth St C,e- 
veland. O. 119—91

ELADÓ AUTOMOBILOK.
CHALMERS MODEL K. gépkocsi el­

adó. Ara S4S6 4106 Perkins A ve. Dél­
után 5 Ara után megtekinthet A vasárnap 
f?t % nation át Cleveland, O.

191—T.

WEST PARKBAN egy 6 szobás ház. 
villany, pince, padlás Istálló, sertésól. 
lot 16x19* láb. eladó, vagv elcserélendő. 
A ház üres. azonnal beköltözhet Tuda­
kozódni 2036 W 25th St.. Cleveland. O. 
Phone Cent. 4221-W. m—99

ELADÓ KÉT CSALÁDOS HÁZ haza­
utazás miatt Esetleg a bútor Is átve­
hető. Érdeklődni 2*27 E. lllth Ft., kö­
zel a Buckeye Roadhos. Cleveland. O.

119—91

ELADÓ egy könnyebb Ford truck.
A * u- t * hord
is elao- Ám $35-’. W1W KfWielj' Afe . 
Cleveland. O. 196—91, V

3726 LORAIN AVE.

Tanuljon láncolni
Reményi Tánciskolája

5505 Woodland Ave., Clevelaad. 
Nyitva i- e. 10-tól este 10-ig.
Felelősség mellett tanítjuk a leg­
újabb amerikai és magyar táncosa; 
a legrövidebb idő alatt. Vidéki ta- 
nllváí-yokat 10 napon belül vmlalko­
zunk tanítani. hog>- mielőbb haza­

utazhassa ftak.
Telefon Central 7348-K. 

Lakás: Reserve Trust Building 
E. 55th ás Woodland Ave. Farok.

. __ Inai __ __
56 év közötti felc*Agrt keres. Lehet far ,___ _____ _
mernn 1- Jobb kinézésű nőnek levélben elcserélendő 
vála>xol«xk «*im “Érdemes Pár“, care —
of Szabadság. 760 Huron Rd.. Clev. - 
laad. O 119- 91

EGY 1 CSALÁDOS. 1 szobás ház, 2 
•aládoe házért, esetleg kisebb farmért 
‘ rélendő. vagy eladó. 8613 Holton 

Clavlawd. <X i>l-ji

ELADÓ FARMOK.
4» ÉVES CróR KATII özvegy embérli 

vagyok, saját 'lakásom van x an egy El ADÓ 196 akeree feloserelt farm 
1! éve* fiam Szeretnék egy Jóeslvü óz- .közel nagy forgalmú városhoz S szobá« 
veg' a-xzonynyal házasságot kötni Egy náa. iMtánó uajta. 12 darab azarvaa- 
gxermek nem határos < saki* fénvké- rnarha. két ló. 16 darab baromfi egv 
!*•* levelekre válaszidők Vlm: J A . !_■■ « r., * ríttak stb Ara $!,7fNÍ
*61* Platt Ave-., • ’íeveland.

196-91

FIGYELEM. TISZTELT HÖLGYEK1 
-* éves. jó megjelenésű ember vagyok. 
Srép három éxes fiam van és kétesé

ERESEK EGY IDŐSEBB NŐT Aki ^ házam szeretnék háKLw^g céllá 
édkezne a házvezetésnél Jó otthon ** meglamerkgdnl egy 1* 2. év közötti

---------- J2«th St.. Cleveland. “' ----- --------------- --------------------

K
segédkezne
ló fl*etésv 271« E
O. ■ 196 »1.

Azonnali belépésre kerestetik APOlX%- 
Xft. aki könnyebb házimunkánál is se­
gédkezik. F. Altman. 2*00 Hampshire 
Rd . Fairmount 1741-W. Cleveland. < 1 

190-93

KÉZí VARRÓNŐK 
női kalap munkára 

felvétetnek.,
. & A. POCRASS GO. 

419 High Ave.

keresztény |eán.vn>*al vagy fiatal, gyér 
ir.ekte!* n özx egvgyel. Kis hozomány 
megMvántatlk. «’sakts tleztetséges nők 
fényképes levelére válaszolok Boldog 
Jtivő“. 2*09 I.órain Ave . cieveand. O.

119—91

43 ÉVES RÓM. KATH EMBER há­
zasság céljából keres egy hozzálII« nőt. 
Csaktr komoly gondolkozáau és hü ter­
mészetű nó írjon. Cím lx>uls Köpő. 
Centerville. O. 119—11

ÉN EGY «8 ÉVES ö z vegyem bér vt- 
gvok Házam és nehány safts dollár 
I»én*em • an. Házasság céljából szeret­
nék megismerkedni egv 46— 45 éve* nö­
vel: Egy-két gxvrmel: nem határoz. Aki 
szereli a csendes családi otthont, én

MOSÓNŐT KERESEK 
bármelyik napjára. Cím: 
Ave., Cleveland, O.

Szomszédaágban Iskola, papírgyár, két
_______ _____ée fél mértfőldnvire a xároatől. Ára

un 01 í biztosítok részére eg\ jő otthont. Csak la 1^606 Fele készpénz Oeztozáe miatt 
*1 komoly gondolkozásunk Írjanak 'Iga*

--------------- ' ' ■ »igére-. «22 K. Harris St1 é* őszinte.•>« i Soath B.n<f,r Ind
10020 Detroit ---- --------------__aC

119 -91 i $4 ÉVES TANULT IPAROS házasság —;.
119-90

„ _ eépek *tb Ara $5
J. Németh. 11* Cooper St.. Utica. N Y 

196—92
46 AKEROS FARM. 2 mért föld a vá­

rostól. 36 aker egyenes fekvésű szántó­
föld. 6 aker erdő é* legelő. I 4 szobás 
lakóház, nagy istálló és wzénáspajta. 
többféle melléképületek, teljes felszere­
lte. égy pár szép ló. egy csikó. « darab 
fejőstehén. 5 darab sertés, »ok baromfi

S?2t LORAIN AVE.
Model 490 Touring................
Model 490 Sedan............
Mode. F B Touring ...
Model F B. Roadster.................. ..........
Model F. B Sedan........................ Ü9S3
Sgy tornáz truck.................... $i&C5

1 «76
11166
S144>5
513*0

Esetben az árakban a szállítási 
költségek ée a háborús adó benn- 
foglaltatik.

THE SCHNEIDER A KENT MOTOR 
COMPANY

*726 Lorain Ava.
Harvard 11. — Lorain 1S3-W.

MAGYAR ORVOS CKICAGObé
I,

Dr. Majhorek
Az American Kórház igazgató fő­
orvosa. Sebész é* Nói Betegségek 

Specialistája.
Rendel vircsl irodájában: 

Michigan Ave. és Washington Street 
sarkán, a Michigan Boulevard Bull- 
a ingben. Room 922. 1—3-ig naponta.

Az American kórházban:
Irving Park Boulevard A Broadway 
sarkin: délelőtt 10--l2-lg délután

♦—*-ir, va-tárnap csak délelőtt. 
Telefonszámok: Wellington 76. —

Lake'View 152.

JOGI TAKÁCS.
Az ára 10 aker terméaaei együtt $4060 A T TTTflPT? PflOYARUL
fele készpénz kell A térméé áll a kő- A< *• ciTilufiÄ BESZ6LÓ 
vetkezőkből roz». busa. árpa. zab. cm- AMERIKAI ÜGYVÉD és JOGTANÁCSOS
korborsó, kukorica, krumpli, bab. cu- ! — -------  Címe: -------------------------
korrépa éa többféle kerti vélemények, i 442 Fourth Avenue
Már több mint 100 magyar farmer gaz- 

rézét

A valódi legjobban elismert Krej- 
ci-féle Liliom arc cream és szappaa 
egyedüli szépítő szer, amely a*1 
arcról máj foltot, szeplőt, pattanást j 
eltávolít. Kapható éjjeli es lappall 
használatra.

1 tégely éjjeli, 1 tégely nappali 
ét» 3 darab szappan $2.00. Egy : 
Üveg 50c. Liliom tejet teljesen in­

da lkod ik Itt a környéken Bővebbet 
tulajdonos: Salfat Jenő. R. F D. 2
Stepheneon. Mich.

112. 4. «. 1. 90. *. 4. «. S. 200. 2. 4

PITTSBURGH. PA.

gyen adunk, azonnal rendelje
Fehér Kérészt Gyógyszertár

iso A KERES FARM. teljes fe'szere- 
lésael eladő. Rima föld. 96 aker szántó. 
96 aker legelő és erdő. Szép. nyolc szo­

bás. istálló éa melléképületek

Gottlieb Lajos

........ .......... i__ ___ ____________
sürgősen eladó. Bővebb felvilágosításért ; I
tessék a tulajdonoshoz Írni: Rokop
Gyula. R. D. 1. Bot* 11«, Stevens Point 
Wia. 119—91

CHICAGÓI MAGYAR ÜGYVÉD
Hite* ügyvéd

Jogtanácsos. 
Ingyen tanács mindennemű kbz- 
és váltó, váló és büntető ügyek- 
beó. órás naponta este 8-ig. — 
Szerdán délután 5-lg. Vasárnap 
délelőtt 10—12-lg. 1572 N. Halsted 
St., az emeleten. — Telefon.

Dl verse y 3134.

26th é* Lorain Ave. sarok, Cleve-
Und. O. áO

188—90

SZÉNBÁNYÁSZOK 
ÉS LAOOLOK

KITŰNŐ
MUNKAALKALMA

céljából megismerkedne eg>- hoerálllőMUNKÁT KERES -V FBRFL j tisztc-véces növel. Kgy ^mek nem
-______________ I határoz. Címezze levelét Nyírj' Miklós,

EGY ÓHAZÁBAN TANULT és az It- 2183 W Jefferson Ave.. i»etrolt. Mbh 
tenl eltiőjavltáshan Jártas cipész segéd j __ . 52
állandó munkát kere». R Varga. 2056 
W. 3?th Rt.. c>veiand. O.

MUNKÁT KERES — Nő.

Erre e címre tessék írni:

HAZVRZKTrtXft! AI.LAST ■
egy 2* éve* nő egy gyermekkel. H 
7917 Holton Court, Cleveland. O 1

UW—91 j

^ 40 ÉVES ÖZVEGY üzletember házas­
íts in •<*« céljAN*»! megismerkedne 30-tól SS 
1 éves nöxel. x-allás és gyermek nem ha­

táros Kén v képe* levelekre vá Igazolok. 
Ném tetszés esetén a fényképeket vtss-

.....  — -z:\killdftm. George Gulyás. W4 Ro.
KERES High Rt. Akron. O. 190—92

W. A. Smitherman
Superintendent ja

világ legnagyobb 
bánya plé:e LYNCH, KY.

CENTRAL COAL MINING 
COMPANY

MICHIGAN! FARMOK.
Ha cukorrépa és cigoria termő 

földeket és farmokat akar venni, 
úgy eiryedfll Bay-City és Saginaw 
városok környékén vegyen, meri 
itt 9 cukorgyár és 4 cigoria gyár 
működik és már több sxáz magyar 
család termelv a cukorrépát és ci- 
goriát. A mi cégünk 3« éve fenn­
áll, számos magyar családot telepí­
tett le. A ml cégünk jé farmokat 

—....... . — .,— a legolcsóbb árban és könnyű résr-
kkl. shogr- mcg.sy.sn.^ klsrt-V Tűin- joPORi'.AI.MV „oftdrlnks (Irt.l, M letfiletésre ad el Most verven fsr VosMnl — t. s ír» urán 4ins John Av . „oh4, uun-.»I ,l«d». Ai c*#«r. k»t I “ "íf. ' , . Most vegyen Isr

ELADÓ ÜZLETEK
KIADÓ LAKÁSOK j KGY JÓI, JÖVEDEr.MEZÓ magyar 

vrnrltaio lárrutk mos n.m raycaáw ml- 
7icas . rtt Jutárryoaan fladA. m E. BoulersrOAKAR középkorú^gyer- í ^ n q 194—92Issk K.sinrr t I ... >ro ^nél- ' K^nP10re- ~

í 4 FZOBAS 
M*»ktelen családnak bútorral vag>'

Jó FARM TERMÉSSEL egvV.tt eladó 
'.latállomány és szerszámok, stb. Eaet-A'.Yatállomány és szerszámok, stb. Eset 

leg hecserélhatő >-áro»i Ingatlanért. — 
<*tm: E. Kovach. 16561 Glencoe Rd.. 
KuciUB Reach káré. Claveland, O.

119—91

VEGYES.

ORVOSI CÍMVÁLTOZÁS
CHICAGÓBAN.

Dr. Löwlnger Ernő chicagói mag>-ar 
orx-os rendelő Irodáját 1537 Grand Ave. 
alá helyezte át. ahol d. e. 11-töl d. u. 
1-tg és este 6-tól 8-ig található. Vasár­
nap d. e. 11 -tői 1 óráig. UJ telefon száma 
Monj-o-» 192._______ ______________ áll

Köszvény, Csuz, Reuma
blzro* gyógyulása. Ezen kínzó bajok 
a legrövidebb Idő alatt még akkor le, 
ha mS.« g\-ógyitá*ok sikertelenek 
voltak, érv hét alatt biztos sikerrel 
gyógyít tatnak.

Ikeréiben megkeresésére szlveeeá 
xü la szolok.

A. V. GERENCSÉR
Villanyos kezelés

PITTSBURGH, PAJll s.

j cievelhnd. O. ” ! ”0t tőlünk, áraink ,1a-
—r iwia" 1ceton at- Akron, o. 196—92 | csonyak. Az említett farmok árai
'*5*45 e! ‘"Jönnél v 1711V1 aaékkZi" ' *>i«onvo»an fel fognak menni, men! BORBÉLY -ÜZLET 3 Mékkel. 1 pool rnlrnrVereaUt nanrALn.nr.

1 K!AD<> egy 6 Fzuhá* lakás, 
pince és padlással fein *tteknek. 
Í04th St.. Clevelandi. O.

Ittzkaphat a magyar akár májner. akár nem. olyan bányamunkát, 
minek még eddig nem látta párjá*. Dolgozhat mindennap, a mennyit csak 
akar, munkájáért kovertája gyönyörű pedál takar.

\

MOUNDSVILLE, W. VA.

2JonnásJ(áréérl J1,35--$1(55 2 tonnás káréért
I LÉBEE ÓRÁNKÉNT 60 CENTTŐI 80 CENTIG.

Pedánként
Kereshet 250 Dollárt Kereshet

Wx Magas szén, Jó tető, W* káré. nagy fiad. soha sincsen híján. JÍTUázak. 
!F. farmerek bejárnak a plézre, mindent olcsón hoznak, amit csak * mlsalss

I-szája kíván.
Bányánk 40.960'aker szénterUlet roomjai nyíltárai ad még munkát száz 

ládos és két-há rom száz singel májneruek. blzUommal. inag>ar
rilágoittást kap. Ha többen jönnének, a kompánia embere elmegy értök. 

i munkára is jöhet, várom a Lynch. Ky. dipón.
KIADÓ egy ktilönbejAratu bútorozott 

szoba fürdőhaszhálattal Intelligens Ha­
iti lem bér nek. 1935 Buckeye Rd.. ajtó * 
Cleveland. O. 190

KIADÓ BÚTOROZOTT SZÓR á egy 
M»ztessé*e* embernek. 29*1 Wooduül 
Rd . Cleveland O. 1*9 -96

KoundavUleben.

STEVE LUKÁCS B. 55, LYNCH MINES, KY
MINDENNAPI MUNKA A PLÉZEN

* • 9 >6 helyek pedig

Még 50—60 ladolóra van 
szükségünk Clifford bá­
nyánkban, amely Dilit Su­
tion, Belmont County, Ohio 
államban a Pennsylvania 
vasút menten. A bánya 
Moundsville, W. Va.-al 
szemben, az Ohio folyó 
partján van.

Állandó munkát ígérhetünk, 
mert ez a bánya közvetlen vas­
út fa folyó mellett van. ha ké­
vé* 1» a vzmitl kocsi, akkor Is 
van elegendő bárka, amit meg­
rakodunk szénné*. Jelentkezzék 
munkáért W. A. 8mlthermáu. 

■Ruperlntendent elmén a bányá­
ban. Brldge-yort. vagy Beüalre. 
Ohlo-1 városokból * Pennsylva­
nia vaauttni lehet utazni míg 
Wheeling. West Virginia.-I vá­
rosból a Baltimore A Ohio vas­
úttal. vagy villamossal Mound-- 
viliéig. W. Va.. honnét a ferry 
vtesl át * hányába.

Lakásviszonyok és Ivóvíz kt».
Unó. Iskola a bányánál van. 

templomok éa eryébb esörakb- •' - $,otl

KÉT NAGY- ÜRES SZOBA kla kony­
hával 2—3 tagból álló Caoládnak kiadó. 
Gáz. Villány, fürdóhasználat Ingyen. — 
2170 W. 4Út Bt.. Cleveland. O.

1*1—96

atxlailal a legforgalmasabb főutcán ju-

162 Vanderbilt Ave.. Detroit. Mich.
190—91

v,, I ntxcaiiai a lesnorgaimosano louican ju- i — vr--------- ",-------- , *™»"1M--90 tAnyOHan TuiHkozMjon Hűvlzy. gypbb. Vannak 20 akertöl 160
cukorkereslet napról-napra na-

BirroKOZOTT SZOBÁK

I Ei*ADO a magyar negyedben egy jói­
mé nö grocery és meat market. A hozzá­
járuló . 6 szobás akás Is átvehető. 2192 
Woodhíll Rd.. Cleveland, ü.

. 196—91. V

BfroROSiOTT SZOB* !—J ftrfinr-k JfrPOROAI.Ml Bl.Tt KKR-fZI.ET I 
vrrerror,vr*i klmrlA. Gyermek nine.. Tu- telj«» f«j»,erelA-rrel. tin me* n»m 
d.ko.Mnl er-r. « Ar. úrin. K.itel » vll- t»*Mt J<rt»nyo»nn elarlA. Ara
Innvoahoi 1417 W 17th St.. I’levelmn.l. $T». rím; 1201 W. 31. St.. Clevelird. o. i 
O. " 190 -01. V I 1«9—91

eiterig teljesen berendezve ezerszit 
mokkái ét jószágokkal, úgyszintén 
bevetett rípaföldeink, a melyek 2! 
vagy 3 szoros árukat kitermik egy 
év alatt. Jöjjön személyesen vagy, 
irjo^i a legújabb farmárjegyzékünk-

HOME REALTY CO.,
Dopt. B., Bay-City, Mich.

187, 90

Kt'lübN BEJ A KATI * l.ut orozott -sóba
ésHfüi..............villany éa 

rzére kiadó.
Denlaonhos. Cleveland. O.

rdövel Infringe»* férfi ré- * 
SR2S W. 56th St.. közel -

196 -91. V

TISZTA BÚTOROZOTT utcai szoba 
kiadó közel a Fulton éa 1 »órain káréhoz. 
21*4 Ellrla Street. 8. W.. «'tevelarand, o. 

19b- -91

I KÉT BÚTOROZOTT SZOBA Jeladó
1 fUrdohaasnálattal. koszttal vagy anéi- 

|| kü tlasteaeégee embereknek. »911 Hűld* 
11 Are.. Cleyeiand, a 1*1-90

ELADÓ ÜZLET
betegség miatt, mely csomago­
kat szállít az óhazába; évente 
hoz NYOLC EZER DOLLÁR 
tiszta jövedelmet; az üzlet veze­
tésére betanítom a vevőt egy 
hét platt ingyen.

Jöjjön személyesen, vagy ír­
jon- e címre i
European Express & 

Mail Order House,
109 WICK AVENUE, 

Youngstown, O.
188—90

Mikor akar farmot venni
majd ha fagy?

Most » legjobb Ideje a farm 
vásárnak, mert most látja, hogy 
'milyen termékeny földet vesz, 
mert farm nincsen hóval, de 
terményekkel, ven fedve.

Jelentkezzen
VERES TESTVÉREK

Fare különlegességi íródé jé tan, 
ahol száz jobbnál jobb ferm vaa 

eladásra és cserére.
10302 BUCKEYE ROAD. 

CLEVELAND. OHIO
177—01

$2.50
ILYEN CSEKÉLY PÉNZÉRT

jobb munkát, könnyebb boldoplást
szerezhet magának.

Amerikában élünk ■ csak az boldogul­
hat igazán, aki jól tudja az angol nyelvet. 
Még az egyszerű munkát is jobban meg- 

-- becsülik a gyárban, ha angolul meg tudja 
magát értetni.

Vegye meg as

Angol - Magyar - Magyar - Angol

Bizonffi szótárt
amelyben minden szükséges ásót s annak 
kiejtését megtalálhatja.

Tekintettel a még meglevő csekély kész­
letre mindenki jól teszi, ha azonnal meg­
rendeli.
Kötetlen példány ára........ $2.50
Bros vászonkötésben..........$3.50

Megrendelhető ezenra címen:

SZABADSÁG
P. O. Box 171 Cleveland, Obit
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A hosszú élet
után való vágyakozás mélyen gyökerezik 
az emberben és ezt a vágyakozást erősítet­
te az a néhány eset. amelyben egyes embe­
rek száz évet vagy annál is többet értek 
el. Nem volt nehéz dolog összeállítani olyan 
listát, amelyen száz meg száztíz esztendőd 
emberek szerepeltek, sőt néhány tucatra 
megy azoknak a száma, akik 120—140 
évig is eléldegéltek. Kgy német tudós ku­
tatásokat végzett ezen a téren és szavahi­
hető adatok alapján néhány érdekes ilyen 
esetet sorol fel. így I. Károly idejében egy 
Parte Tamás nevű angol paraszt elérte a 
százötvenkét" esztendőt és kilenc hónapi 
időt. Százhuszonegy éves korában harmad­
szor nősült," s végül emésztési zavarok okoz­
ták halálát, amint maga Harvey, a hires fi­
ziológiás. állapította meg kétségbevonhatat 
lant»!. Nem kevésbbé csodálatos az angol 
Jenkins esete, aki százötvenhét éves volt. 
amikor meghalt. Kiső Ízben tizenhét éves 
korában állott a bíróság előtt és száznegy­
ven évvel később került megint'bajba, ami­
kor újra meg kellett jelennie a bíróság 
előtt. A dán Draakenper száznegyvenhal 
éve* lett. Természetes, hogy ezeket a hoaz. 
szu életű embereket sokat faggatták, hogy 
mi hát a titka annak, hogy olyan sokáig 
van alkalmuk az életnek nevezett földi 
nyomorúsághoz. A leggondosabb kutatá­
sokkal sem lehet azonban valami egysé­
ges szabályt felállítani ezekből a nyilat­
kozatokból. A hosszú élet prófétái a mér­
tékletességet és tartózkodást ajánlják ká­
non gyanánt, de érdekes, hogy a nagyon 
öreg emberek nem tartották meg ezt a 
szabályt és mégis hosszúra nyulott az éle­
tük.' A szart izénkét éves Mittebtaed kije­
lentette, hogy soha nem tagadta meg ma­
gától azt, amit megkívánt. Báró Ixmgue- 
ville. aki száztíz évet élt. tízszer nősült meg. 

t Báró Baravachno de Capellis tizennégy 
éves korában nősült először és nyolcvan- 
négy éves volt, amikor negyedik feleségét 
vezette oltár elé. Mégis száznvgy évet élt. 
A százhárom esztendős Tendel szenvedélyes 
dohányos volt. Mindebből kitűnik, hogy 
az élet meghosszabbításának nincsen vala­
mi egységes és általános szabálya. Ép ez­
ért az emberiség mindig valami babonás 
vagy csodaszert! dologba kapaszkodott. A 
bölcsek köve után kutattak, amelynek 

-olyan erőt tulajdonítottak, hogy halha­
tatlansághoz juttatja az embert, mások az 
^letelixirt, a nagy panaceát akarták felfe­
dezni, tfmit persze az aféle szélhámosok, 
mint gróf Saint-Germain. Cagliostre és má­
sok igyekeztek hasznosítani. A gróf azt 
állította, hogy életmeghoaszabbitó teájával 
háromszázötven éves kort ért eá, Angliá­
ban a salétromnak tulajdonítottak éietmeg- 
hosszabbitó hatást. A régi orvosok az ér­
vágásról állították ezt. Mások pedig* fiatal 
állatok vérét vezették át öreg emberekbe

s azt hitték, hogy ezzel megoldották a 
hosszú élet problémáját. Volt idő. amikor 
reggcienklnt friss földet "szagolgattak az 
emberek, jnert azt hitték, hogy a humus il­
lata fiatalít. Az ambrának már az ókor­
ban is ilyen képességeket számítottak a tu­
lajdonságai közé. Sajátságos szokás volt az. 
hogy a* öregek a gyerekek lélegzését szív­
ták be, beteg testrészükre pedig állatokat 
tettek, hogy így a bétegség átszáll jón az. 
állatra, onnan pedig hozzájuk kerüljön k 
friss egészségi

A négerek
konferenciája a múlt héten nyílt meg New 
Yorkban huszonötezer delegátus jelenlété­
ben. A konferencián nemcsak az amerikai 
négerek képviseltetik magukat, hanem a 
déJumerikai és afrikai négerek szintén. A 
résztvevők kijelentése szerint ők négx száz 
millió néger érdekeit képviselik — gaz­
dasági és kulturális érdekeit. A négyszáz 
millió néger még nem ébredt öntudatra, 
még nine*en tisztában azokkal az erőkkel, 
amelyekkel rendelkezik Az a körülmény, 
hogy a delegátusok között meglehetősen 
érti# az összhang, arra utal, hogy előbb 
utóbb majd meg lehet teremteni a neger 
egységet s ez az egység olyan erő lesz, 
amellyel a fehér fajnak számolnia keB.

A néger konvenció két kimagasló pont­
ja a kővetkező: az egyik annak a hangoz­
tatása, hogy a négereknek első sorban, 
mint fajnak, a saját érdekeiket kell szol­
gálniuk. amire eddig, ilyen öntudatos for­
mában, még nem gondoltak. A másik, hogy 
kulturális téren nekik* olyan dolgokat keil 
alkotniuk, amelyeknek specifikus néger 
jellegük van s amelyeknek az értékeit azon­
ban nagyszerűen lehet összeegyeztetni a 
fehér faj alkotásaiban rejlő értékekkel. 
Más szóval a méger faj tehetsége jusson 
méltányosan és érdemlegesen kifejezésre 
gazdasági kérdésekben éppannyira, mint 
kulturális kérdésekbe». ' •

A program a néger delegálások köré­
ben, akiknek jókora százaléka tanult, kép­
zett ember, élénk visszhangot keltett. Min­
denesetre érdekes' jelenség, hogy a négerek 
faji öntudata, amelyről eddig csak elvétve 
hallottunk, ilyen impozáns módon ad élet­
jelt magáról. Ennek az ébredező faji ön­
tudatnak a következményei csakugyan még 
kiszámíthatatlanok. De ha hiszünk abban.' 
hogy a négerek kifejező készsége, alkotó 
képessége, construetiv tehetsége megfelelő 
körülmények között egy színvonalú az át­
lag fehér emberével, akkor ennek az ébre­
dező faji öntudatnak kulturális és gazda­
sági szempontból egyaránt bizalmat lehet 
előlegezni.

A sárgafaj bebizonyította, tfogy a gon­
dolkodás és alkotás nem kimondottan a fe­
hérek privilégium*. Miért ne bizonyíthat­
nák be ugyanazt a feketék ist

*
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A bujdosó földesuraságról Irta:
Krúdy Gyula

LAKOTT valamikor a mi vár­
megyénkben egy furfangos, 
tréfakedvelő úriember, bi­
zonyos Sárvári; illetőire 

‘ kapitány Sárvári,'* mert igy ne­
vezte őt az egées világ. Nyilván 
valamikor a hadaercgl.ru szolgált 
Sárvári uram, de hogy a kapitá­
nyi rangig emelkedett volna, ar­
ra nézve semmi bizonyíték nin­
csen egyéb, mint csupán az, hogy 
a Múlás-mondásban kapitány volt. 
Kistermetű, kiberetvált állu. nagy­
bajsza és igen tüskéshaju úri­
ember volt ez a Sárvári. Mozgé­
kony Rt egérszeaiébe n mindig 
valami kéjes mosolygás fénye Ut­
azott. Mintha önmagán vagy a 
világ "felett nevetett volna örö- 
küeen oda hévül. Bserette a hosszú- 
szám sarkantyú* csizmákat és a 
tolla* kalapokat. Valamint ked­
velője volt a sárga nadrágnak 
és a kapó-kutyásak Arra senki 
sem emléhasik. hogy valamikor 
fogtaIkntées lett válna. Nem csi­
nált 5 noha életébem semmit. Egy­
szerre idepotIvánt közénk éw más­
nap már komája. cimborája volt 
az egész vármegyének Kimé tó- 
tos dia lek tamil beszélt és eleinte 
emlegette feleá-magyarországi bir­
tokait, erdőségeit Az idők folya­
mán aztán lemondott erről és ha 
néha sióba kerilt a tótországi 
birtok. Sárvári ravaszul pillogott

— Hja, az uradalom! Azt bizony 
rlfujta a szél- Kutya nagy szelek 
járműt arra mifelénk, egész fal­
vakat elfujnak. Így járt az én
uradalmam is.

Zathureezkr. aki nagy barát­
ságban volt Sárvárival, jóakara- 
tnlag bólintott a kjével.

y- Jó, jó, de azért nem nyelte 
el a föld az uradalmat. A esel is 
megfordul nAa és akkor vissza- 
fujja az egész birtokot a régi he­
lyére.

Sárvári elkomorodott:
_ Ezt az egyet aem szeretném.

Vége volna a nyugalmamnak örök­
re. Kutya sok bej van az ilyen 
tót országi birtokkal. Meg aztán 
miből fizetném az adót a -birtok 
titánt Még egy Rotsvhildnak U 
drága passzió volna Felső-Magyar- 
országon gazdálkodni.

A« idők folyatnia egy ki* bér­
lethez jutott és ott gazdálkodott 
a maga módja szerint. Olyan so­
vány ökrök messzi vidéken nem 
találkoztak, mint a Sárvári ökrei. 
De azt meg kellett adni, hogy a 
krpó-kutyáit meghizlalta szépein 
A kutyák etetésére maga ügyelt 
föl, s cselédei között katonás ren­
det tartott. Az öreg béresét őr­
mesternek nevezte, máskor egy 
rfezeg kocsist kurtavaara- veretett. 
Kincstári lovakon nyargalászott 
és a húszárörnagynak a vámon 
mindig mélyen köszönt, bár soha 
életében egyetlen szót sem vál­
tott vele. Ezenkívül ott volt min­
den lakodalomban, toron, keresz­
telőn. Szerényen, csendesen, hall­
gatva üldögélt, amig a hangulat 
föl nem melegedett. Amikor az 
áldomások egymást kergetik és 
mindenkinek támadnak mondahi- 
valói, kapitány Sárvári izgatottan 
fiit helyén. Nyugtalankodva né­
zett jobbra-balra, amig valamelyik

jókedvű cimbora el nem kiáltotta 
a megváltó varázsszót:

— Halljuk kapitány Sárvárit!
Sárvári nyomban fSemelleelfctt 

és elkezdette a szokásos formu­
lával :

— Bár nem vagyok a szónak 
embere ...

Ennek a szerény kezdetnek 
rendesen az lett a vége. hogy ka­
pitány- Sárvári hajnalig tartotta 
szóval a kompániát. Bolondnil- 
bolundabb ötletek kergették egy­
mást beszédében, mintha egy lát­
hatatlan zsilipet nyitottak- volna 
föl. amely mögött ömlött a vidám 
szónak áradata. Beszélt-beszélt a 
jó Sárvári addig, amig meg nem 
virradt. De mikor már megvirradt, 
akkor sem hagyta ám annyiban. 
A kompánia kidőlt mellőle, de ö 
inni tágított. Néha már egyes- 
egyedül maradt az asztalnál: be­
szélt a puszta falaknak.

llát -ha ez a nyavalyája nem 
lett volna Sárvári uramnak, sóba 
a-- is lett volna neki baja. Hizlal­
hatta volna békességben a kutyáit. 
Már tán arra is gondolhatott volna, 
hogy egyszer mégis csak meghá­
zasodik. mint már annyi sokan.

l)e a sors közbelépett: közbe­
lépett pedig legjobb barátja. Zat- 
hureczkv Pál személyében.

A véletlen úgy rendezte, hogy 
Zathureezkynak dolga akadt oda- 
fönn a felső vármegyékben: va­

dászni ment-e, vagy vőfélynek! 
nem tartozik szorosan a történet­
hez. Elég az hozzá, ott volt és ott 
nagy titoknak jött a nyomára. A 
titkot tartogatta egy darabig a 
begyében; néha minden különö­
sebb ok nélkül fölkacagott a me­
gyei kaszinóban, máskor meg hir­
telen a szájára uyomta a tenyerét, 
igy fojtván vissza a kikivánkozó 
szót.

De a titok nem hagyta békén. 
Aludni se tudott már miatta; ta­
lán belebetegedett volna, ha el 
nem mondhatja. Eleinte csak a 
legbizalmasabb embereit avatta a 
dologba. A faktum az volt, hogy 
Sárvári kapitány nem mondott 
valókat, amikor tótországi birto­
kairól beszélt. Ott van a birtok, 
nn gvati javában valahol Eperjes 
alatt. Se nem nagyobb, se nem 
kisebb mint akármelyik sárosi bir­
tok. Teher sincs talán több rajta. 
Csík egy furcsasága van ennek 
a birtoknak. Még pedig az. hogy" 
a gazdija hibázik belőle. Eszten­
dők előtt eltűnt, nyoma veszett. 
Azóta ott áll a birtok és nem 
tudnak vele mit csinálni. A hite­
lezők keresik mindenfelé a meg­
szökött gazdit, azt keresi a fi­
nánc. keresi az ott maradt öreg 
ispán. Zal-enka Mihály. És egyik 
esztendő a másik után múlik, a 
gazda nem kerül elő. mert azon 
a napon, amikor előkerülne, egy­
ben megszűnne e tűrtök tulajdo­

nosa lenni. Százfelé rángatnák a 
hitelezők, százfelé vinnék ökrét, 
lovát, marháját. Tán még a ka­
bátját sem hagynák meg. Azért 
kellett Sárvári uramnak elbujdos­
ni a saját birtokáról.

Minden titokkal úgy vagyunk, 
hogy az csak addig titok, amig 
senki sem tudja- Mihelyt két 
ember tudja, mintha már aa 
egész világnak tudomása volna 
róla. Az emberek tán álmaikba* 
beszélik el, vagy elszólják mago­
kat hallgatásukban: elég az hozzá, 
hogy hamarosan megtudta az egész 
vármegye Sárvári kapitány bir­
tokainak a történetét.: A gyana» 
kedöbbak kezdtek rá görbe szem­
mel nézegetni, tréfáinak nem ne­
vettek. Simoda bácsi, a nyugal­
mazott megyei titkár egyszer igy 
szólott a kaszinóban Sárvári háta 
mögött:

— Rejtélyes egzisztencia, any- 
nyi bizonyos. Ügyész koromban 
már régen elővettem volna. Ki 
tudja! Tán hamis bankót is csi­
nált valamikor.

Az emberek kezdtek elhúzódni 
Sárváritól. Torokra, lakodalmak­
ra nem igen hívogatták. • Csak 
Zathureezky tartott ki mellette 
hűségesen. Ő tudta, miért.

'Éppen a nevenapját tartotta 
Zathureezky. Nagy társaságot Iá- 
tott házánál, ott ült valahol Sár­
vári kapitány is és saofcása sze­
rint nagyot hallgatott mindaddig; 
amig az áldomások árja meg nem 
indult. Akkor isrgní-moeegni kez­
dett helyén, csakhamar rászólt 
valaki a jókedvű cimborák közül:

— Nó halljak már Sárvárit!
Fölhúzták a láthatatlan zsilipet, 

folyt a szó a kapitányból, ahogy 
torkán kifért. De ax urak nem igen 
nevettek, mint máskor. Egyik- 
mseik sűrűn nézegetett az ajtó 
fiié. Ott volt állandóan a Zathu- 
reezkv tekinteté k.

Éjfél tájban — még javában 
beszélt Sárvári urain. — csende­
sen megnyílott az ajtó és egy 
nzgvcsizmás, hal inás ember cso­
szogott be a szobába, a sapkáját a 
kezében tartotta és az öröm su­
gara villant föl szemében, amikor 
Sárvárit megpillantotta. Cbende- 
sem odalopózkodott.-a háta mögé. 
(A kapitány se látott, se hallott 
az áldomás hevében.) Cnendeaen 
roegkopogtatta a vállát és sióit a 
halinás ember:

— Szerencsés jóestét, pán kapi­
tány. Eljöttem megkérdezni, mit 
vessünk az idén!

Sárvári megfordult, ügy meg­
ijedt, mintha as ördögöt látta 
volna.

A halinás szelidkésen mosoly­
gott:

— Csak én vagyok, pán kapi­
tány. Az ispán, Zalenka Mihály.

— Látlak, kntvafülü, — tört 
ki a szó Sárváriból.

Aatán elkezdett káromkodni 
magyarul, tótul. Lecsapta az asz­
talkendőt, fölborította a székét 
és ügy elfutott a szobából mint 
n nyúl- Zalenka Mihály se volt 

U**“» * Sandájának.
a kapitány már mezz- 

ezc járt. Eltűnt vidékünkről, sen- 
to sem tudja hová, merre lett: el-

iei0tt “* isPínÍa> a saját birtoka 
elöl.
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AMIÓTA nők vannak, van 
női divat is. Kzt még azok 
a nők is tudják, akik 
egyébként sem a nők sze­

repét nem ismerik az emberiség 
fejlődésében, sem pedig a női di­
vat kialakulását. Nemrégiben New 
Yorkban egy nyolcvan éves asz- 
szony egy. a szokott női divattól 
eltérő rajzot mutatott be egy di­
vatcégnek. Amikor megkérdezték 
tőle. hogy az ötletet, mely kétség­
telenül érdekes és pénzre váltható 
volt. hol szerezte, azt a választ ad­
ta:

— fen világéletemben vallásos 
nő voltam. Többet lapozgattam a 
bibliában, mint egyéb könyvekben. 
Természetesen figyelemmel kisér­
tem a bibliába foglalt régi rajzo­
kat is. Érdekelt az. hogy a bib­
liai időkben a nők mikent öltöz­
ködtek. S ezekből a megfigyelé­
seimből alakult ki az én ötletem 
Nem tetszik?

— Hogyne tetszenék!— jelen­
tette ki a divatáruház tulajdono­
sa s ha még egyszer ilyen ötlete 
támad, mint ez, csak juttassa el

hozzánk, mi hajlandók vagyunk 
ezt megvenni. Csinálunk mi diva­
tot abból, amit maga a bibliai té­
mák »lapján rajzol.
; Közben az öreg asszony meg­
halt, de az őt öle megrajzolt ruhi-

— No, no, — volt az Amerikát 
járt honfitársnak a válasza — ne 
gondolja, hogy ezek a jól öltözött 
nők mind ladiek. Gmk jól öltöz­
ködnek.

Hát eeakugyan nem mind la-

Hir a falunkból.
Rosas «ultado loss, esoaóogel jók.

A nszz tóiban kifogytak a fák.
Nőm leas gyümölcs, a kár temérdek. 
Roossot teleltek a vetések.

S e tavasat jól msgkáeyvs-vetve.
As SS ítélet felüsserte:

Hogy őssre i ősege s ide less.
Hegy lateaverte esataadő as!

A bárónánk # sok panaesra:
Fehér kis kesét őessecsepja,
S aem gyes csodálkozni felette.

Hogy mily pro se i e eép lelke!

— A rét tele vsa vadvirággal,
A perében nnnyi a ma dárdái. J
As oldalon annyi a rozsa:
Aaeeaayi aem volt évek éta!

S a haláron is esélfig, hasasig:
Mennyi bájos pipacs piroelih í . . . 
Ejh, esés szónak is agy a vége: 
Nincsen e népnek ---- szépérzéké ! ! !

SZABOLCSRA MIHÁLY.

kát még ma is veszik azok az asz 
szonyok, akik “divatosak" akar­
nak lenni. '

Sok oknál fogva, amelyből egy­
néhányat a cikk folyamán fel is 
fogunk említeni, a női divat leg­
ötletesebb rajzai újabb időben 
Amerikában készültek és nem Pá 
risban, amely nemcsak Franeiaor- 

- szagnak a fővárosa, amely nem­
csak a kultúra székvárosa, hanem 
eddig a divatnak is a központja 
volt. Az utóbbi szerepet az elmúlt 

, háborús esztendőkben New York 
vette át.

Jellemző, hogy minden európai, 
aki meglátogatja Amerikát, mint 
“zöld" ember, azon meglepetésé­
nek ad kifejezést, hogy mennyi a 
divatosan öltözött, graeiozus moz- 
dulatu, öntudatosan feltejiü hölgy 
az Egyesült Államokban. E sorok 
Írójával történt, hogy Amerikáim 
való érkezése alkalmával ugyan 
csak ilyen értelmű meglepetésének 
adott kifejezőit egy már Amerikát 
járt honfitársa előtt.

diek. djR is bizonyos, hogy jól 
öltözködnek Nőt minden bizony­
nyal meg jobban, mint egynéhány 
esztendővel azelőtt.

Annak, divatszakértők szerint, 
hárem oka vatj, hogy a világ di­
vatjának miért lett New York a 
központja. Az egyik ok kizárólag 
pénzkérdés s ez megmagyarázza 
a másik két okot egykönnyen. 
Amerikáltati többet lehet költeni 
a divatra, mint másutt, tehát job­
ban fizetődik ki divatos portéká­
kat csinálni, mint másutt Női tii 
Vat szempontjából a gyári leány 
Amerikában, a depart ment «tőrből 
beszerzett ruhájában, épp olyan 
stílusosnak látszik, mint az a krö 
zus gazdagságú hölgy, akinek a 
ruháit egy speciális szabónő készí­
ti el. A másik ok az. hogy azok a 
divat rajzolók, akiknek az ötleteit 
Parisban igyekeztek eleddig meg­
valósítani. nagy részt átvándorol­
tak Amerikába. Itt az ötleteiket 
jobban fizetik meg. A harmadik 
ok pedig az. hogy- Amerika, amely- 
sok tekintetben még most is a 
szélsőségek hazája, vállvonogalás- 
-ii intézi el a legkülönösebb diva

tot ia. Egynéhány vén nénike fel­
háborodik, egynéhány templomban 
ki prédikálják a divat extremitá- 
aait, de általiban a demokratikus 
életfelfogásból következik, Hogy 
az emberek elismerik a nőknek 
zom jogát, hogy úgy öltözködje­
nek, ahogy nekik jól esik. S mi­
után a nők csak a divatban radi­
kálisak, egyébként pedig konzer- 
vativek, érthető, hogy szívesen 
vesznek minden újítást a divat­
ban. akár használ ez a bájaiknak, 
akár pedig nem.

Az amerikai kalapkészitöknek 
és ruhakészítőknek sokkal ötlete­
sebbeknek. sokkal vállalkozóbb 
szellemiteknek kell leöntök, mint 
például európai kollégáiknak vagy 
kolléganőiknek. A divat, mint min 
den egyéb dolog, gyorsabban vál­
tozik itt, mint Európában A nők 
általában többet költenek külsősé­
gekre vagy ha nem is többet, töb­
ben vannak, akik többet költhet­
nek. mint Európában. Ezzel a ka- 
lapkészitők a & ruhakészítők na­
gyon is tisztában vannak. Ez a 
magyarázata annak, hogy mi­
helyst egy ttj öt let ü divat kap láb 
ra. a “millinery" vagy ruhakészí­
tő business ben levők között azon­
nal megindul az élénk konkurren- 
eía. S ennek a konkurenciának 
mi az eredményet Hogy a legkü­
lönbözőbb divatok keletkeznek, e- 
zeknefc a divatoknak hóbortosai 
lesznek a nők s maguk a divatke­
reskedők éw kalapkészitők pénzt 
raiieáliiak s ha egy kicsit önámí­
tók. még azt is mondhatják, hogy 
az elfogadott társadalmi és üzleti 
erkölcsök szerint, egészen tiszt es- 
wégtwn csinálták pénzt. {
yljabban például Amerikában 

felkapták az úgynevezett “organ­
die" stílust. A déli eolomal stílus­
nak a megújhodása ez. Valamelyik 
divat kereskedőnek eszébe jutott ez 
az öl let » arra gondolt, hogy az 
“organdie" stilus fa név is szép) 
nagyszerűen megfelelne nyári di­
vatnak. Az ötlet bevált. New 
Yorkban minden divatosnak lát­
szani akaró hölgy behódolt 'ennek 
az ötletnek Már Chicago én San 
Franeisko is utánozni kezdi. Kovi« 
desen ez a divat.be fogja járni A- 
géáz Amerikát A divatkereskedők 
nevetnek a markukba. Az "or­
gandie" nak már megvannak a
húga változatai.

— Amikor a nők ezt akarják, 
miért ne csináljuk ezt a részükre! . 
— mondják a divatkereskedők. | 

A divat trust pompásan műkö­
dik. A nők rendesen azt kapják, 
amit a divaftrust akar, habár * 
nők azt hiszik, hogy ók azt kap­
ják, amit ők akarnak. 111 utáni 
mindkét fél, a divatkerrskvdö épp 
úgy. mint a divatra vadászó hölgy 
publikum, meg van elégedve, el 

természetesen el«

I— minálja az egyéb 
Rvnt minden prob 

_ iemáva’ járó ne« 
kézségeket.

Az egész divat« 
i#ar. a férjek áptit 
es szeretők helvv 
zete e. lcgnehS* 

^ zebb. Mert min, 
i$ den ttj divat Ö 

pénzkiadást je­
lent. A nők azzal 
vádolják a férfi­
akat, hogy nem 
értik meg tí 
Persze, azért 
értik meg 61 
mert a kalap 
ga vagy m 
uj rúna

/ Amikor az 
a férj,

i vagy apa 
akkor 
re megértővé 
lik. ügy 
szik, más 
a világ 
hogy csak a* 
szik 
aki
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A regény
KIS HXZAC8KA a Geliert- 

hegy-utcában. Szomszédjai 
is furcsák, galambduesze- 

' rü épületek, amelyeknek 
zsák kegyelemből jutott udvar 
osztályrészül. Egy két modern 
emeletes ház dölyfüe fensőb őség­
gel néz le rájuk és mintha közeli 
pusztulásokat jósolná. A házacska, 
amelyről szó van. maga is emele­
tes. de oly keskeny a homlokzata, 
hegy két apró ablaknál nem fért 
reá több, azok is üsxzehuzódnak 
kezel egymáshoz és alig van kö­
zöttük választó fal. Maga az eme­
let félig üveges veranda, az üveg 
ragyogóan tiszta, az ablakfák és 
a tetőzet ellenben megfeketedve 
az időtől. Szűk udvar közepén 
egyetlen ágas-bogjs eperfa áll, 
koronája a verandától a szom­
széd ház tűzfaláig ér. A rácsos 
kerítést szőlő futja be. az abla­
kokból tavaszi virágok mosolyog­
nak

Az emeleten, az iitea felé, egyet­
len szobáeska van: Ajtaja a veran 
dóra nyílik. Ablakán hófehér moll 
függöny, párkányán virágcserepek, 
előtte nádfonatu egyszerű szék. 
’A bútorok is mind szegényesek, 
kopottak, de némileg elégedetten 
jókedvüek. A sarokban vaságy 

. hímzett fehér takaróval letéritve. 
Fölötte a falon lord Byron are- 
képe. persze <tok derékig, köpö­
nyege félvállra vetve, gyönyörű 
szeuv eped ve néz -a szomszéd fal­
ra. amelyen képes lapokból kivá­
gott színésznők kacérkodnak a 
halhatatlannal Csábító pózokban 
ülnek, állnak vagy heverésznek és 
ruhájukra nem sok szövetet pa­
zarolt «. koszt ti6i-szabó. Egy kis. 
asztalkán bőrdíszmű terítő és ott 
kevélykedik Napoleon gipsz-mell­
szobra. A Cézár különösen érez­
heti magát e furesa és szegényes 
környezetben, összehúzott, komor 
szemöldöke alól mintha láater- 
Icót látná sas szeme 

> Az ablaknál fiatal leány ól. Tej- 
fehér arcú és égő feketeszenei. Pi­
ros flanellbluzi a nyakánál lie van 
hajtva. Nyaka hófehér, gömbölyű 
nyúlánk és finom vonalban haj­
lik ét a válthoz. így ülve is lét­
ezik "termetének ideges hajlékony­
sága. Karcsú, de ínég fejletlen. 
Kopottas fekete szoknyáját fel­
húzta térdére, oeinos bokájára iga­
zi áttört selycmharisny-A feszül, a 
mely sehogy sem illik a félreta­
posott sarkú félcipőhöz. Bár cl 
van merülve olvasmányában, időn- 
fcint riv-rá veti szemet a selyemha- 
risnyára és ilyenkor mélységes 
szomorúság ömlik cl arcán. A pi- 
roskötésü könyv Paul Bourgettöl 
van, címezve: A hazugságok. A 
második kötetnél tart, ott. ahol 
Nuzanne, a frivol, szívtelen és ka­
cér párisiénne meglátogatja a naiv- 
poétát és elcsábítja. A fiatal le­
ány sápadtan teszi le a könyvet 
(és, kinéz az ablakon.

Szemközt, a Krisztinaváros ap- 
kú házit fölött ott áll fenségesen 
kolosszális méreteiben a királyi 
palota. A lenyugvó tavaszi nap 
körülöziinli aranyos fényével, ezer­
nyi ablaka vörös tűzben ég, szipor­
kázik. A leány tekintete rámered, 

t odatapad, áthatol a falakon és el- 
' szédül a ragyogó pompától, ami 

mögöttük rejtőzködik. A néptelen 
termeket benépesítő, szépséges ud- 
vsrhölgyek selyem uszályainak 
suhogását hallja, brilliánsok vil- 
lepésátóf káprázik a szeme, deli 
leventék suttognak az udvarhöl- 
gvek fülébe, titkos jeleket válta­
lak,1 finom, udvarias mosolyuk 
S., rolnii emlékeket takar. A köny­

vet kiejti kezéből és arcát az ab­
lak párkányára hajtja.

E pillanatban az utcán fiatal 
legény áll meg a-ház előtt. Hety­
ke bajusza, nyílt, becsületes képit 
fiú. Szürke posztóruhája nem 
mérték után készült, de az semmit 
sem ártott izmos termetének. Néz­
te a leányt, fekete haja a piros 
muskátlik közt gyönyörűséges lát­
vány- volt akárki fiának, egy pár­
szor meg is emelte' falapját, de 
az ablakon nyugvó fej mozdulat­
lan maradt. Már-már megindult, 
de a földszinti ablakot megzör­
gette valaki. Piros arcú öreg ur 
állott ott, hófehér szakálla mel­
léig ért, élénk apró szemével vált­
ig pislogott a fiatalemberre és ke­
zével is integetett: A legény lát­
hatólag megörült a hívásnak és 
betért az ajtón. Az öreg már. egy 
vastag botra támaszkodva, a kü­
szöbön várta:

— Soha jobbkor Gábor öcsém! 
Éppen készülök a félliterecskémre. 
Eltámogatsz ugy-et

— Nagyon szívesen bátyám, 
úgy is arra visz az utam'

— Az ám, csetlil-bot^™ut ilyen 
öreg ember. A lányomnak meg 
sok a dolga.

A legény lehajtotta fejét és nem 
szólt. Az öreg hamiskásan hünyor- 
gatott.

— No öeskös, de nehezen vágói 
neki! Az én időmben egy-kettő 
meg volt az eljegyzés. Ránéztem 
az any jakomra és már tudtuk, 
hegy ásó-kapa se! De neki kell 
vágni öcsém! Neki kell vágni! 
féreg ember vagyok s ott szeret­
ném már látni a leányomat olda­
ladnál.

A legény a fejét vakarta.
-=. Hisz esek a kisasszony is 

olyan jó szívvel volna hozzám, 
mint uram bátyám'

-— Jó szívvel — jó szívvel! .Sza­
már beszéd! Kit ismer rajtad ki­
vid f Nem vagy-e csinos legény ? 
Nem vagv-e már munkavezető! 
Ni; azt mondom, ha te nem -vágó! 
neki, hát megteszem én. Gyere 
csak. szedjél be velem egy kis bá­
torságot. Romléhner uram siller­
je a legjobb biztató.

Belekapaszkodott a legény kar­
jába és bicegve, de egyenes tartás­
sal ment mellette. Botjának kopo­

gása felriasztotta a leányt, fehér 
arca megjelent az ablakban, a le­
gény mélyen leemelte kalapját, az 
óreg ur meg jelentősen pislogott 
felé. Nem vették észre a komor 
árnyékot, amely eltompitorta sze­
mének meleg fényét, sem azt a da­
cos vonást, tfmely telt, piros ajka 
szélén mélyén bevágódott.

Újból felvette a regényt, de 
már nem olvasott. Pajkos gyere­
kek játszottak az utcán, néha egy- 
egy szegényes öltözetű asszony 
állott ki egyik-másik ajtó elé és 
rájuk kiabált. Egyszer csak a 
Gellérthegy felöl különös pár kö­
zeledett. Magas, nyúlánk férfi, 
fején fényes cilinder, divatos, koc­
kás ragián ja remeke a szabömü- 
vészetnek, kivasalt szürke nad­
rágja ránc és gyűrődés nélkül esett 
sárga cipőjére. Mellette, közel.hoz­
zá gyönyörű termetű asszony lé­
pegetett. Feszes angol ruhája 
minden mozdulatnál hozzásimult 
testéhez, arany szőke haja elta­
karta fülét és arcát szürke fá­
tyol fedte be. Lassan jöttek, és 
élénken, de suttogva beszélgettek. 
A leány mohó szemmel figyelt. 
Ki bags ott utcájukba ideszakadt 
az irigyelt nagy világ két boldog 
teremtménye és izgatott, lázas 
fantáziája nyomon követte őket. 
Mit akarnak! Miért jöttek idet 
Miért suttognak, holott ugv sem 
hallja őket senki. Az asszony 
mintha tiltakoznék, olykor csóvál­
ja a fejét, olykqr meg lenéz a 
földre. A férfi — láthatta arcát 
is. sápadt, kissé hervadt, de szel­
lemes és gúnyos arc — közel haj- 
lett hozzá és minden mozdulatá­
ból szenvedélyes könyörgés volt 
kiolvasható. Le nem vette szemét 
róluk, követte egymáshoz simuló 
alakjukat, szive hevesen dobogott. 
— Ez ő — Susanne — Bourget 
gyönyörű, romlott hősnője és a 
férfi, ez nem a kis poéta, hanem 
a mindennél érdekesebb nöhódi- 
tó s az egész nem más. mint légy­
ott. Ilégyott az ő utcájukban és 
csak most jött rá. milyen regényes 
utca is ez, elhagyatott és mégis 
érdekes. Biztos hely azoknak, a 
kik szivük titkát el akarják rej­
teni a világ elöl. Látta a félté­
keny, vagy önző. vagy öreg fér­
jet és kárörvendve gondolt reá ja.

Vasárnap és mindennap gondoljon 
arra, hogy a bankbetét a legbiztosabb.

Megtakarított pénzét küldje be
HOZZÁNK MINT BANKBETÉTET

Mi nemcsak megőrizzük, de kamatot is fizetünk.
Anyagilag független csak úgy lehet, ha van 
megtakarított pénze. Meg van védve minden 
eshetőség ellen és soha sem szorul másokra.

BANKUNK SZIKLÁS ZILÁRD.
ALAPTŐKE, TARTALÉK ÉS BETÉTEK ÖSSZEGE

$2,857,097.76
Általunk kiállított betét­

könyv mindig készpénz, mert 
betétjét bármikor kamatostul 
visszafizetjük.

PÉNZKÜLDÉS MAGYAR- 
j ORSZÁG minden részébe a 
j legolcsóbb napi árfolyam 
' mellett. •

NÉMETH ÁLLAMI BANK
NÉMETH JÁNOS, ELNÖK

Fő üzlet: Fióküzlet:
A BANKPALOTÁBAN 1597 SECOND AVENUE,

10 Eqst 22nd Street, Comer 83rd Street,
NEW YORK, N. Y.

Irta:
Andor József

Megunt, meggyűlök utcájukat 
egy valóságos regény nimbusza 
emelte ki a hétköznapiságból és 
nem merte kinyitni az ablakot, 
hogy el ne riassza őket látáea, va­
lami bizonytalan ösztön azt súg­
ta. hogy vissza fognak térni.

És vissza is tértek, Ott sétáltak 
fel-alá házuk előtt. Láthatta a 
férfi arcán.« győzelmes mosolyt, 
valahányszor az asszony lehajtotta 
a fejét és szerette volna lába elé 
dobálni minden virágát. -Az égen 
sötét felhők gyülekeztek. Nem 
vették észre. A tavasz szeszélye 
rövidesen záporral fenyegetett, 
nagy csöppek hullottuk alá. Jól 
látta, hogy az asszony ijedten áll 
meg, a férfi meg kelletlenül né­
zett körül. A zápor pedig sietett, 
sietett, bérkocsi sehol, esernyő­
jük nem volt ... Akkor a lányt 
magával ratydta egy gondolat. 
Feje szédült bele. szive majd szét­
pattant, felugrott és leszaladt a 
lépcsőn. Még kendőt sem vett a 
fejére. A hideg eső verte nyakát, 
jólesett, felüditette, kinyitotta az 
uteaajtót és szétnézett. A szomszé­
dos ház kinyúló eresze alatt állot­
tak, az asszony bosszúsan, a férfi 
area vonaglott a tehetetlen harag­
tól.

Odafutott hozzájuk és szaka­
dozottan, akár egy lázbeteg, szólí­
totta meg őket.

Asszonyom — uram — kérem 
jöjjenek fel hozzánk. Senki sincs 
itthon. A szobámban megvárhat­
ják az eső végét. — Kérem, asz- 
szonyom — uram, szíveskedje­
nek !

hehér area kipirult, szeme csil­
logott a belső vágytól. Fekete 
haja nedvesen tapadt nyakához 
es halántékához. A férfi ígvetlen 
pillantással mérte végig. Me'gérez- 
te kutató tekintetét és egész teste 
megremegett. Aztán az asszony- 
hoz fordult. \

— Nincs választás. Marienne, 
— vagy borig ázunk, vagy elfo­
gadjak a kisasszony szives ajín- 
y1V*!' — Valamit még súgott is 
fulebe, amitől az asszony összerez­
zent es beleegyezőleg bólintott. A 
leány csaknem felsikoltott örömé-
hen eiore ladt) kinvit0Ua
ajtót felroham a falépcsökön. se- 
l.vemhansnyája kivillant kopottas 
szoknyája aló).

— Méltóztassanak! — mondotta 
lihegve es feltárta. szobája ajta- 
Jet, valami kábító illat csapta
me?La,minf ,.aZ 'asszon>" elsuhant 
mellette, soha nem érzett kábító
niat es a férfi felöltője is hozzá

Ott maradt a verandán lero- 
aJzé.k^’ a «agy izgalomtól 

í"Xg ^HeJ^k gyöngyözött hom­
lokán. de ballasa megélesedett a 
tcrmeszetelIenes feszültségtől A

Í3.T"' —*
dőlt Ai"ns f* Didó’ mit gon-

t. sí',6„M,“í“ b£
csakugyan barlang Sötét““>£ *"'y ií ísfií
re elzárja a világtól.

— Mi a tanulság ebből f var
remegett han»a kissé
volt ’ d to0daUt0Mn előkelő

— Megmondjam T
II 1"'n ‘ • ®n mondom meg * 
Hogy nem szabad többé találkol

kcfét1lny kalámékári szorította
“ Rgjeit. A férfi
(Folyt a 8-ik oldalon.)
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A/' ÁLTALÁNOSAN ismert, teljesen ma 
sem leküzdött nagy epidémiák mellett 
a középkorból egy különös járványos 
betegség emlékét őrizte meg a történe­

lem és az orvosi tudomány. Táncdühnek, tu­
dományosan koreomiának nevezik ezt az epidé­
miát. amely tipikus népbetegség volt és meg­
szűnve. majd újra fellépve, körülbelül négv 
évszázadon át grasszált a középkorban. A ko­
reomiának főleg ideges, itieggyenge emberek 
estek áldozatul. Vallásos exaltáetóban nők és 
férfiak nagy csoportba verődve és össxefogódz- 
va. szilaj táncot jártak mindaddig, mig ide­
ges rángatózások között össze nem rogytak, 
azután aléltságukhől magukhoz térve újból ne­
kikerekedtek a táncnak. Zeneszó mellett, mint 
égy fantasztikus farsangi körmenet vonultak 
a tánc e betegei egyik helyről a másikra, vá­
rosokon. falvakon keresztül, egyre táncolva, 
keringőzve, ugrálva. Szent János táncosainak 
neveztek őket. valószínűleg azért, mert a tánc- 
kórság azokból az orgiákból fejlődött ki, me­
lyeket akkoriban Szent János napján szoktak 
rendezni. Yitustáneosoknak is hívták őket, 
védszentjiik. Szent Vitus után, de az a beteg­
ség. amelyet ma vitustáncnak hívnak, egyál­
talában nem rokon a koreomániával, vsak va­
lószínű. hogy a nevét ‘a középkori epidémia 
emlékéből nyerte. A tánc kórság nevezetes tü­
nete volt. hogy ragályszerüen terjedt, a tö­
meghisztéria jellegzetessé gével ragadt át egyik 
idegbajos emberről a másikra, sőt nem kímél­
te a gyermeket sem. A XIII. század elején Er­
furtban száz idegbajos gyermek lett a koreo- 
mánia áldozata és a történelmi adatok szerint 
a szerencsétlen gyermekek eltáneoltak egészen 
A mstadig.

A tánckórság egy másik formája az úgy­
nevezett tarantizmus. mely Olaszországban dü­
höngött a XV. században. Az akkori naiv köz­
hit szerint egy mérges pók, a tarautella-nak 
csípése volt oka annak a szédületes sebességű 
táncnak, melyet önkénytelenül jártak el mind­
azok. akiket a pók megcsípett. Az egyébként 
szelíd és ártalmatlan tarantella nyáron vesze­
delmes tulajdonságokat vesz fel: mindenkibe 
beleszórja mérges fulánkját és szúrása kegyet­

len fájdalmakat o- 
koz. A nép a taran­
tella csípés leghatá­
sosabb gyógyszeré- - 
nek a táncot tartot­
ta. Ha valakit meg­
csípett a pók. zené­
szeket hivattak hoz­
zá és addig hozat­
ták a jobbnál-jobb 
talp alá valókat, 
mig csak táncra nem 
perdült a beteg. A 
legenda szerint ez a 
táncra perdül és csak 
hosszas kísérletezés 
irtán történt meg, 
de akkor azután an­
nál szilajabban járta 
a beteg hosszú órá­
kon keresztül. A 

tánc és a ze­
ne, a néphit 
szerint, kiesal 1 
ta a pókot a 
beteg, testé­
ből. ’ valószínű 
azonban, hogy 

tOX - TROY az erős izom­
munka következtében beálló izzadás felfakasz­
totta a fulánk okozta sebet és azért könnyebült 
meg a tarantella csípett ember a tánc után. 
Igen valószínű azonban az is, bogy a saegény, 
meggyanúsított pók csak igen kevés embert 
szúrt meg és az ő rovására Írtak minden légy 
és szunyogcsipést is. miáltal az emberek bőven 
élhettek a fulánktávolitó orvossággal, a tánc­
cal. Ebből az előbbinél mulatságosabb járvány­
ból fejlődött ki később az a táne, amelyet a 
nápolyi nép még ma is táncol és amelyet az 
egész világon tarantella néven ismernek.

Ezek a tán »epidémiák jutnak az ember 
eszébe, mikor a vidám emberek mai táncoló 
kedvét látja. Mindenütt táncolnak, szíveseb­
ben, többet és lelkesebben, mint bármikor az­
előtt. És kétségtelen, hogy ennek a mostani 
táncoló-szenvedélynek, melyet még rosszaka­
rattal sem lehet táncdühnek, vagy tánckórság­
nak nevezni, szintén van valami pszichikai 
alapja, indító oka.Inter arm as silent müsse, 
mondja a régi római közmondás, melyet sokat 
idéztek a háború nehéz évei alatt is. tudvale­
vőleg Terpsichore is a múzsák egyike volt. Ki­

pihent a táne is, üresek lettek a tánciskolák 
és mikor odakünn. a fronton széliében és hosz- 
szában dühöngött ez a haláltánc, amilyenről 
még Holbein sem álmodott, nem volt senkinek

sem kedve 
arra, hogy 
ttbon hálóz­

zék. De mi; 
kor elpihent 
a csatazaj és 
a béke fehér 

galambja 
kezdte bonto 
gatni szár­
nyait. mint­
ha egyszer­
re felfakadt 
volna min­
den elfojtott 
szenvedély, 
mintha a 
tánctalan é- 
vek ritmus- 

t als óságát 
akartai vol­
na pótolni 

mindenki,
__ szilajabban

perdült táncra a világ apraja-uagyja. A követ­
keztetést a táncoló kedv feléledésének görbé­
je is mutatja, hogy tudományosan fejezzük 
ki magunkat. A világháború fagyos aléltságá- 
ból elsőnek a németek tértek magukhoz. Bea 
linben már a múlt évben a tetőfokára emel­
kedett a tánc kedv (lomba módra nyíltak tánc-' 
iskolák, hogy mindenkinek módjában legten 
gyorsán, sebtiben megtanulni az uj, divatos 
táncokat. Bál volt minifen nap Berlinben és 
minden háznál báltermeket építettek, mert a 
meglévők nem bírták befogadni a tán rolni kí­
vánó párokat. Ez időkben már Bee* is kacér­
kodott a tánccal. Egyelőre csak a különféle 
táne művésznők Valiiban művészi, vagy ■ legke­
vésbé sem művészi produkcióin, a hangverseny­
termekben élték ki magukat a táncuskedvuek. 
de a béketárgyalások megindulásával a tett 
mezejére lépték itt is, Bévs követte Berlin 
példáját. A múlt évadban már Budapestet ke­
resték fel sűrű rajokban a tánemüvésznők. A 
tánciskolák, sőt táncakadémiák száma egyre 
szaporodott, uj tánrprodukriók születtek és 
egyik kiváló ballerina könyvet irt a táncról. 
Mindez természetes előkészítője annak, amit 
két nagy város példájából már ismerünk. Két­
ségtelen. hogy Budapest is táncos váró* lesz 
és lelkesen járja majd mindenki a divata* tán­
cokat.

Hogy melyek a divatos táncok f Ma még 
az one-step és a two-step, ez a két kellemes és 
finom —■ már ki. hogyan táncolja — ameri­
kai tánc. melyet nyilván az amerikai boston és 
a kevésbé sikerült francia tango ellensúlyozá­
sára találtak ki. A jövő divatos tánca azon­
ban minden kétségen felül állóan a foxtrott.

' mely kivételkép ném a szalonból, a táncter­
mekből jutott fel a színpadra, mint az előbbiek, 
hanem megfordítva. Berlinben és Bécsben már 
foxtrot tot táncol mindenki, ez a fashionable 
táne, melyet mindenkinek illik tudni és járni. 
A foxtrott mellett azonban egészen természe­
tesen divatban maradnak a múltban kedvelt 
táncok, amelyek, úgy látszik, sohasem mennek 
ki a divatból. így a boaton. amely a bécsi "ke­
ringő bői. a legigazibb táncból keletkezett és 
lehetővé tette, bogy a valrer továbbra is ural- 
M" "srádión » táocx»nében. azután nálunk 
6 mi táncunk, a csárdás, mely magyar tánc- 
au-oinegcsseg es jooo, szebb más nemzeti tán­
coknál. mert valamennyivel szemben megőrizte 
polgárjogát mind a mai napig a legelőkelőbb 
szalonokban és báltermekben is.

Az uj táncok uj zenét is hoznak és a 
foxtrott-divattal d_ lehetünk készülve pom­
pás, uj ritmusú zenedarabokra. ~

Európában azonban meg sem közelítik a 
táncnak azt a mániákus szeretetét, ami az Egye­
sült Államokban tombol. A legnagyobb város­
ban és a legkisebb faluban, a palotában és a 
kunyhóban egyaránt táncolnak. Tkncolnak a 
lányok, táncolnak a fiuk, táncolnak a gyerme­
kek. öregek, betegek, egészségesek, az egész 
ország. Amerika valóban a- tánc hazája.

És ennek meg van a maga oka.
A hangszer gyártás sehol sem olyan nagy. 

mint Amerikában. Sehol a világon annyi zon­
gorát nem készítenek, mint itt, sehol annyi

gramofont el nem adnak, mint itt. A zongora- 
Unitás egyszerű és praktikus módja f lehető­
vé .teszi minden farmerleány számira, r hang­
szer kezelését. Aki nem tudja mégse megta­
nulni, annak a rendelkezésére áll a player 
piano. Aki még ezt sem tudja, annak ott van 
a graznmofon.

& zongora és player piano és grammofon, 
mind. mind tele van tánenmasikival. Az Bu- 
rópábau is olyannyira népszerű one steppel, 
two steppel, fox tróttál, turkey trottsl stb.

Az amerikai tánrmuzaikának a mamija 
Délauierikából, a papája pedig Afrikából való.

A négerek csodálatosan egyhangú, mégis 
ritmikus zenéje, a tamtammos, ringatódzó, el­
nyújtott, kiáltó, siró, nyávogó muzsikája nagy­
ban hozzájárult az amerikai tinezene kifejlő­
déséhez Viszont talán éppen annyi szint ad ax 
amerikai tánezenéoek a délamsrikai tűz, illat, 
hangulat, valami spanyolos hetykeséget, kazz- 
tanyettes szilájáé got. - '

Az amerikai zeneszerzők ezenkívül nem 
idegenkednek attól, hogy klasszikus melódiákat 
dolgozzanak fel.- vagy héber taktusokat, ami­
nek az elnyújtott, kiáltó é* jajgató hangulata 
nagyszerűen pásszol az amerikaiak ízléséhez

Az amerikai zeneszerzők nagyon jól tud­
ják, mit csinálnak. Azt adják, ami a népnek 
kell. A muzsikusok penxe panaszkodnak, bogy 
nem zene az. amit urnáinak, hanem annak a 
karrikaturája, a gyakorlat azonban mégis rá­
juk cáfol, mert az azt igazolja, hogy a közönség 
szereti a dolgaikat, minek következtében a ki­
adók drága arannyal fizetik meg őket. Sőt, 
mi több, Európában sokkal többet gondolnak 
ezekről a zeneszentökről. mint a saját hazájuk­
ban. Xemo est prokta in pátria sua

Az amerikai muzsika — és ez kilencven 
százaléka lánemtizsika — nem a «ampádról 
jött le a közönség közé. Még mikor az linen 
kai színpadot valósággal elárasztották a rém­
drámák és a Uurleszk komédiák még nem fej- 
ládtek arra a magaslatra, ahol ma vannak, az 
amerikai dsl már akkor a zsenitjén állott.

Ez az amerikai dal azonban mégsem té­
vesztendő lösszé teljesen a mai modern táne- 
zenével, azzal, ami Parist a szó szoros értel­
mében megőrjitette.

■A francia főváros zz amerikai jazzt agy 
óra alatt a keblére idclte. Mink itt Ameriká­
ban nem is tudjuk már, miiven hatása van a 
jazznek. Hozzászoktunk, minden áldott nap 
halljuk százszor, de elképzelhető, micsoda (re­
ue Ilid in Itatása lehetett Parisban, ahol amúgy 
is szeretik az extravaganciát mindenben.

Az amerikai fiukat, akik az eredeti, hami­
sítatlan jazzt hozták, valóságos üdvrivalgás­
sal fogadták mindenütt. I)e nem ia csoda, a 
fásult idegekbe uj életet hoztak. Az amerikai 
tánccal el tudták felejttetni azt a sok keserű­
séget, ami az embereket a háború alatt és utá­
na érte. És az emberek felejteni akarnak, szó­
rakozni. elvonatkozni mindentől, ami volt. Az

Óra sTTEP

emberek sze­
re tik maga- 

a vtg». 
lomba rin­
gatni. jó han 
gúlát lm él 
van e na­
gyobb stimu­
li« a táne- 

1

Azért sze­
retnek 61 
emberek any 
nyíre tán­
colni és kü­
lönösen A- 

_ meri kában,
wZ-ahol az em­

berek az éle­
tet akarják 
kiélvezni.
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Rémtett a 425-ik szobában
A detroiti Dohany-Dwyer gyilkosság, 

az ügyvédi irodában. — Tizenöt
— A végzetes végrendelet — Áldomás 
esztendő vár a gyilkos ügyvédre.

DETROIT városában, a Ham­
mond Building 425. számú 
szobájába kőt jóbarát vo­
nult be whiakeyt iszogatui. 

Mindegyik kiváló férfiú volt. Oyer 
mekkoruktóT kezdve sok küzdel­
men estek át mindketten, de dia­
dalmaskodtak az élét nehézségein 
a olyan pozícióim kerültek, amely­
ben sikert siker után arattak. Xeiu 
volt mit irigyelniük egymástól. 
Képzettségük. boldogulási alkal­
muk. elért sikerük, biztató jövő­
jük azonos volt. S mégis, három 
órával a szobába vonulásuk után 
egyiküket agyonverve találták a 
feldúlt iroda helyiségben. A lóba­
rátja xvhiskis üveggel verte agyon, 
félelmetes dulakodás után.

A gyilkost pár óra inulva letar­
tóztatták otthonában, Csodálko- 
sott a x"ád hallatára. Nem emléke­
zett arra. hogy mi történt az iro­
dájában közte és halva talált jó- 
barátja közt. A. whiskey vagy 
más kábító szert tartalmazó ital 
kiégette emlékezetéből a rémtett 
minden benyomását.

Ami a 425. számit szobában tör­
tént, az kétségtelenül egyike a leg 
Irültebb é* légszomoruhb döfgnk 
gmk. amik napjainkban történnek: 
egyike az emberi viselkedés es ten 

' deltetés legkülönösebb és legsöté­
tebb titokzatosságainak.

Két jóbarát. — az egyik gyászo­
ló testvér, a másik büntetését váró 

* gonosztevő, —huszonöt évvel ez­
előtt együtt végezték a mieltigani 
állami tanítóképző iskolái, majd 
együtt mentek az ügyvédkepzö in­
tézetbe. Mindketten sikerrel tették 
le az ügyvédi vizsgál s ugyanab­
ban az épületben nyitottak irodát. 
Mindegyiknek volt örsexe, akik 
szintén ügyvédek lettek s társul­
tak bátyjukkal. Az egyik ügyvédi 
eég Dwyer & Dwyer, a másik 
1 to hány 4 Dohány lett. A négy 
ügyvéd mindennap találkozott, esz 
inét váltott, támogatta egymást.

Az. öregek. Frank H. Dohány 
és Dennis Dwyer közt különösen 
testvéries volt a viszony. Egész 
Detroit úgy ismerte őket, mint 
testi-lelki jóbarátokat.

Dohány, mint védőügyvéd ért el 
nagy sikereket. Bűnügyi szakte­
kintélynek tartották. Ké*öbb_pol­
gári ügyekkel is foglalkozott, 
majd bankok és korporáeiók ügy­
védje, sőt maga is bankár lett. Az 
ügyvédi irodájának 
jövedelmét több mint 
évi 60,000 dollárra 
becsülték. — Pine 
.Haken fejedelmi ott­
hona volt, amelyben 
boldogan éldegélt fe­
leségével és húsz éves 
leányával.

Ez a Dohány' volt 
s 42Ö. számú iroda v

•helyiségbe vonult fér­
fiak egyike.

A másik August Dwyer, a Do­
hány legjobb barátjának. Dennis 
Dwyernek öescse volt. Dohány ezt 
az. August Dxvyert verte agyon a 
bátyja fényes ügyvédi irodájában.

Frank H. Dohány azt ttidtn, 
hogy valakivel verekedett, mert 
hiszen ruhája tépett és véres volt, 
de hogy kivel fájtolt s hol, arra se­
hogy sem emlékezett. Arra emlé­
kezett, hogy August Dxvyerrel és 
másokkal irodába ment. Azt is tud

ja. hogy inni kezdtek, de tovább 
cserben hagyja a memóriája.

A vizsgálat kideritette, hogy es­
te ü órakor Dohány a törvény­
székről négy férfi társaságában 
ment a Hammond Buildingbe. A 
két Dwyer, továbbá Mátthexv H. 
Bishop ügyész és fari W illtams, 
a Dwyer & Dwyer ügyvédi cég 
Írnoka kisérték, akik egész, nap 
hagyatéki ügyet tárgyaltak a 
törvényszéken. A perlők a Dwyer 
test vérek voltak, akik egyik báty­
juk által nekik hagyományozott 
ingatlant szerették volna birtokuk 
ba venni. Bátyjuk végrendeletét 
Dohány irta. A végrendeletet 
megtámadta a két Dwyer négy 
húga és egy harmadik fivérük. 
Dohány a két ügyvédlársa pártján 

'volt, August Dwyer. Dennis Dwy­
er és Frank H. Dohány ennélfog­
va nem találhattak olyasmit, amin 
összeveszhettek volna.

Áldomás ixásra jöhettek össze 
tárgyalás után Dennis Ihvyer iro- 
dájóban. Állítólag Dohánynak már 
volt a fejében egy kis ilalgöz.. ami 
kor az irodába ment. Valószínűleg 
a tolibi se volt egészen józan.

Vagy tizenöt pere múlva Dennis 
Dxxyer az ügyészt haza vitte auto­
mobilon. iVesesét és az Írnokot av­
val hagyták hátra, hogy -‘vigxáz- 
zanafí Dohányra.” Az ügyésszel e- 
gyíilt azt mondja, hogy amig öcs-

szóváltás olyan durva volt,, hogy, 
Mrs. Zink riadtan távozott. Ki­
mondta a dolgot az elevator ke­
zelőnek, a ki azonban nem tar­
totta szükségesnek a beavatko­
zást. A házmesterné azonban ki­
váncsi volt s Ismételten bekukucs­
kált az irodába. Amikor harmad­
szor kukucskált be, látta, hogy Do­
hány a nála jóval kisebb August 
Dwyeron térdel s üveget tart ütés 
re készen. Hallotta, amint megszó- 
lált:

— Most pedig feküdj nyugod­
tan, különben kupán váglak ismét 
evvel az üveggel! *

Xinkné ekkor ismét leszaladt az 
elevator kezelőhöz és az iroda aj­
tó elé hivte. Dohánnyá! az eleva­
tor kezelő nem akart kikezdeni, 
ennélfogva ő is beérte a bekukues 
hálással. Hallotta, amidőn Dohány 
megjegyezte:

Azt Ili szem. ez vagy reggelig 
nyugodtan tart!

A két alkalmazott ekkor távo­
zott s többé nem törődött a dolog­
gal. Este fi órakor azonban meg- 
jelent ismét Dennis Dwyer. Eljött, 
hogy autóján hazavigye qcsrsé-t és 
Dohányt.

Az irodájában ijesztő kép tárult 
1 tennis Dwyer elé.'A butlnrok fel­
döntve. összetörve hevertek. Köny 
vek. irományok borítottál! a pad­
lót. A nagy Íróasztalról niinden a 
I-adlóra került. Rémülten [ ment a 
másik szobába, ahol csakhamar rá 
akadt öcsese megtépázott, kékre- 
zöldre vert, véres holttestére. Do­
hánynak hire-hamva sem volt.

Detroit megdöbbent August 
Dxvyer meggyilkolásának hirére. 
Nem akarta senki elhinni, hogy 

Dohány verte 
volna agyon a 
derék ügyvédet.

Dohány 235 
fontos, 46 éves 
kedélyes ajrish 
nriember. a kit 
iszákosnak senki

sem ismert. — Józan, gondoe 
embernek tartotta mindenki s 
családjának élő, mindenkivel szem­
ben barátságos férfiú is volt- 
Verekedő hajlamot soha sem árult 
el, sőt nagy termete dacára, fé­
lénknek mondhatták.

Dwyer más ember volt. Kisebb 
termetű, de izmos, élénk mozgású, 
maeskaügyességü athléta volt, aki 
tudott verekedni s verekedett is, 
ha provokálták.

Dohány azt mondja, hogy ami­
kor kijózanodott, már az utcán ta­
lálta magát, majd villamoson ha- - 
zafelé indult. Hogy mikor és ho­
gyan hagyta el az irodát vagy a 
Hammond Buildinget, azt nem tud 
ja! Otthon a felesége és leánya 
aggódva fogadták és szemrehá­
nyást tettek neki. hogy sokat ivott 
és későn jött,.haza. Csakhamar 
megjelentek aztán a detektívek, a 
kik letartóztatták és kórházban 
helyezték őrizet alá.

Dohányt elmeszakértők heteken 
át figyelték és épelméjünek nyil­
vánították. Azt. hogy miképen kő 
vethette el a gyilkosságot, hogyan, 

lölhette meg a nála józanabb és 
ügyesebb August Dxvyert. azt biz­
tosan senki sem tudja meg soha.

Aki látott már részeg emuere- 
ket iszogatni, elképzelheti, hogy 
mint történhetett a rémtett. A ré­
szeg ember hamar megharagszik s 
megüti legjobb barátját, feleségét, 
apját vagy bárkit, akivel össze­
vesz. Ha józan az, akivel összezör­
dül, vagy vau valaki, aki közbe­
lép. nines nagyobb baj, de ha a ré­
szeg ellenfele is ittas, azt bizony 
agyonvághatja, nem tud védekez­
ni.

Dwyernek is az lehetett a vég­
zete. hogy elkábitotta a whisky 
s bambán ült az alkoholtól őrültté 
vált Dohány mellett. Amikor föl­
eszmélt. védekezni próbálhatott, 
de lábai felmondták a szolgálatot 

eseti-keit támadójával együtt, a 
ki végre is".r*esétt, su- 
lyawji lenyomta s a 
whiskeys üveggel a- 
gy on verte.

A végrendelet miatt, 
ami alig szól 2000 dol­
lárnál nagyobb értékű 
hagyatékról, meghalt 
August Dwyer s meg­
örült egyik bátyja már 
jóval előbb, mivel ki­
tagadottnak vélte ma­
gát.

Dohány alighanem 
tizenöt esz-.

tendöt

ese elég jó- 
zabnak lát­
szott, Do­
hány már
olyan részeg volt, hogy 
lefektették a díványra.

Este 7 óra 15 perckor 
. Mrs. Margaret Zink, a 

házmesterné, olyan durva t 
feleselést hallott a 425. 
számú szobából, hogy 
megnézte, mi történik. A
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A lecsendesedett banditavezér
Villa szereti Mexicot — Kijelentése szerint minden lépését hazafiság vezette.

Megmagyarázza a “sikerei" titkát

MEXICOBAX változnak a 
nagy főnökök, ahogy a sors 
hozza. — ágyban, párnák 
közt halva meg mint Diaz 

és Huerta, vagy golyótól találva, 
mint Mailem vagy Carranza. — de 
egynek mintha örök élete lenne 
közöttük. Francisco Villa ez, aki a 
modern időknek egyszerre a leg­
kegyetlenebb és a legszeretetre­
méltóbb haramiája.

Nem volt egyebe, mint az a 
tulajdonsága, hogy ravasz, mint 
a róka s belelát, mindenre kap­
ható cimboráinak még a veséjébe 
is. — s ezzel a felszereléssel ké­
pes volt az ismeretlenség homályá­
ból oda emelkedni, hogy olykor 
valósággal a markában tartja 
Mexieo sorsát. Maga Bryan mond­
ta külügyminiszter korában, hogy 
Mexieonak legrátermettebb kato­
nai tekintélye Villa. Most amikor 
hatalma mintha hanyatlóban len­
ne, visszahúzódott a hegyek közé 
s bizonyos dicsőséget tanál benne, 
hogy egy amerikai expedíció« se­
rig van a nyomában. De Villa 
még most is veszedelmes, amikor 
hii szerint megadta magát. Míg 
becsvágyó cimborái nagy óbbá ra 
főbe haraptak. — ő él és senki 
sí m tudhatja, bogy miben töri a 
fejét.

A siker titka.

Mi a titka a Villa sikerénekT 
Hogy lehet az. hogy ő még min­
dig él abban az országban, a hol 
• tett emberei ugyancsak rövid

életűek szoktak lenni? A magya­
rázata a doiognajs. az. hogy Vil­
lában sok a veleszületett humor. 
Nem veszti el jókedvét soha. Szív­
ből kacag. amikor győzelmet 
arat, de nem lesz lehangol! akkor 
sem, ha vereség éri.

Villa lapotában nem jelent 
sok változást a " megadás Meg­
adta ugyan magát, de ezzel a meg­
adással velejár bizonyos pénzbeli 
garancia. Érdekes megadás. mi­
kor ki van kötve, hogy katonái­
nak mindegyike évi fizetést és 
egy farmot kap. Ezzel a megálla­
podással el van ismerve \ illa 
ereje és hatalma ma is. A bandita 
vezér visszavonul a magánélet­
be.*’ ami nála nem jelenthet mást 
mint azt. hogy várja a jobb. ked­
vezőbb időket a maga számára s 
addig terveket sző a jövőről. 
Hegy a cselekvés terére lép e még 
valamikor, az attól függ. hogy 
fegja e csábítani valami vél vagy 
valami zsákmány. A megadása 
csak annyit jelent a kormánynak, 
hogy nem kell költségbe vernie 
magát a bandita üldözése végett. 
Mexieobán meg van győződve min­
denki afelől, hogy V illát erővel 
kézrekeriteni amúgy sem lehet.

Milyen ember Villa?
Milyen ember lehet ez a X illa. 

kiről most a mexieoi kormány 
maga jelenti ki. hogy az. ő védel­
me alatt áll? külsejére inkább 
alacsony, izmos, szívóé. Szemei ap­
rók, feketék, szúrósak. Vérrel van-

VILLA uiHtta «z 
uniformist. A* 

első egyenruhája o- 
lyan volt. mint egy 
Pullman kocsiban a 
portásé. A saját ki­
jelentése szerint, a, 
bandita vezér ebben 
az egyenruhában é- 
rezte magát a leg­

jobban. __________ ■

r.ak aláfutva. Beszéd közben rend­
szerint vigyorog s, ez valami ke­
gyetlen vonást rajzol az arcára. 
Oldalán kard. övében pisztolyok, 
vállán töHénytartó. Mondják, 
hi.gy úgy lett betyárrá, hogy C-hi- 
hvahtiiban meglőtt egy embert, 
ölési szándékkal s aztán a he­
gyekbe menekült De mikor meg­
tudta. hogy az illető nem halt 
meg. egy éjjel visszalopódzolt a 
városba s befejezte a rosszul kez­
dett munkát. Vannak akik azzal 
mentik ezt a tettét, hogy egy nő­
vérén állt la«szut-

tl gy amerikai riporter, akinek 
volt alkalma találkozni Villával 
ezeket írja felőle: •

Egy alkalommal olyankor ta­
lálkoztam Villával, amikor épen 
ebédelt. Akkoriban volt ez, ami- 
k/T Madero elfoglalta Juarezt. 
-trilla együtt nőt a forradalom si­
kerével. Ekkor kezdett katonai 
egyenruhát hordani. Azt akarták, 
hogy már megjelenése is mulassa, 
kicsoda ö tulajdonképen. Valaki 
lehet, hogy inaliéiából, egy ame­
rikai Pulinsu szolgának az egyen­
ruháját ajándékozta neki. Ebheii 
büszkélkedett aztán Villa. Neki 
elég volt, hogy ■ különbözött a ka­
tonáitól.

Pisztoly a tányér mellett.
Villa úgy evett, mint azok szok­

tak. akik nem sokszor fordullak 
meg jobb vendéglőben. Tányér -a 
mellé az asztalon a villák és ké­
sek közölt ki voltak rakva a pisz­
tolyai is. Akár eszik, akár alszik, 
akár a színházban van, a fegyve­
rei mindig kezeiigy ében vannak. 
Ebben van pályafutása sikerének 
egyik titka. Ami a királyok ke­
zében a jégár, az Villa markában 
a revolver.

Mikor Madero bevonult Mexieo 
Citybe s Diaz külföldre menekült. 
Villa bevette magát a hegyek 
közé a várakozó álláspontra he­
lyezkedett. Xemsokáig kelleti vár­
nia, mert Msderot megölték « az 
utána következő Huerta ellen Dar- 
ranza lépett síkra, akinek csak­
hamar szüksége volt Villára. Ba­
rátkozott vele. de félt is tőle. Az 
egész forradalom alatt Villa volt 
a tulajdonképeni hatalom. Car­
ranza volt a polgári kormányzó, 
de a katonai zsarnok Villa ma­
radt.

Székhelye Chihuahtiaban _ Tolt« 
ahol a kormányzói palotában va- 
íSxágos udvart tartott magának. 
Ide jöttek hozzá mindazok, aki­
ket a végzet arra kényszeritett, 
hogy dolguk legyen vele. Minden­
ki félt tőle s nem tudta senki elő­
re. hogy élve jön-e ki a szobi­
ból. ,

A kihallgatási teremben párnáz 
bútorok között, piros függönyök 
árnyában ült Villa, mint valami 
Othello. Revolverei a keze ügyé­
ben. Fegyveres őrei a küszöbnél. 
A palota hűvös márványcsarnokai­

nak lépcsőinél a rongyos 
asszonyok, gyermekek, ké- 
regetők panaszkodók vég­
telen sora. Egyenként járul­
tak Villa elé, aki cigarettáz­
va osztott igazságot nekik. 
Ítéletei nem voltak megmá- 
üithaftik. Az ellenséggel 
szemben nem ismert ‘igaz­
ságot.

VILLA kilwiól keleti I» volt»» <v»fc 
A fenti kép est es sllitset mepgyé 

I sóén igeso'je.

Az volt a szokása vitatkozás 
közben, hogy ba valakit érvekkel 
nem volt képes meggyőzni, azt 
duhhel támadta még s félelembe 
ejtette, Türelmetlen volt, mint 
minden tudatlan és neveletlen em­
ber, aki hatalomra jut Értekre 
nem hallgatott. Mert ha a józan 
érvekre hallgatott volna, akkor 
nem szűnt volna meg vezér len­
ni Mexieobán. Valószínűleg' ez a 
makacsság' éa a könyörtelenség a 
az annak nyomában járó sikerek * 
Huerta csapatok felett érlelhette 
uieg Bryanban azt a feltevést, 
hogy egv időben az elnöki székre 
alkalmasabbnak tartotta Villát, 
mint Carranzát. A volt külügy- 
miniszter még a konzuli tisztvise­
lőket is utaeitott*. hogy tárgyal­
janak ebben a tekintetben Villáé 
val. akinek persze halvány fogal­
ma sem volt külügyi, kérdések­
ről, . I

Egv alkalommal elő is hozták 
előtte a kérdést, hogy- előadhatja 
magát valami s az Egyesült Álla­
mok bizonyos kérdésekben a véle­
ményét akarja majd hallani. V$)a 
zicin volt valami nagyon meghht- 
va s azt a választ adta, hogy őt 
a nagy ra vágyás nem vezeti sem­
miben. hogy ő testi lelki burátjá 
('arranzának e őt csak a hazasze­
ri tel vezeti tetteiben. Szive Car­
ranza szivével együtt dobog. Ter­
mészetesen ugyanekkor mindenki 
tudta, hogy aoha ellentétesebb 
kél dolog nem volt a világon mint 
i pen ennek a két mexicoinak a 
szive.

Mikor később ugyanezt e kér­
dést egy amerikai újságíró is eló-

( Folytatás a 8. oldalon)
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A fenyőfa
EGYSZER künn a* erdőben 

vol| egy csinos kis tenyő.

.ló helyen volt, mert nap­
fényt eleget kapott, leve­

gője is elég volt a körülötte nőtt 
sok pajtása: fenyő és boró ka bo­
kor. A törpe fenyő elégedett lehe­
tett volna, de nem .volt az. Midőn 
Karácsony ünnepe jött, sok társát 
kivágták, kocsira rakták, a lovak 
elvitték azokat az erdőből.

— Hova viszik őket f — kérdé 
a törpe fenyő. — Nem nagyobbak 
mint én. sőt van köztük egy ki­
sebb is, sokkal kisebb, mint én! 
Mért hagyták meg ágaikat? Hová 
viszik őket f

— Mi tudjuk azt! Mi tudjuk 
azt! — csiripeltek a verebek, az 
ő ágain — I.enn a városban az 
eblakon át mi láttuk. Mi tudjuk, 
hová viszik őket. Oh, azok a leg­
nagyobb fénybe és pompába jut­
nak. amit csak gondolhatunk! Mt 
az ablakon át láttuk, hogy a me­
leg szobában felállítottak s nagyon 
azép dolgokkal: aranyozott alma 
val, mézeskalácsénál, játékszerek­
kel és sok száz gyertyával ékesí­
tették fel."

“S azutáni — kénlé a törpe fe­
nyő. — A> azután mi történik 1 

— Többet nem láttunk, de amit 
láttunk, az páratlan volt!

— Vájjon nekem is ily fényes 
-Bjdvám leez-ct — töprengett ma­
gúban a fenyő.

A kővetkező Karácsonyra leg­
először is őt vágták ki. Midőn a 
fejsze mélyen belevágódott, sóhajt 
va dűlt a földre. Borzasztó fáj­
dalmat éneit, elájult a esak akkor 
tért magihoz, midőn az udvaron 
a többi fákkal együtt a kocsiról 
leszedték s hallotta, hogy egy cm 
bér Így szól :

—- Ka itt pompás, nekünk csak 
ez kell!

Két egyen ni há*. fényes szolga 
a fenyőt egy szép négy terembe 
vitte. Volt itt áelyemszoba. nagy- 
asztalok tele képes könyvekkel és 
tömérdek játékszer A fenyőt egy 
homokkal telt edénybe állították, 
mely zöld gályákká! volt betakar­
va s egy nagy tarka" szőnyegen

A regény
hangjából esak úgy lihegett az el­
fojtott szenvedély.

— Nem azt jelenti. Marianne! 
Azt jelenti, hogy itt nem szabid 
találkoznunk! Szerelme az enyém, 
boldogságot esak .,én nyújthatok 
önnek éa ön nekem! Marianne! a 
végzet hozott ide bennünket, fia­
tal leány keze varrt össze, és én 
szeretem ... szeretem ..,

Csönd támadt. A leány majd 
megfulladt a csöndben. A szerelmi 
vallomás minden szava lángoló 
hetükkel Íródott szivébe Ilyenről 
álmodott, ilyenről' olvasott, és ta­
lán soha-soha nem lesz része ben­
ne!

-— Nem Tamás ’ Nem ... nem! 
Mit gondol! — hangzott ki a nő 
gyenge, elhaló tiltakozása.

— Nem várok! Belepusztulok 
a várásba! Nélküled nem élhetek! 
Meg kell Ígérned, meg |M1 Ígér­
ned 1

— ígérem!
— Holnap f 
— Holnapi 
— Ksk üszői f
— Esküszöm, hisz régóta, min­

dig szeretem!
— Marianne!
Rekedt, féktelenül szenvedélyes 

■hangon röppent el a név, az asz- 
ezony mintha kissé zokogott vol­
na, de zokogása belefulladt vala­
mibe! Tudta, hogy esők zárta el 
az ajkát, látta őket a csukott aj­
tón keresztül, bűnös szerelmük 

„tüze az ő szivét égette, csókjuk - 
az ő ajkán izaott.

— Hagyjon Tamás! ... hagy­
jon ! ... Nésze, elállóit az eső és 
a férjem ...

—■ Ne említse most nevét! Ké­
rem "Marianne! fis holnap ...

Vidám, boldog, győzedelmes ban 
gon folytatta: -

— A tavasz minden virágja fog­

állt. Oh, hogy remegett a fenyő! 
Mi lesz most vele! Inasok és höl­
gyek is ékesítették. Agaira színes 
papírból rágott hál ócskát aggat­
lak, mindegyik tele volt cukorkák­
kal, aranyozott almák és diók lóg­
tak le róla, mintha abból nőttek 
volna ki a több mint száz piros, 
kék, fehér gyertyára kákát erősí­
tettek ágaira! Bábuk, amelyek a 
csalódásig hasonlítottak az ember­
hez s amilyeneket a fa sohasem 
látott, lebegtek a zöld ágak kö­
zött s fenn a csúcson egy aranyos 
csillag volt megerősítve. Ez volt 
ám pompás, rendkívül szép!

— Ma este — mondák mindnyá­
jan, — hogy fog ez ragyogni!

A fenyőfa alig tudta már az es­
tét várni.

Végre a gyertyákat meggyuj- 
tották. Oh, minő fény volt ez! A 
fát egészen elkábitotta a csillogás. 
S most mind a két szárnyas ajtó 
feltárult s egy csapat gyermek 
rohant be. mintha csak fel akar­

nák a fát dönteni. Az idősebbéit 
komolyan jöttek utánuk. A gyer­
mekek elnémulva állottak meg, de 
csak egy pillanatra, azután vig 
lármát csaptak, esak úgy hangzott 
a terem. Körültáneolták a fát s 
egyik ajándékot a másik után szed 
ték le róla.

— Mit csinálnak 1 Mi történikt 
— gondolkodott a fa. A gyertyák 
egész tövig leéglek s kialudtak, a 
gyermekek pedig engedélyt kap­
tak a fa kifosztására. Úgy rohan­
tak rá, hogy minden ága recse­
gett. Ha nem lett volna fetjt s az 
aranyoz csillaggal a. tetőzethez 
megerősítve, bizonyosan feldöntöt­
tek volna.

A gyermekek még egy ideig ví­
gan ugrándoztak’, játszottak játék 
szereikkel s azután aludni men­
tek.

A fa egész éjjel magára marad­
va, töprenkedve állott.

Reggel bejöttek az inasok és szó 
baleánvok.

A lecsendesedett banditavezér
< Folytatás a 7. oldalról)

hozta Villának, a bandita vezér 
éktelen haragra lobbant s azzal 
fcnyrgrlte meg a tudósitót. hogy 
kitiltja azonnal Mexieoból ha 
ilyen kérdésekkel még egyszer 
elő mer állani. őt csak a hazasze­
retet vezeti s nem a becsvágy.

Azok akik közelebbről ismerik, 
meg is vannak győződve arról, 
hogy az elnöki állásra csakugyan 
nem vágyik Villa. Tudja nagyon 
jól. hogy tudatlansága milyen 
akadály előtte. Írni sem tud s 
csak nehezen tanították meg ar­
ra. hogy nevét aláírhassa, mert 
olykor hivatalos okiratokon erre 
szüksége van. Jobban szeret dol-j 
gokat fegyverrel elintézni. mint 
diplomáeiai okoskodásokkal.

t'arranza szerette volna fegye­
lemre szoktatni Villát, akitől min­
dig igen félt. Valami parancsot kül­
dött hát Villának, aki megtagad­
ta annak a végrehajtását. Erre

megtörtént a szakítás. A kormány 
egészen a Carranza kezébe került, 
mig Villa visszavonult. Csak oly­
kor-olykor hallatott magáról. így 
azzal a rajtaütéssel, ami a Pers­
hing expedíciót vonta maga után 
a a mi a kezdete volt a rossz na­
poknak Villára nézve.

Mindig érdekes bizonyság lesz 
azonban a történelemben Villa 
|M'ldája arra. hogy egy teljesen 
műveletlen lieromia vezér. pusztán 
a maga egyéniségének varázsával 
miképen tud vezére lenni vagy 
húszezer főnyi katonaságnak a 
miképen lehet kényur egész vá­
rosok felett. Az ilyen vezért tu­
lajdonságok magával születnek 
HZ emberrel. S hzt mulatják, mint­
ha a Szerencsei is sokkal inkább 
kedvezne azoknak, akik a ma­
guk ösztöneit I követik, ahelyett, 
hegy a másuk jperonosai után in­
dulnának. /

Mosson Dörzsölés Centért.
Ha ast akarja, hory heti ruhája ki k*yen

mosva mgy centért hőfehérre minden dŐrsaöléa
nélkül, akkor használja a Mitchell Mark Mosó

Nem ártalma» a ruhám.
Me*puhit)a a legkeményebb eiset Is. Klv<

mely tönkre teszt a ruhát a harmadik mooáa-
centet ?
annyit.

mint máa tál Postaköltség: 19
cent. Hry csomag • hónapra elég. Írjon magya­
rul. mert magyarok vagyunk.

MAIL ORDER HOUSE
GLENFIELD, N. Y.

f’rmSkak InrMMKk. H. békáid ti.M-1.
kap m dollars, ajándékot . a pofltakktatftt la
ml /tartjuk akkor.

ja várni ... és köztük én lcgbá- 
jorabb virágját az életnek!

Most oly halkan suttogtak, 
hogy semmit sóm értett többé. Az 
asszony néha fölnevetett. A kiia- 
dr lemnek vége volt. esengö neve­
tésből kiérzett a megkönnyebbülés. 
Aztán mindketten az ablakhoz 
léptek. Csöndesen fölállott a szék­
ről és a verenda szélére húzódott. 
A zápor "megszűnt, a leszálló nap 
utolsó sugara a királyi palota fé­
léjét aranyozta be. A gyerekek ki­
rohantak az utcára ée lármázva, 
kacagva tapostak a sárban. Szo­
bája ajtaja kinyílt, s az asszony, 
sűrűn lefátyolozva, lépett ki. Utá­
na a férfi, arra, szeme, semmit 
sem titkolt. Ragyogott a jóked 
tői.

— Kisasszony, sohasem feledjük 
el a jóságál. SzeWtnék hálás len­
ni ...

A leány a halántékáig elpirult...
— fin vagyok hálás, asszonyom, 

uram, kérem, nagyon szívesen tet­
tem.

Oly ügyetlen és bájos volt za­
varában. hogy a férfi rajta feled­
te szemét. Mosolygott és azt mon­
dotta:

- Engedje tehát, h<j£y meg­

szorítsam a kezét!
A leány ■ félénken nyújtotta oda 

a magáét és meggyülölte a mun­
kát. örökre meggyülölte abban a 
percben, amint érdes kezén érez­
te a férfi finom, puha és mégis 
izmos ujjainak gyönge ’szorítá­
sát.

Elmentek, gyors, összevágó lép­
tekkel. eltűntek a kanyarulatnál. 
Akkor berohant a szobájába, az 
asszony parfümjének hódító illata 
ott maradt, beitta magit a leve­
gőbe, ott érezte az ablak függö­
nyén, amely érintette ruháját, 
nyitott szájjal, mély lélekzettel 
szívta be, áthatotta halálos mé­
regként minden porcikijit és le­
rogyott szegényes ágyára, és szivé­
nek elfojtott keserve vad. görcsös 
sikoltásokban tört ki.

— udvarról hossza, jóságos 
l.ang kiáltotta a nevét:

— Teri! Tériké! Vendéget hoz­
tam ! Fel vigyem!

Fölugrott, s gyorsan letörölte 
könyeit. Valósággal iszonyodott 
a gondolattól, hogy ide, szobájá­
ba, amelyben szerelmes szavuk 
hangzottak el. amelynek levegő­
jét egy valóságos regényhősnő 
parfümje illatosította be, hogy ide

Andersen
— No, most újból kezdődik s 

fosztogatás! — gondola »
De azok kivitték őt a szobából, te 
a lépcsőn s a földön egy sötét sa­
rokba állították, ahová napfény
nem ér. _ ..

— Mit jelent ezt — töprengett 
s fa. — Mit csináljak én itt» Mit 
kell itt hallanom! — Nekidolt a 
falnak s gondolkozott, gondolko-
"°V»lt rá elég ideje; napok éjjek 
múltak, senki sem nézett feleje. 8 
midőn végre jött valaki, ládákat 
hozott s azokat a szögletbe állítot­
ta. A fa most teljesen el volt ta­
karva s ugv látszott, hogy egészen 
megfeledkeztek róla.

Végre egy reggel jöttek oda ént 
berek és kezdtek rendezkedni. A 
ládákat elvitték, a fát kihúzták s 
ledobták a főidre, de egyik inas 
felvitte a lépcsőn a napvilágra.

— Most újra fogok élni! — ör­
vendett a fenyő s kiterjesztette az 
ágait : de sajnos, mind szárazok, 
fonnyadtak voltak s ott feküdt 
szemét és gyom között. Az aranyos 
csillag meg ott volt a esucsán es 
ragyogott a napfényben.

Az udvaron néhány vidám gyer­
mek játszadozott, néhányat! azok 
közül, akik Karáesony éjjelén kö 
ruhán coliak a fát s oly nagyon 
örültek neki. Egy kicsike most o- 
da szaladt s letépte az aranyon 
csillagot róla.

— Nézzétek esak. mi van még 
ezen a vén. fonnyadt fenyőn! — 
szólt társaihoz s rálépett a száras 
fenyőre, melynek ágai lábai alatt 
ropogtak.

JötfVgy szolga s darabokra vág 
dalt» a fát. jó nagy nyaláb lett 
belőle s amint a tűzhelyen a kat­
lan alá tette, sóhajtozva égett el, 
még egyszer visszagondolva arra 
a szép időre, amikor még az erdő­
ben volt # a fényes Karácsony- 
estére.

A gyermekek ezalatt a kertben 
játszottak, a legkisebbiknek a mel 
lén ott ragyogott a csillag, amely 
a fa csúcsán volt ama szép" estén. 
Elmúlt a karácsony-est és vége 
veit a szegény fenyőfának is.

Folytatás 
a 4. oldalról

most nyomorúságos életének ré­
szesei törjenek be. Sejtette, ki a 
vendég, sejtette, mit akar és fék­
telen gyűlölet szinte elrútította 
arcát. Vonásai megmerevültek, a 
blúzt felbujtotta a nyakán és ké­
véit elszántsággal ment le a lép­
csőkön. Az öreg ur a kőpadon ült, 
a legény mellette állott. Arcukon 
látszott valamelyest a Romlóiméi1 
silerjének hatása. Az öreg a szo­
kottnál is jobban nekivörösödött 
ás csak úgy áradt ki szeméből a 
jókedv szeretett leánya láttára. 
A legény meg bajszát * pödörgett# 
és roppantul bátornak látszott.

— Nekivágunk, neki biz’ Is- 
ten! Vágj neki öcsém!

— Teri kisasszony. — kezdette 
» üt. de elhallgatott tüstént, meg­
rémülve a leány maró. hideg, ke­
gyetlen tekintetétől.

— Rajta öcsém! — biztatta as 
öreg. gyenge szemével erősen pis- 
lorra- — tudományod a szó. 
latszik, bezzeg, hu kalapács vol­
na. becsületesen megforgatnád!

— Nincs szükség semmire sem!
- mondotta a leány gőgösen. — 
Tudom mit akar Müller ur*
v7 -No. I* tndod- *nnil jobb.
relesegul akar!

— Soha... soha apám!
elhtj^“" ebblD * Perben
Plusgrta. Le rogyott az őre»
hrr l»Whoz. átkarolta térdét, oda 
rejtette fejet es szenvedelves, fu|. 
dcklo zokogásától alig lehetett ér- 
teni hangját.

— Soha ... soha! Ha menői«
W* Gyötör hl akkor
»e«n . Gyűlölöm, utálom
- !rl?ény elsipadt, sarkon for­
dult es kirohant az ajtón. Az öreg 
ember remegő kézzel simogatta 1, 
áuya fekete haját. A Si kert 
tesre utca gyerekek k^tSUhlk

«ájtátva nézték . különös £

A
iíi^il is í 

túl vagy 
asszony i 
íme, egy 

máson kezdeni: a i 
bár szülői elég é • 
arra. hogy felesé 
— voltaképen nagy 
önök nevelésére és.
ra__Nem azt ino
Ián a müvei tség.- 
uri kisasszony, aá 
jut, hogy egy ideg 
be a gyorsvonat ; 
fülkéjébe, bizonyár 
mindazt, amit a i 
intelligens ifjú ho 
az illemkódex riz­
sát betéve tudja, 
goráján, el tudja 
az operett-melód iá 
színházban tetszeti 
tartástanból anna 
vitt haza a csalót 
ha a sorsa Telet lei 
úgy ahogy el tud 
garzonnal is. aki á 
szolgálja. Szóval: 
kvalifikációja ahn 
é* divatos asszony 
le. És* lássa, én 
dóm, hogy ennek 
csevggő. diszkrét 
kének még nincs 
velőse. Mint fiata. 
ga a tökélet ess, 
naiv és tudatlan 
nek meg is van a 
barna vagy szók 
az ő buksi fejei-- 
dig azt hitte, hó* 
kvalifikációnak <-- 
kelve van, ez: sz- 

-resd az uradat, 
mint a szüléidét, 
önmagadat együtt 
nvok közt. a reg 
darabjaiban mind 
lotta. hogy a ha; 
mint törvényes k 
nek: a legjobb jf 
ségtelenül az. ak 
jobban szereti y 
kis fantáziája a 
nem afféle kómo 
terménynek kép?, 
édes és sírig ta- 
szonynak... Az ■ 
szór. délben * 
szonuégy szeri c— 
pedig annyiszor, 
szabad ide jé m 
te szerint a jó h 
nyiből áll.. . 
megtanulja, huj 
akkor már. fájd 

I
. Kedves bará ! 
kent. a férjre r.a 
a házaséletben, i 
ga hiszi, mer va 
-önök is többnyi 
Bak... Ön, a fe 
és én. a kihűlt s: 
komolyan besz- 
s igy megállás 
hogy önök se 
kezdjenek azz., 
téssel. akit m 
elöj megszöktet 
szerelmet illet i. 
sőt azt merném 
bau szeretik a 
mint ahogy túl 
lenne... És lá- 
gyobb hiba; ne 
pa-sztalatlan. k 
kába azt a han 
ják. hogy a ha 
meg Ölelésből 
már jól tudjál 
poéták tünde- 
lény akárhogy 
bizonyára elér 
amikor a legn 
ér anijj it, Hu­
nyt komolyság? 
relem nélkül 
a szerelem v 
biztosítéka a 
Csak a felüt 
léha férfi tek 
nyit kizáró’a
a becsülete- f
van vele. hogy
hasonlíthat;!: 1
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Egy asszony levele
A házasélet harmóniája

ABBÓL is láthatja, mennyire 
túl vagyok már minden 
asszony i hiúságon, hogy 
ime, egy lealázó önvallo­

máson kezdem: a fiatal leány, — 
bár szülői elég érettnek találják 
arra, hogy feleség legyen belőle,
— voltaképen nagyon rászorul az 
önök nevelésére és útbaigazításai­
ra... Nem azt mondom, hogy ta­
lán a műveltsége tökéletlen; az 
úri kisasszony, aki egyszer odáig 
jut, hogy egy idegen férfiúval iil 
be a gyorsvonat legmagányosabb 
fülkéjébe, bizonyára kitanulta már 
mindazt, amit a társadalom egy 
intelligens ifjú hölgytől elvárhat: 
az illemkódex minden paragrafu­
sát betéve tudja, odahaza, a zon­
goráján, el tudja játszani azokat 
ez operett-melódiákat, amelyek a 
színházban tetszettek neki, a ház­
tartástanból annak idején egyest 
vitt haza a családi tűzhelyhez, s 
ha a sorsa véletlenül Parisba veti, 
úgy ahogy el tud beszélgetni a 
garzonnal is. aki a vendéglőben ki­
szolgálja. Szóval: megvan minden 
kvalifikáeiója ahoz, hogy müveit 
és divatos asszonyka váljék belő­
le. És lássa, én mégis azt mon­
dom, hogy ennek a bájos, finoman 
csevggö, diszkrét modorú, menyecs 
kének még nincs befejezve a ne­
velése. Mint fiatal leány : íalán ma 
ga a tökéletesség: mint asszony: 
naiv és tudatlan teremtés. És en­
nek meg is van a maga oka; a kis 
barna vagy szőke csacsi ugyanis 
az ő buksi fejecskéjében minded­
dig azt hitte, hogy az asszonyt 
kvalifikációnak csak egyetlen cik­
kelye van. ez: szeresd, nagyon sze 
resd az uradat, jobban szeresd, 
mint a szüléidét, a testvéreidet és
önmagadat együttvéve..........a leá
nyok közt, a regényeiben, a szín­
darabjaiban mindig csak azt hal­
lotta. hogy a házasság nem más, 
mint törvényes kerete a szerelem­
nek : a legjobb feleség tehát .két­
ségtelenül az, aki az urát a leg­
jobban szereti... Az ö bolondos 
kis fantáziája a szent házasságot 
nem afféle komoly, életbevágó in­
tézménynek képzeli, hanem egy 
édes és sírig tartó szerelmi vi­
szonynak ... Az ember reggel hat­
szor, délben tizenkétszer, este hu­
szonnégyszer csókolod/: k, közben 
pedig annyiszor, amennyit a férje 
szabad ideje megenged: az ő hi­
te szerint a jó házasság csak eny- 
nyiböl áll... Valamikor majd 
megtanulja, hogy csalódott, de 
akkor már. fájdalom, késő lesz...

Kedves barátom, higyje meg ne­
kem, a férjre nagyobb hivatás vár 
a házaséletben, mint ahogy ő ma­
ga hiszi, mer vallja meg őszintén: 
önök is többnyire a sötétbe ugra­
nak... Ön. a fehérhaju professzor 
és én. a kihűlt szivü matróna, már 
komolyan beszélhetünk egymással 
sig> megállapodhatunk abban, 
hogy önök se igen tudják: mit 
kezdjenek azzal az édes kis terem­
téssel. akit az anyakönyvvezető 
elől megszöktettek . .. Oh, ami a 
szerelmet illeti, abban nincs hiány, 
sőt azt merném mondani, hogy job 
ban szeretik a fiatal feleségüket, 
mint ahogy tulajdonképp szükség 
lenne... És .lássa, itt van a legna­
gyobb hiba; mert egy inaiv, ta­
pasztalatlan, könnyenhivp asszony 
Mba azt a hamis hitet szuggerál- 
ják, hogy a házasság csak csókból 
meg ölelésből áll... Pedig önök 
már jól tudják, hogy jf. a hazug 
poéták tündérmeséje; s 'két emberi 
lény akárhogy is szeresse egymást, 
bizonyára elérkezik az az idő is, 
amikor a legmámorosabb csók se 
ér annvit, mint egy körömfekete- 
nvi komolyság. A jó házasság sze­
relem nélkül nem képzelhető, de 
a szerelem maga még nem eleg 
biztosítéka a jó házasságnak.
Csak a felületes, a könnyelmű, a 
léha férfi tekinti a maga asszo­
nyát kizárólagosan a kedvesének; 
a'becsületes, a komoly, tisztában 
vall vele. hogy a feleség h-vatasa 
hasonlíthatatlanul magasabbrendu 
hivatás. Japánban, .ahol hat hó­

napra meg az egy esztendőre kö­
tött házasságok divatoznak, az mj 
férj nem lát egyebet á frigykötés­
ben a szerelem kultuszánál; mert 
ha az ő szerelmi mámora elosz­
lott, az ideiglenes házasságnak is 
vége szakad. De nálunk, ahol a 
rövid mézesheteket sirigtartó e- 
gyüttélés követi, s ahol még fehér 
hajjal is annak az oldalán élünk, 
akit rózsás ifjúságunkban kisze­
meltünk, a szerelem a tökéletes 
harmóniához még nem elegendő 
kvalifikáció. Itt, a hidegebb ég­
hajlat alatt, a feleséget nem csu­
pán a kedvesünknek tekintjük, ha­
nem a pajtásunknak, a tanács­
adónknak, az üzlet társunknak is. 
És ebből következik, hogy az okos 
férjnek célszerűen ki kell nevelnie 
a feleségét; vagyis: akképp kell 

- átalakítania, hogy egész az utolsó 
órájáig kedves és nélkülözhetetlen 
társává legyen.

Nehogy azzal vádoljon, hogy 
csak szépen hangzó frázisokat 
mondok, hát a gyakorlatra vonat­
kozólag is ki fogom fejteni az el­
méletemet. Kedves barátom, egy 
tapasztalt öreg asszony mondja 
önnek ezt a meglehetősen furcsa 
axiómát: jaj annak a házasság­
nak, amely nem áll másból, mint 
csókokból meg ölelésekből. Ne lé­
gy intsen a kezével és ne válaszol­
jon olyasmit, hogy az én korom­
ban már rideggé és józanná lesz 
az ember; még a legvénebb asz- 
szony is könnyezve gondol vissza 
azokra a csókokra, amelyeket a 
nászútján kapott... És mégis azt 
montiont. hogy ez a nagy szeret 
kezés még nem elég az üdvösség­
hez. Akarja hallani, milyennek 
képzelem éi\ az okos házasságot, 
vagyis azt, amely egy egész, hosz 
szu életre szól? És nem untatja, 
ha felsorolom azokat a baklövé­
seket, amelyeket az átlag-férjek 
elkövetnek? Ha úgy tetszik, hát 
szívesen megismertetem az én fel­
fogásommal, hiszen önt. mint a di­
vatos házasság filozófusát, bizo­
nyára érdekli minden nézet, amely 
e nagy és életbevágó kérdésekre 
vonatkozik... Az uj férjeknek,

.. ■ Yi,
mint az imént mar futólag emlí­
tettem, az a legnagyobb hibájuk, 
hogy túlságosan is szeretik a fele­
ségüket ... Vagyis helyesebben: 
hogy túlságosan is mutatják ezt 
az izzó és mindent felölelő szerel­
met... ők, a maguk korlát nélkül 
való szenvedélyükben azt hiszik, 
hogy bűnt követnek el, ha egyetlen 
pillanatot is kihasználatlanul hagy 
nak; s a fiatal asszonykával, aki­
nek utóvégre is vsak nagyon ho­
mályos sejtelmei vannak a házas­
ság természetrajzáról, könnyelmű­
en azt hitetik el, hogy most már 
soha se lesz többé más hivatása, 
mint hogy reggel, délben, este az 
ura nyakába boruljon... Addig 
hitegetik, addig szuggerálják ezt, 
amig egyszer csak elérkezik az a 
pillanat, amikor a mézeshetek má­
mora eloszlik, s a férj ijedten ve­
szi észre, hogy a világon .egyéb 
motívumok is vannak, a csóknál 
és ölelésnél... És ekkor megszü­
letik az első diszharmónia: a nagy 
ságos ur már többet gondol a kli­
enséire, vagy a pácienseire, mint 
ahogy ez egy vérbeli Rómeóhoz 
illenék, a nagyságos asszony pe­
dig könyezve vonul félre a legma­
gányosabb sarokba, mert immár 
kétségtelenül bizonyos benne, hogy 
az uracskája nem szereti többé...

Szó sincs róla, nem azt mondom 
én. kedves barátom, hogy az okos 
férj talán már a mézeshetekben is 
hideg az ő szerelmi lázban égő kis 
feleségéhez... Óh, nem, a szenve­
délynek is megvannak a maga drá 
ga pillanatai ; de nem szabad ,hogy 
az egész hosszú nap ilyen forró és 
titokzatos pillanatokból álljon.... 
Aki nem behunyt szemmel lép az 
oltár elé, s már előre, józan fővel 
csinálja meg a maga házaséleti 
prograinmját. az jól tudja, hogy 
a kéthetes menyecske nevelését 
még távolról sem fejezték be a szü 
lói házban... Az okos férjnek ép­
pen az a hivatása, hogy a maga 
naiv, édes kis élettársát erre a há­
zasélet tudományára kitanitsa; s 
bölcsen megérttesse vele, hogy a 
férj mindazoktól a férfiaktól kü­
lönbözik, akiket eddig, a zsuro-

Irta:
Szomaházy István

lkon, a Jégen es a családi tűzhe­
lyénél megismert. A férj egészen 
más isten teremtése, mint a többi 
férfi; s abszolút^ nem kezelhető 

olyan módon, mint az apák, az uuo 
kabátyák és a zsurok gavallérjai—
Az apa önzetlenebb, az udvarlók 
simábbak, mint ö; de önzetlensé­
get nem szabad várni attól az em­
bertől, aki egész más szemekkel 
néz az ő viruló feleségére, mint a 
milyennel az apa az ő édes kis ba­
báját nézte, s aki a hangulatait se 
titkolhatja el annyira, mint azok 
az. urak, akik egy félórái udvarlás 
után eltűnnek... A férj önző, ide 
ges, sőt néha igazságtalan is, 

lAssa, kedves barátom, nekem 
az. a nézetem, hogy az okos férfi 
már a mézeshetek idejében is a- 
zokra a kényesebb eljövendő na­
pokra gondol, amikor már a sze­
relmi láz pillanatai vVsziteni fog­
nak a hevességükből. . . És akár­
milyen szomjas vágyakozással kép 
zeli el a maga törvényes légyottja 
édességeit, józan fővel mértéket 
tart még a boldogság perceiben iá 
...Elhiszem, hogy ez nehéz dolog, 
különösen maguknak, férfiaknak, 
nehéz; de ha egykor (fájdalom, 
esak a történelemben) voltak ö- 
nök közt olyan legendás hősök, a 
kik egv-egy nagy gondolatért ha­
bozás nélkül korkára tették az éle­
tüket, miért ne lehetnének e józa­
nabb korszakban kisebb hósok ná­
luk, akik egy ölelésről is Je tud­
nak mondani, ha ezzel jövendő 
nyugalmukat te boldogságukat 
szolgálják?

Ha én férfi lennék, én egészen 
más hangulatokat plántálnék a fe­
leségem fogékony leikébe; s ha 
bizonyos pillanatokban nem i* vi­
selkedném éppen úgy, mint a bib­
liai József, bizonyára arra is gon­
dot fordítanék, hogy a házaséle- 
tem nemes harmóniájának már a 
kezdet kezdetén is lerakjam az a- 
lapjait. Vagyis: a szerelmi motí­
vumokon kívül az élet egyéb, 
szép motívumait se hagynám a fi­
gyelmen kivül_A fiatal asszony bi 
zonyára hálásan venné, ha megis- 

. mertetném az Ízlésemmel és a gon 
dolataimmal; ha a művészetről, az 
irodalomról csevegnék vele: ha 
fel világosítanám mindama dolgok 
felöl, amelyeket leánykoriban nem 
tanulhatott meg. Néha karon fog­
nám, s őszintén elmesélnék neki 
mindent, ami legénykoromhan kö- 
nyrkrr fakasztott, vagy boldoggá 
tett; sőt azt se titkolnám el, ami 
az úgynevezett szerelmi múltam 
lapjaira tartozik. Olykor nagy uta 
zásokat tennék vele, s jó pajtás 
módjára néznök meg együtt a 
nagyvilág szépségeit; s azzal is 
megtisztelném, hogy a napi gond­
jaimba, a terveimbe és az. üzleti 
ügyeimbe is beavatnám. Szóval: 
nem csupán a kedvesemmé ten­
ném, ami az intelligens nőre min­
dig lealázó, hanem a legjobb, a 
legbizalmasabb barátomnak is te­
kinteném. El tudja-e képzelni, mi­
lyen hála, milyen ragaszkodás fej­
lődne ki e fiatal teremtés lelkében, 
s hihetőnek tartja-e, hogy az ilyen 
asszony valaha rá tudná szánni 
magát arra. hogy egy más, idegen 
férfiúval, a maga rovására, bizal­
maskodjék ?... Mert nekem, édes 
barátom, az. a fix ideám, hogy — 
már tudniillik azok között, akiket 
önök feleségül vesznek, — nincs is 
rossz asszony; csak haragos, meg­
sértett, boszuálló és léha asszony 
van. De léha lenne-e a legléhább 
is, ha önök szerető gonddal, becé­
ző- gyöngédséggel igyekeznének rá," 
hogy a nemesebb hajlandóságait 
is életre költsék?

Mert az asszony nem talány és 
nem szörnyeteg, amilyennek a 
rossz költők és a perverz moralis­
ták hirdetik; hanem naiv gyer­
mek, akin az idegei és a hangula­
tai uralkodnak. Az az asszony, a 
ki nem csupán a szerelmes rajon­
gásával, hanem az apát megillető 
hálával és tisztelettel néz az. urára, 
higyje meg, soha se tudna oly alé- 

' való lenni, hogy egy jó embernek 
fájdalmat okozzon...



PANIN SZERGIUSZ
— Hallott márt iljrgt, M aréchal f

— monilá Desvarennesné asszony.
— Kgy miniszteri ágenst akarnak 
rámerőeaakolni, aki folyvást ott 
legyen a gyárban — ellenőrzés ör 
ve alatt! Azt eröaitgetik, hogy en­
nek a kötelezettségnek valameny- 
nyi katonai szállító 'cég aláveti 
magát... Iáim csak! hát tolvajok­
nak néznek bennünket ezek a jó 
hracskák? Most történik először, 
hogy úgy tesz valaki, mintha gya­
nakodnék rám. No, nekem se kel­
lett több. Kgy óra hosszat vitáztam 
azzal a hivatalnokkal, akit rám 
küldtek. “ feles ur, mondom neki, 
tessék úgy tenni, ahogy tetszik. 
A dolog Így áll.- nekem az urakra 
nine* szükségem, de az uraknak 
szükségük van én rám. Ha nem 
veszik meg a lisztemet, eladom más 
nak Nem leszek véle megakadva. 
IV abból, hogy ott üljön nálam 
valaki, aki csak olyan ur legyen, 
mint én. vagy még nagyobb. Noha 
se lesz semmi! Nagyon vén va­
gyok már én ahoz, hogy szokást 
változtassak. ..’* Krre aztán az ősz 
tályfönök elment. Eddig van! Ha 
a miniszternek nem tetszik, tegyen 
panaszt a római pápánál Aztán 
meg az a miniszter úgy is más- 
más minden harmadik héten! Az 
ember sohse tudja, kivel van dol­
ga! Alászolgája!

IVsvarenneané, mialatt Ma 
réeballal beszélgetett, föl s alá jár 
káli a szobában. Még mindig az

A LÁBAK ÁPOLÁ­
SÁRÓL, A TYÚKSZE­
MEK IRTÁSÁRÓL.

Nines kellemetlenebb, mint az 
izzadó és bűzös lábak, mert először 
igen visszataszító a bűzös lábú em­
ber, másodszor rettenetes sok fáj­
dalomnak s égető nvHálásoknak az 
okozója áz izzadtéi és bűzös láb. 
Különösen nyáron a meleg napok 
ban öt télen a melegen beburkolt 
lábbelikben. I)e könnyen megszaba­
dulhat ezen kellemetlenségtől, ha 
gondot fordít a lábára. Használja 
a mi kitűnő lábmentő szereinket és 
soha nem fog láb fájós és bűzös láb­
bal szenvedni. Megszűnik az izza­
dsz. a bűz és égető nyilalás, vala­
mint a kellemetlen fájás

A tyúkszemek is rontják az em­
ber lábát. Ha kivágjuk, újra kinő 
és sok veszedelmet okozhatunk a 
vágásokkal. Sokan vérmérgezést 
kaplak már a tyúkszem Vágásnál, 
éppen azért irtsa ki tyúkszemeit 
modern vegyészeti szerünkkel, mely 
lehetővé teszi, hogy mindez vágás 
nélkül, egyszeri használat után 
gyökerestül a körmével kiveheti a 
tyúkszemet és lehámlaszthatja a 
keményedet! bőrt.

Próbálja ki tehát az alábbi dol-| 
gokat és áldani fogja azokat az 
európaiakat, akik sok fáradtság 
után sikerrel összeállították ezeket 
az áldásos szereket.

Firry Tirist Fool Powder
PIRRY TURISTA LABMENTŐ POR.

Éten turista lábmentő por a világ 
legjobb és legkipróbáltabb lábpora. 
mely megszünteti a lábixsadást, bűzt 
és fájdalmakat. — Megszünteti az 
égető nyilalásokat és a járást könnyű­
vé teszi, azért használják a turisták és 
a sokat járó emberek. Kellemes ha­
tása és első használat után érezhető 
és eredményes jó gyógyító, hűsítő 
zer. mely minden lábnak nyugalmat 

szerez. Ára utasítással dobozonkint 50 
cent. 3 dobozzal V dollár.

Firry Csm Remover
PIRRY TYUKSZEM1RTÓ SZER.
Ha ezen szerrel a tyúkszemeket 

egy éjjelre bekenjük, már reggelre 
úgy megpuhul, hogy kézzel kivehet- 
jük gyökerestől. Tehát teljesen ki­
irthatjuk vágás és fájdalom és minden 
veszély nélkül. Ara utasításokkal üve­
genként 60 cent.

Industrial Research Co.
6514 Second Art., Brooklyn, N. Y.

a széles, kidomborodó homloku 
nő volt. Haja, melyet simára fésül 
ve viaelt, megszürkült, de fekete 
szemei annál élénkebb fényben 
égtek. Tűzzel beszélt, mint rende­
sen, férfias t árlejtéssel. Állásba 
vetette magát titkára előtt, mint­

sen hitt vállalatiban, kész volt bog 
rákötni jövőjét a csakúgy halmoz­
ta egymásra az érveket. Nagyáén 
ja nem gáncsolhatja azért, hogy 
megkockáztatja a -dolgot, hogy bi­
zonyságát akarjs adni erélyének 
és bátorságának, És igy ment to­

DollAr összeget köldök Megyarorszagba 
PÉNZE ÜLD* 8 BÁRHOVÁ A VILÁGOM.

Ha családját vagy kossá tartósé it akarja kihozatni az óhazából, fordul­
jon kimerítő felvilágosításért.

ÓHAZAI JOGI ÉS KÖZJEGYZŐI ÜGYEK
pontos és szakszerű elintézése.

■tegbízható, régi köajegysői ée gÉBilriildMÍ irodája

GARTNER LAJOS
401 East 80th Street, Hew York, H. Y.

egy tanújául híva est álláspontja 
jogos voltának. Azzal a hivatalos 
személlyel beszélgetve, egy óra 
hosszat folyvást türtőztetnie kel­
lett magát. Kárpótlást szerzett 
hát Maréchallal szemben, kereken 
kimondva azt, amit gondol, min­
den feszesség, teketória nélkül

Egyszerre csak megpillantó Sa- 
vinient, ki csöndesen várta a kitö­
rés végét. Az “úrasszony ” hevesen 
odafordult a fiatal emberhez, s 
összehúzva szemöldökét, megszó­
lító :

— Nini, hát te itt voltál f Hogy 
van az, hogy eljöttél a galambocs- 
káid mellől 1

— Oh, nagynéném, — kezdé 
Savinien. — tiszteletemet akartam 
tenni önnél...

— Vsak semmi ostobaság, nincs 
érkezésem, — vágott szavába az 
"'úrasszony”. — Mondd el két 
szóval: mit akarsz?

Savinien, kihozva sodrából e 
nyers fogadtatás által, egy párszor 
hunyorgatott, mintha azon töpren- 
krdnék, hogy milyen alakba öntse 
kivánatát; majd, elszánva magát, 
megszólalt:

— Azért jöttem, hogy egy vál­
lalatról beszéljek önnel.

—- Vállalatról, a magadéról t — 
Ismét lé Desvarennesné a meglepe­
tés és gúny hangján.

— Igenis, kedves nagy néném, a 
magaméról, — erösité Savinien, fe 
jét lehorgasztva, mintha dorgálás­
ra készülng.

— Oh, oh. oh! — szólt három­
féle hangon Desvarennesné. — Tu 
dód. - hogy miken egyeztünk meg 
Rendes fizetést kapsz tőlem...

lemondok róla. — vágott 
közbe Savinien élénken. Visszave­
szem függetlenségemet. I gvis nagy 
áldozatomba került, hogy áruba 
bocsátottam. Az az alku nevetség! 
A vállalat, amelyet megindítok, 
pompás és jelentékeny hasznot fog 
hajtani. Semmiesetre sem mondok 
le róla.

Savinien, mialatt beszélt, tűz be 
jött, visszanyerte biztosságát. Erő­

vább, körmondatokat fonva, szó- 
noklatokat tartva.

— De most már elég! — kiál­
tott föl Desvarennesné, kettévág­
va unokaöccse beszédét. — Szere­
tem a malmokat, de a darálókat 
nem Sokkal többet fecsegsz, mint­
hogy őszinte volna a szándékod. 
Ennyi szil csak arravaló lehet, 
hogy tervednek a semmiségét el- 
palástolja. . . Spekulációba akarsz 
bocsátkozni? Miféle pénzzel?

— fel szolgáltatom a vállalat­
hoz. a találmányt s vannak hozzá 
embereim, akik a tökét szolgáltat­
ják ; részvényekre alapítjuk az üz­
letet.

— Soha' Nem engedem. Még, 
hogy te felelősséget vállalj ma­
gadra? Te? Te igazgatnál, kezel­
nél egy vállalatot? Ostobaságokat 
követnél el csak. Az egész csak 
annyi, hogy el akarsz adui egy 
eszmét, ugy e bár? Nohát én meg­
veszem.

— Nekem nem' csupán pénz 
kell. — viszonzi Savinien, a méltat 
lankodás hangján. — hanem igei. 
is kell az eszméim iránt való bi­
zalom. a részvényesek lelkes ül tsé- 
ge. a siker! Ön. nagynéném, ön 
nem hisz. az én eszméimben!

— Mit törödöl vele.- mikor úgy­
is megveszem? Hát nem elég bizo­
nyítéka ez a bizalomnak? fel úgy 
hiszem, hogy igen! Nos, megegyez 
tünk?

— Oh. nagynéném! ön kérlelhe­
tetlen — sóhajtott Savinien. — 
11a rátette a kezét valakire, vége 
annak, jóéjszakát a függetlenségé­
nek -— engedelmeskedni kell. Pe-» 
dig gyönyörű, nagyszabású eszme 
volt...

— Jól van... Maréehal, adas­
son az unokaöerémnek tízezer fran 
kot. Aztán, tudod, híredet se hall­
jam többé...

— Amig el nem verte a pénzt! 
— mormoló Maréehal a Desvaren­
nesné unokaöcsese fülébe.

S karon fogva a fiatal embert, 
el akarta vezetni a pénztárhoz, mi-

Rcgény. - Irta: 
Ohnct György

dőn az “urasazony" ismét odafor­
dult Savinienhez. ^

— Igaz, mi is az • te talál ma
nyod? , ,

— Az. kedves nagynéném egy
uj rendszerű verőgép, — felelt 
komolyan a fiatal ember.

—, Világos, amivel pénzt lehet 
verni! — mondó félig hangosan, 
félig halkan a javíthatatlan Ma­
réehal. . _

— Hát csak hozd el majd a raj­
zokat, — szólt Desvarennesné. mi­
után egy pillanatig gondolkozott 
— I,ehet. hogy véletlensegből meg 
is találtál ki valamit.

Az üzleti szellem beszélt most 
belőle, s miután nagylelkűséget 
cselekedett, most hasznot akart be 
Iöle huzni. ,

Savinient a fölszólít« nagy za­
varba látszott ejteni. S minthogy 
nagynénje kérdő tekintettel nézett 
reá," kénytelen volt megvallani.

NE TÉRJEN VISSZA AZ ÓHAZÁBA
BETEGEN, MEGFERTŐZVE CSALÁDJÁHOZ. BAJAVAL ÉS BETEG- 
SÉGÉVEj. MÁSOKAT IS SZERENCSÉTLENNÉ^TEHET, HA NEM 

GYÓGYÍTJA MAGAT.

Jöjjön el hozzánk, mi értünk a bajéhoz!
Cyégyueratzi gyakorlatainkat a budapesti és kolozsvári ervoel egyeteman és 
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MEGVÁLTÓ GYÓGYTÁR
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15 SPRING COMMON, YOUNGSTOWN, OHIO

Dr. Vágó Pál,
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okleveles gyégyaseréag és vecyéah

MAGYAR ORVOS ITT MINDEN IDŐBEN KAPHATÓ!

ügyeljen a pontos címre!

Jobb és szebb 
arc

A bőrnek fiatalos üdeaége, 
tiszta, síma szeplótlenség segit- 
súgére lesz önnek, ha nincsen is 
megáldva, mint társnője, szép­

séggé!. — Használja az

ErdekyLifioü) Krémet
SZAPPANT ÉS ARCPORT.
Rendelje meg még ma. Küldjön 
be Money Orderen $1.45-öt e 

címre:

ÉRDEKY KÁLMÁN
GYÓGYSZERÉSZ 

1019 LIBERTY AVENUE, 
PITTSBURGH, PA.

— Azaz, hogy még nincsenek raj 
zok__

— Még nincsenek rajzok? ■— ki­
áltott föl az “úrasszony”. — Hát 
hol van az a találmányod?

— Itt! — felelt Savinien, s ön­
bizakodással ütött színtelen, kes­
keny homlokára.

Desvarennesné és Maréehal nem 
állhatták meg a kacagást.

— S te már arról beszéltél.-hogy' 
részvényekre alapítod a vállala­
tot? — mondó a nagynéne. — Hát 
azt hiszed, hogy kaptál volna 
pénzt az agyvelődre, mint egyet­
len biztosítékra ? Az ám! Ilyen al­
kut csak én szoktam kötni. És 
csakis teveled. Menjen. Maréehal, 
adassa ki neki a pénzét — nem 
másítom meg a szavamat. De te 
haszontalan komédiás vagy, s az is 
maradsz!

HARMADIK FEJEZET.

Desvarennesné egy kézlejtéssel 
elbucsuztatá Savinient, ki leforrá- 
zottan ment ki Maréchallal. Egye­
dül maradva, az ‘úrasszony’*‘le­
ült titkára asztalához, s elővevéu 
a levélcsomagot, sorban aláirogat- 
ta a leveleket. A toll csak úgy 
tancolt ujjai közt s névaláírása 
a paptron jellgmzetes férfias be­
tűkben terpedt el. a villámszerűén 
kaeskanngos végső kézvonással.

Negyedóra óta folytatta már 
ezt a munkát, midőn Maréehal

tagbaszakadt, nehézkes külsejű 
fényes öltözetű ur. Sötétbarna ar- 
ea, melyet durva szakáll körített 
vastag szemöldökű szemei első Iái 
tasra visszariasztó külsőt adtak 
íw D® 8“Ítt gyorsan ellensu- 
^°,ta *zt. * benyomást. Húsos ér- 

kejelgésre hajlist árul-.

(Folytatjuk.)
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Viktor! Már a 
szemben is az, 
tősége lesz!
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jutott, hogy fe] 
hallotta a leend 
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her izgatott r 
eietr.tt a esönge- 
felé, hogy a n 
ölelje. De tus;, 
bájos Érdy M 
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— Az. istenért 
ja! Mi történt!

A leány soka: 
tett a fölindniás- 
pegve beszélt, -ti 
gyerek.

— Istenem! R,j 
Bigyje el. Egy 
mindössze is. A 
ben igen. Tudja, 
rakva újdonság, i 
Ott nézegettem, 
jóm odajött .. . 

— Micsoda máj 
— Hát az. Aj? 

hogy hívják. Én 
kirét se hallottam 
pésnyire állott 
ványboz támasz ki 
Best rám bármi 

. micsoda szemmel 
Viktor esufo 
— Rám nézett 

mám! Ennyi az e 
— De Margit, 

dyné is. — igazi:] 
ezen csak szabad 
Elvégre is a fér: 
csinos lányt, mi: 
érdeklődés titkát.-: 
megbántás.

— I)e mama 
"—- Biztosítalak] 

sárdi ^itjza soha- 
ilyesmi miatt.

Margít-ai ■: . 
eztrre. S inán:,' | 

— Köszönöm 
ezem. az. mégis 
nák csak meg. : 
öt percig, tiz •)<?'-] 
hetetlemil a 
fixirozását!

— Hát fixiroztl 
— Hogyne! 

Előbb restellem j 
izgatottá lettem, 
leadtam és eiftf*. 
hettem volna év] 

.room, hogy az 
sincs, aki meg? < 
megbosztiiná!

Herényi Vikiid 
pirult erre a ke:

.— Legyen nyu 
git, — szólott, 
nines igaza.

És. persze, 
hogy elintézze : 
minél késedelem •' 
A párbaj még 
gvsebb.

Az ismeretes 
er is pontosan 
bizatást- A szánd 
amin naphossz: 
robogtak a váró 
stációtól a más 
kedve megbámx;:| 
korrektül ment s 
vesboltban mi: t 
ró bizonysággá 
hogy ki volt az 
Ákos. iró, versi" 
persze lovagi kii 
ték tudomásul
szinói erkölcs 
delin ugéanab'd
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Kék csillagok
AZ ELŐSZOBÁBAN megszó­

lalt a villamos csengő s 
Érdyné fölállott és moso­
lyogva fordult Viktorhoz.

— Nahát, itt van már! Ugye, 
hogy nem omlott össze a világ! 
De micsoda zsarnok lesz maga, 
Viktor! Már a menyasszonyával 
ízemben is az, hátha majd a fe­
lesége lesz!

líerényi Viktornak eszébe sem 
jutott, hogy feleljen. Talán nem is 
hallotta a leendő anyósa féltré­
fás korliolását. A szerelmes em­
ber izgatott türelmetlenségével 
sietett a esöngettyüszóra az ajtó 
felé. hogy a menyasszonyát meg­
ölelje. De tüstént visszahőkölt. A 
bájos Érdy Margit úgy rontott be 
az ajtón, mintha üldöznék.

— Az istenért, Margit! Mi ba­
jé! Mi történt!

A leány sokáig szóhoz sem ju­
tott a felindulástól. Csakúgy sze- 
pegve beszélt, mint a megvert 
gyerek.

— Istenem! Borzasztó. Viktor! 
Bigyje el. Egy könyvet kerestem, 
mindössze is. A könyvkereskedés­
ben igen. Tudja, ott vannak ki­
rakva újdonságok, az asztalon. 
Ott nézegettem, amikor az a ma­
jom odajött ...

— Micsoda majom!
— Hát az. Az a Szentbe, vagy 

hogy hívják. Én sohase láttam, 
hírét se hallottam. Alig három lé­
pésnyire állott meg tőlem, az áll­
ványhoz támaszkodott és egye­
nest rám bámult. De hogy! De 

. micsoda szemmel!
Viktor csufolódva siránkozott: 
— Bám nézett a kakas, ma­

mám ! Ennyi az egész!
— De Margit, — korholta Ér­

dyné is. — igazán gyerekség! Hi­
szen csak szabad talán rád nézni! 
Elvégre is a férfiak megnézik a 
csinos lányt, mindenütt. Az ilyen 
érdeklődés inkább bók, semmint 
megbán t ás.

— De mama __
— Biztosítalak róla, hogy Ko- 

sárdi Jríjza sohasem panaszkodott 
ilyesmi miatt.

Margit abbahagyta a sírást egy­
szerre. S indulatossá lett.

— Köszönöm szépen. Azt hi­
szem. az mégis csak más! Próbál­
nák esak meg, hogy ott álljanak 
öt percig, tiz percig s tűrjék, te­
hetetlenül a vigvorgó faunare 
fiiirozásáf!

— Hát fixirozta!
— Hogyne! És még hogy! 

Előbb rösteltem magamat, majd 
izgatottá lettem s végre sírva fa­
kadtam és elfutottam. Mit is te­
hettem volna egyebet! Elég szo­
morú, hogy az embernek senkije 
sincs, aki megvédené, --vagy ... 
megboszulná!

Berényi Viktornak az arca ki­
pirult erre a kemény célzásra.

— Legyen nyugodt, édes Mar­
git, — szólott, — meglátja, hogy 
nincs igaza.

És. persze. elsietett tüstént, 
hogy elintézze az ügyet. Az ilyes­
minél késedelemnek nincs helye, 
A párbaj még a váltónál is sür­
gősebb.

Az ismeretes feketekabátos két 
nr is pontosan elvégezte a meg­
bízatást. A számozatlan bérkocsit, 
amin naphosszat keresztül-kasul 
robogtak a városon, egyik párbaj- 
stációtól a másikig, sokan irigy­
kedve megbámulták. De minden 
korrektül ment s ez a fő. A köny­
vesboltban minden kétséget kizá­
ró bizonysággal megállapították 
hogy ki volt az illető. Szentbe 
Ákos, iró, versfaragó, poéta. Ezt, 
persze lovagi közömbösséggel vet­
ték tudomásai, mivelhogy a ka­
szinói erkölcs szerint Nulla Fri- 
dolin ugyanabba a 'kategóriába

tartozik, amelyikbe Shakespeare. 
Maga a szegény Szentbe Ákos 
ugyancsak meglepődött, amikor 
hozzája beállítottak. A bemutat­
kozás utáu kíváncsian kérdezte 
meg.

-r- Mit parancsolnak, uraim!
— Óh, kérem, egy kis ügy az 

egész. Csak tessék megnevezni a 
segédeit, majd velük letárgyal­
juk a dolgot.

Arra. hogy Szentbe Ákos sem 
Berényi Viktort, sem Érdy Mar­
gitét nem Ismeri, soha nem is lát­
tat hogy sohasem volt sem pisz­
toly. sem kard a kezében, a két 
fekete ur egy csöppet sem volt 
kiváncsi. Ákos végre is kénytelen 
volt. hogy az alkalmatlan látoga­
tóktól megszabaduljon, csakugyan 
megnevezni két cimboráját, akik­
ről föltette, hogy jártasok az ilyes­
miben. miután a novelláikban na­
gyon szeretnek párbajokról imi. 
Néháby óra múlva azok is meg­
látogatták Szentbe Ákost. Már 
akkor találkoztak Rerénvi korrekt 
barátaival s most azért jöttek, 
boga- Ákost kifaggassák. Hogy is 
történt hát! Mikor! Esetleg Ákos­
nak bizalmas külön kívánságai is 
lehetnek s nekik mindent uidniok 
kell. nehogy valami baklövés tör­
ténjék. Ők maguk apróra elmon­
dották a panaszt, úgy. ahogy azt 
Berényi segédeitől hallották. Ne­
vettek is rajta.

— Így sül ki, milyen veszedel­
mes ember vagy te, Ákos! A kis 
ártatlan!

Ákos pedig azt se tudta, neves­
sen-e, vagy bosszankodjék. Elmon­
dotta a cimboráinak a dolgot. 
Igaz. emlékezik rája, hogy ott. a 
könyves boltban éppen a legújabb 
versén töprenkedett. A kék csilla­
gok, amikről a vers szól, feléje ra­
gyogtak s rájok bámult. Külön­
ben esze ágában sem volt, hogy 
valakit sértő tekintettel ostromol­
jon. Nem látott, nem nézett ő 
senkit, semmit sem, esak ’a poétái 
álma szelíd kék csillagait. Kine­
vették. persze, sót ki is csúfolták 
miatta.

— Tudjuk, tudjuk! Ismerjük 
az ilyen éber álmokat!

A párbajkodekszböl az ilyesmi­
re nem is lehet paragrafust ke­
resni. De a tökéletes gavallérok 
ezért nagyon korrektek voltak s 
tekintettel arra. hogy Ákos ab­
szolúte Írástudatlan a kardforga­
tás művészetében, meg hogy po­
éta is, tehát mégsem lehetetlen, 
hogy elbámutt, akkor — tehát 
legyen meg az a bizonyos lyuk a 
levegőbe. Korrekt kezekben ártat­
lanabb jószág a pisztoly.

Csakhogy a pisztoly lovagiasabb 
a legkaszinóbb kaszinótagnál is. 
Amit rája bíznak, annak ördögi 
txesülettel meg is felel. Pedig a 
csövét nem az igazítja, aki a ke­
zében tartja, hanem akinek a lel­
ke már akkor nrrá lett rajta, ami­
kor üsazeróttík: a gyilkolás dé­
mona. Szentbe Ákost átlőtt mel­
le! vitték haza a karagy ősi pá­
zsitról.

SÜRGÖNYILEG
vagy posta
kár U|peMoMkba> és mie-
dig a legalacsonyabb sagt
árfolyam mellett keld péest 
Magyarersságba.

HAZAUTAZÓ
magyarok
kiszolgálásban Kiss Emil 
bankár irodájában részesül­
nek és a pénzeket ott vált­
ják be a legelőnyösebben.

ÓHAZAI
ÜtrVAlr * leg»iak»*erub-. 
UgyeK ben Kis. Emil 
bankházának közjegyzői osz­
tályában intézteinek el, 
mert az ő budapesti irodája 
minden okirat kihozataláról 
gondoskodik.

KISS E
BANKAR

133 SECOND AVE., NEW YORK

Irta:
Lórinczy György

Érdy Margit minderről semmit 
sem tudott. Éppen ugyanazon a 
napon szép szőke fejét nagyon 
megzavarták az újságok. Valami 
fantasztikus verset közöltek, amit 
Szentbe Ákos irt. Kék csillagok­
ról. amelyek szőke leányfejböl 
ragyognak a költő felé s ragad­
ják a lelkét föl. a végtelenségbe, 
ejz üdvösségbe. A szőke . álom a 
szerelem tündérszép víziója. Vi­
rág és leány, egyszerre. A ruhá­
ja színes fátyol, a haja lenvirág. 
Dalol, szelíd, másvilági zengéssel 
é> ragyog, az ég kékségével. S a 
költő felé nyújtja a karjait és 
mosolyog. a virág, a csillag s s 
dal mosolygásával, szélül kék sze­
mében a zafir és a gyémánt tiizé- 
vel S a. nefelejts és a búzavirág 
harmatos fényével ...

Az epedő szerelem képtelen, sor­
vasztó lázálma volt a vers. de Ben­
ne igazi poéta rajongása izzott. 
Margit nem győzte magába szív­
ni annak édes mérgét Kétszer, 
háromszor, tízszer is elolvasta az­
alatt. hogy újra meg njra mhga 
elébe képzelte az Írója halvány, 
ábrándos képét. Már nem is a fa­
un vigyorgását látta az arcán, 
hanem a poéta sóvár szerelmet. 
Míg együtt szállott a ragyogó kék 

, csillagok italos mesemondójával, 
ngy képzelte, hogy a daloló, szí­
ne«. a röpülő, a végtelenségbe le­
begő kék rsillagvirág nem is le­
het más. csak ö maga. Hogy az ő 
szemében látta a költő álmának 
csodálatos vízióját ... Hogy a lei­
ké vei utána szili most is és a kar­
jait gyöngéden feléje nyújtja, 
mintás az azúr végtelenséglten ma­
gához akarná ölelni ...

A leány ijedten fölsikoltott. 
Ceaktigyan érezte, valósággal a 
kéz érintéséi, de ez az érintés oly • 
idegen, oly hideg volt. hogy iwz- 
*zrrázkódott tőle és ijedten hát­
rafordult. Már alkonyat volt s 
kit szobácskájábán, ahol üldögélt, 
a második emelet korai félhotaályá 
ben Margit esak a férfi alakját 
látta, aki a közelében áll és felé­
je hajlik. Nem ismerte meg. Föl­
ugrott. Még a szemei előtt most is 
u vers szelíd kék csillagai voltak, 
mig itt, a férfi szeméből valami 
idegen, gyilkos tűz sugárzott fe­
léje. Az pedig megszólalt.

— Margit' ...
A hangjáról ismerte meg. Beré­

nyi Viktor volt. a vőlegénye. De 
ugv érezte, mintha most látná leg­
először. Csaknem' indulatosan ki­
áltott rája.

*— Mit akar! Mit!
Viktor gyöngéden meg akarta 

frgni a kezét, de a leány fázó­
san visszahúzta. A férfi pedig nyu­
godt, hideg hangbn szólott:

— Megb'iszuitam. Margit: Szen­
tbe! lelőttem. A kórházba vitték. 
Nest Meg van elégedve? Szeret!...

A leány el#o-zitotta a férfi öle­
lő kezét és fuldokol va kiáltott rá­
ja :

— I lálom. ...
Sz-'liil kék szemében a gyűlölet 

tüze gyűlt ki és villámot szőrt a 
férfi felé. Majd két kis kezébe te­
mette az arcát és zokogásra fa­
kadt. Úgy érezte, hogs- a lelke 
elszáll innen, el, a halállal vivő­
dő ágya fülihe, hogy szeme kék 
csillagainak' a fényével, színével 
küriilsiigározzji a költő szivét és ki 
ragadja azt a halál kezéből. S 
hogy emezt meg tudná ölni, ami­
ért a kék csillagok szelid ál módú­
ját megzavarta ... Indulatosan 
ismételte a kegyetlen szót:

— Utálom! ... v 
Susogó, csakuem rekedt volt » 

hangja. Olyan, mintha két arany 
karikagyűrű pattant volna széj­
jel.
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A NŐ
A férfi kötelessége: a kenyérkereset, a nő igazi hivatása: a háztartás. A meg 

gondja rendszerint a férfi vállaira nehezedik; hivatása, kötelessége naphosszat ta\o J 
otthonától, a nőre háramlik tehát azon feladat, hogy az otthont barátságossá, kelleme 
gye és gondoskodjék arról, hogy meg legyen ott mindén, ami a háztartáshoz szuKseges.
A nő végzi a bevásárlásokat, a nő szerzi be férjének, gyermekeinek szükséglétéit, egys 
a nő az, akinek kiterjed figyelme minden — aháztartással járó 1— apro-csepro dolgoKra.
A nő legszentebb kötelessége azonban mindenekelőtt a család, a szeretett csal ad min^ 
egyes tagjának J égd rágább kincse: az egészsége fölött őrködni. — A jó gazdasszony, a sze­
rető hitves és anya félve gondol mindig arra, hogy valamely baj, vagy betegseg is megia 
gathatja háía táját és az igazán gondos háziasszony háztartásában kéznél is vannak rmnaig 
a szükséges segítő szerek, hogy azokat azonnal elővehesse, ha az a hívatlan vendeg: a beteg­
ség, váratlanul kopogtatna ajtaján. (

Néhány szó a magyar asszonyokhoz!
Sem mondunk újat, mikor azt mondjuk, hogy nincsen párja a magyar gazdasszogyoknak. hzt ol­

tatlanul elismerik az egész világon azok, akik ismerik őket. — Mi is tapasztalatból beszelünk. A bo^zanic 
beérkező ezer és ezer rendelő levél nagyobb százalékát asszonyok, leányok írják. — Ezer és ezer esetben be­
bizonyult már okos és gondos előrelátásuk, amidőn rendeltek segitőszereket, ha akkor éppen nem is volt reá­
juk közvetlen szüks<'-g. :— Ezer és ezer oly leveleket kapunk asszonyoktól, akik boldogban Írják, hogy mennyi 
bajnak, betegségnek vették elejét, mert kéznél volt ez vagy az a PARTOS-szer és idejekorán használhattuk.

*** *** *********
ön is szereti a családját tisztelt olvas*'»! — Kövese tehát a jó gazdasszonvok példáját, hiszen ön is az. 

Ingyenek ott háztartásában a PARTOS-féle valódi és hatásos egészségvédő szerek. — Ne vájjon a rendelés- 
síd akkorára, mikor már szükség volna rájuk. — Akkor esetleg már késő lehet. — Legyen előrelátó,^ hogy ne 
támadhassa meg orozva valamely baj egyik-másik családtagját. — A nyár alkalmával különösen, óvatosnak 
kell lennie! A tikkasztó, sokszor majdnem elviselhetetlen hőség ellen fel kell készülnünk, hogy nehézségeinek 
ellentállhassunk. — Rendeljen tehát még ma! — Figyeljen j»edig a következőkre:

A Partos Patika elismeri a nő kiváló tulajdonságát ; 
meg akarja jutalmazni a gondos magyar 

asszonyokat, az egész világon 
elismert legjobb

gazdasszonyokat! ' -

Ha tehát beküld egy vagy többféle PARTOS-szerre legalább 5 dollár 50 centet, úgy a 
szokásos kedvezményen kivül még a következő jutalomban fog részesülni: Választhat egyet 
az alant felsorolt cikkekből:

1 üveg finom PARFÜMÖT, rezedát, ibolyát, vagy rózsát,
1 doboz ARCFINOMITÓ POWDERT, fehéret, rózsaszint, vagy krémet,
2 darab növény-balzsam arcszépitő PARTO-SZAPPANT.

Ha pedig ön 11 dollárért rendel, úgy a fenti ajándékok dupláját választhatja és min­
den további 5 dollár 50 cent rendelésnél a megfelelő ajándékhoz jogosult.

Töltse ki és vágja ki az alanti “AJANDÉK-SZELVÉNY”-t és a pénzzel együtt küldje 
be a következő pontos cimre:

PARTOS PATIKA
160 Second Ave
VÁGJA KI!

•> New York, N. Y.
AJÁNDÉK-SZELVÉNY. VÁGJA KI!

T. PARTOS PATIKA, ISO SECOND AVE., NEW YORK, N. Y.

Mellékelten küldök................-.--dollár,............. .centet és kérem, hogy a levelemben felsorolt szereket és kiválasztott ajándékot

címemre megküldeni -szíveskedjék.


